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The Language Body is a North/South Implementation Body sponsored by the Department of
Community, Rural and Gaeltacht Affairs (DCRGA) and the Department of Culture, Arts and Leisure
(DCAL). It was established on the 2nd December 1999 under the British-Irish Agreement establishing
implementation bodies, which is underpinned by the British-Irish Agreement Act 1999 and the
North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999. It reports to the

North/South Ministerial Council (NSMC).

The Language Body comprises Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency. Foras na Gaeilge has
the principal function of the promotion of the Irish language on an all-Ireland basis. The principal
function of the Ulster-Scots Agency is the promotion of greater awareness and use of Ullans and of
Ulster-Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the island.
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Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas é an Foras Teanga agus ta sé urraithe
ag an Roinn Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta (RGPTG) agus an Roinn
Cultiir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF). Bunaiodh é an 2 Nollaig 1999 faoi
Chomhaontii na Breataine-na hEireann lenar bunaiodh comhlachtai forfheidhmithe,
comhaontii a bhfuil an tAcht um Chomhaontii na Breataine-na hEireann agus an
North/South Cooperation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999
mar bhonn faoi. Tuairiscionn sé don Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT).

Ta an Foras Teanga comhdhéanta d’Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulster-
Scotch. Is é priomhfheidhm Fhoras na Gaeilge an Ghaeilge a chur chun cinn ar
bhonn uile-oileanda. Is é priomhfheidhm Tha Boord o Ulstér-Scotch eolas nios fearr
faoi Ultais agus usaid Ultaise agus saincheisteanna cultiir Ultach-Albanacha a chur
chun cinn, laistigh de Thuaisceart Eireann agus ar fud an oiledin.
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Joint Introduction

We are pleased to present the 2003 Annual Report and Accounts of The
Language Body to the public. The two Agencies which form the Language
Body continued to grow and develop and to address the numerous and
different challenges to their service delivery and linguistic development.
They also continued to build on the positive working relationship fostered
since the founding of An Foras Teanga in 1999.

During 2003 Foras na Gaeilge continued with the recruitment commenced
the previous year and appointed a Deputy CEO/Director of Educational
Services who will also be in charge of the Belfast Office.

In June the Ulster-Scots Agency appointed its first permanent member of
staff when a Chief Executive was appointed. Subsequently the Agency has
been able to appoint a further two permanent staff.

The Agency website — www.ulsterscotsagency.com - was launched on 10™
March at the Odyssey Centre Belfast and in the first two weeks following the
launch the site attracted over 150,000 hits.

As the Language Body and its two Agencies have evolved, the benefits of
their development have become apparent to all communities on the island of
Ireland and we look forward to gathering and presenting evidence of our
individual and joint working successes in future years.

Maighréad Ui Mhdirtin
CHAIRPERSON
FORAS NA GAEILGE

Mark Thompson
CHAIRMAN
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH



Comhréamhra

T4 an-athas orainn Tuarascail Bhliantuil agus Cuntais An Fhorais Teanga don
bhliain 2003 a chur faoi bhraid an phobail. Lean an da Ghniomhaireacht ar
comhchodanna iad den Fhoras Teanga de bheith ag fas agus ag forbairt.
Leanadh chomh maith de bheith ag tabhairt faoi na dushlain maidir le
seachadh agus forbairt teanga. Tégadh chomh maith ar an chomhoibrit
dearfach atd ann 6 bunaiodh an Foras Teanga i 1999.

Le linn 2003 lean Foras na Gaeilge leis an fheachtas earcaiochta ar cuireadh
tis leis 1 2002 agus ceapadh Leas-Phriomhfheidhmeannach/Stiurthoir
Seirbhisi Oideachais le bheith i gceannas ar oifig Bhéal Feirste.

I Meitheamh cheap an Gniomhaireacht Ultach-Albanach
Priomhfheidhmeannach buan a bhi chomh maith mar chéad thostai buan. Ina
dhiaidh sin ceapadh beirt bhall foirne eile.

Ar an 10 Marta seoladh laithrean gréasain na Gniomhaireachta —
www.ulsterscotsagency.com — ag an Odyssey, Béal Feirste. Sa choicis i
ndiaidh a sheolta fuair an suiomh breis agus 150,000 amas.

De réir agus atd An Foras Teanga agus a dha Ghniomhaireacht tar éis teacht
chun cinn, ta na buntdisti a bhaineann lena bhforbairt soiléir don phobal uile
ar fud oiledn na hEireann agus taimid ag dail go mér le tuilleadh eolais a chur
ar fail faoin dul chun cinn a dhéanfaimid inar gcuid oibre ar leith agus i bpairt
lena chéile sna blianta atd romhainn.

Maighréad Ui Mhdirtin
CATHAOIRLEACH
FORAS NA GAEILGE

Mark Thompson
CATHAOIRLEACH
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH
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Chairperson’s Introduction

I am pleased to present our Annual Report for 2003 to the public, and
especially to the Irish speaking public, since it is for them that we in Foras na
Gaeilge are working.

Foras na Gaeilge’s main objectives are — raising the status of the language,
improving ability in the language and increasing the use of the language in
both public and private life. The wide range of activities with which we were
associated during 2003 show that we are eagerly addressing our main
objectives in partnership with the Irish language and Educational
organisations which we fund.

The organisation is still relatively young and growing and we continue to
build on the progress made over the last number of years. The close
association with the Sponsor Departments — The Department of Community,
Rural and Gaeltacht Affairs and The Department of Culture, Arts and Leisure
— with our colleagues in The Ulster-Scots Agency, with the Joint Secretariat
of the North / South Ministerial Council, with the other North / South
implementation bodies continued. The partnership with the Irish language
and Educational organisations as well as with the broad range of
organisations with whom we work in promoting the language is ongoing.

To further enhance the capacity and capability of the organisation we
continued the recruitment campaign begun last year. We will strive to
increase the capacity in the future to enable us to address the challenges and
opportunities which face the language.

Maighréad Ui Mhdirtin
Chairperson
Foras na Gaeilge



Réamhra an Chathaoirligh

T4 lachair orm Tuarascail Bhlianttil 2003 a chur faoi bhraid an phobail mar
is don phobal, agus do phobal na Gaeilge go hairithe, ata Foras na Gaeilge ag
feidhmiu.

Is iad na priomhaidhmeanna atd againn - iomha na Gaeilge a ardu, cumas an
duine aonair sa Ghaeilge a ardu agus cur le husaid na Gaeilge sa saol poibli
agus priobhaideach. Ag amharc ar an raon leathan imeachtai a raibh baint
againn leo le linn 2003 is léir go bhfuil muid ag tabhairt faoinar n-
aidhmeanna go diograiseach agus go fonnmbhar i bpairtnéireacht leis na
heagrais Ghaeilge agus Oideachasula a mbunmhaoinimid.

T4 an eagraiocht fos 0g agus ag fas agus bhi ga le leanstan leis an dul chun
cinn a rinneadh le cupla bliain. Leanadh den dluth-theagmhail leis na Ranna
Urraiochta — An Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus An
Roinn Cultuir, Ealaion agus Failliochta, lenar gcomhghleacaithe i mBord na
hUltaise agus le Comhriinaiocht na Combhairle Aireachta Thuaidh / Theas
agus leis na comhlachtai forfheidhmithe Thuaidh / Theas eile. Leanadh
chomh maith leis an phairtnéireacht agus an chomhoibrit leis na heagrais
Ghaeilge agus Oideachasula agus leis an raon leathan d’eagrais ata pairteach
linn 1 ngort na Gaeilge.

Chomh maith leanadh leis an fheachtas earcaiochta leis an eagraiocht a
chumasu. Déanfaimid ar ndicheall seo sa todhchai le go mbeidh an eagraiocht
in inmhe tabhairt faoi na dshlain agus na deiseanna ata roimh an teanga.

Maighréad Ui Mhdirtin
Cathaoirleach
Foras na Gaeilge



Communication & Marketing, Community &
Business

During 2003 Foras na Gaeilge continued work on a programme to develop
the profile of the Irish Language on an all-island basis and to extend the
marketing of Irish. During the year Foras na Gaeilge responded to over 2,000
inquiries in relation to the Irish Language.

Communications & Marketing

Publishing

Foras na Gaeilge funded the weekly Irish Language newspaper Foinse, agus
also made additional funding available for the newspaper Ld when it
commenced daily publication in April.

Foras na Gaeilge continued to fund the magazine Comhar agus a new
contract was awarded to Oideas Gael to publish the on-line magazine
www.beo.ie

11 editions of the newsletter SAOL were published. 15,000 copies of each
edition were printed and distributed throughout Ireland and abroad.

Broadcasting

A partnership with The Broadcasting Commission of Ireland was initiated to
develop the use of Irish in the independent broadcasting sector and this work
continued during 2003. Resources were made available through Foras na
Gaeilge to assist those working in this sector.

The Sponsorship Programme of Foras na Gaeilge

Foras na Gaeilge sponsored a broad range of projects during the past year,
including: Ros na Rin on TG4, Macalla na hEireann — Comhaltas Ceolt6iri
Eireann, the All-Ireland Camogie championship, Féile an Phobail in Belfast,
the Special Olympics, the Young Scientists’ Exhibition, and the Irish
Countrywomen’s Association.

Foras na Gaeilge’s Director of
Development, Eamonn O hArgdin,
meets members of ‘Macalla na
hEireann’.

Buaileann Eamonn O hArgdin le baill
de ‘Macalla na hEireann’.

Press Relations

Foras na Gaeilge had regular contact with the Irish medium media, both
printed and electronic to publicise Irish language activities.
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An Rannog Cumarsaide agus Margaiochta,
Pobail agus Gno

Le linn 2003 lean Foras na Gaeilge le clar oibre chun iomha na Gaeilge a
chur chun cinn ar bhonn uile-oiledanda agus le margaiocht éifeachtach na
Gaeilge a leathnt. Le linn na bliana dhéileail Foras na Gaeilge le breis is
2,000 fiosriuchan maidir le ceisteanna éagsula i leith na Gaeilge.

Maighréad Ui Mhdirtin, Cathaoirleach Fhoras na Gaeilge, agus
Seosamh Mac Donncha, Priomhfheidhmeannach
Maighréad Ui Mhairtin, Chairperson, Foras na Gaeilge, and
Seosamh Mac Donncha, Chief Executive

Cumarsaid & Margaiocht

Foilsitheoireacht

O thaobh nuachtan agus irisi tri Ghaeilge chuir an Foras maoinit ar fail don
nuachtain seachtainitl Gaeilge Foinse agus thug an Foras maoinit bhreise
don nuachtain Ld nuair a foilsiodh é ar bhonn laethuil i mi Aibrean.

Lean an Foras ag maoiniu na hirise Comhar agus tugadh conradh nua
d’Oideas Gael chun an iris www.beo.ie a thoilsiu.

Foilsiodh 11 eagran den nuachtlitir SAOL, cuireadh 15,000 céip i gclo agus
scaipeadh iad in Eirinn agus ar fud an domhain.

Craolachain

Cuireadh tis le pairtnéireacht le Coimisitiin Craolachain na hEireann chun
usaid na Gaeilge sa réimse neamhspleach a fhorbairt agus lean an obair seo ar
aghaidh le linn 2003. I gcomhar le Foras na Gaeilge cuireadh aiseanna ar fail
do chun cabhrt leo sitd ata ag saothr( sa réimse seo.

Clar Urraiochtai Fhoras na Gaeilge

Bhi athas ar Fhoras na Gaeilge urraiocht a chur ar fail i rith na bliana do raon
leathan tograi agus i measc na bpriomhcheann bhi, Ros na Run ar TG4,
Macalla na hEireann — Combhaltas Ceolt6iri Eireann, Craobh Chamdgaiochta
na hEireann, Féile an Phobail i mBéal Feirste, Na Cluichi Oilimpeacha
Speisialta, Comortas na nEolaithe Oga agus Bantracht na Tuaithe.

Caidreamh Preas
Bhi teagmhail rialta ag Foras na Gaeilge leis na meain Ghaeilge idir chloite
agus leictreonach chun eolas faoi imeachtai Gaeilge a scaipeadh.




In conjunction with The Star newspaper a bilingual supplement was printed
as part of Seachtain na Gaeilge.

Information Stand

Foras na Gaeilge had an information stand at a broad range of events
throughout the year including a conference on Irish at university level in
Dublin City University, an education conference in Limerick, the Fianna Fail
Ard-Fheis, Fleadh Cheoil na hEireann, the Annual General Meeting of the
General Council of County Councils, the Milwaukee Fesitival and he
conferences of the Irish National Teachers Organisation and the Association
of Secondary Teachers of Ireland.

www.gaeilge.ie
Foras na Gaeilge progressed the development of a new internet site
www.gaeilge.ie during the year.

Community & Business

Foras na Gaeilge continued throughout 2003 with its programme of
developing new thinking that would elevate the status of the Irish Language
throughout the whole island of Ireland. There was, as part of this programme,
particular emphasis placed on increasing the number of actual Irish speakers
as well as creating opportunities for the general population of Ireland to use
the Irish Language.

The Irish Language Organisations

During 2003 Foras na Gaeilge funded and core-funded various projects of the
main Irish Language organisations, both in the North and South. Among
those were: Comhdhail Naisitinta na Gaeilge, Gael-Linn, Conradh na
Gaeilge, Glor na nGael, An tOireachtas, An Comhlachas Naisiunta
Dramaiochta, Raidié na Life, POBAL, Iontaobhas Ultach, Comhaltas Uladh
and Forbairt Feirste. The funding was made available on the basis of agreed
programmes that placed emphasis on both the use, and acquisition, of Irish at
local level and at an All-Ireland level.

Local Language Projects

Foras na Gaeilge continued with its scheme to fund local language projects,
both in the North and in the South. Among the projects that received funding
were, An Clar as Gaeilge, Port Lairge le Gaolainne, Ciarrai Beo Teo.,
Lérionad Culttrtha Ioslamach Eireann, Cumann Trachtala Atha I, Seachtain
na Gaeilge, Dail Uladh, An Gaelaras i nDoire, Pobal Mhuileann an tSidin
agus Cumann Cultartha Mhic Reachtain.

Tidy Towns Competition

Foras na Gaeilge has formed a partnership over the past few years with The
Department of Environment, Heritage and Local Government, to promote the
use of Irish as part of the Tidy Towns Competition. Foras na Gaeilge
sponsors a prize for the town which excels the most in promoting
bilingualism as well as another prize for the Best Irish or Bilingual Shop
Front. Céideadha, Roscommon, was presented with the Tidy Town first prize
and Sraidbhaile, Co. Waterford won the second prize.

Ogshaothar

At the end of 2001, Foras na Gaeilge in association with Udaras na
Gaeltachta, commissioned a survey to establish the requirements, structure
and demand for Irish-language youth services in Gaeltacht areas and on an
all-island basis.



I gcombhar leis an nuachtan 7The Star cuireadh forlionadh datheangach i gcld
mar chuid de Sheachtain na Gaeilge.

Seastan Eolais Fhoras na Gaeilge

Bhi seastan eolais ag an bhForas ag raon leathan 6caidi i mbliana agus ina
measc bhi Comhdhail faoin Ollscolaiocht sa Ghaeilge in Ollscoil Chathair
Atha Cliath, Comhdhail Oideachais, Luimneach, Ard-Fheis Fhianna Fail,
Fleadh Cheoil na hEireann, Comhdhail BhliantGil Ard-Chombhairle na
gContaetha, Féile Ghaelach Milwaukee agus comhdhalacha Chumann
Muinteoiri Eireann, agus Chumann na Meénmhiinteoiri.

www.gaeilge.ie
Rinne an Foras forbairt breise ar an laithrean gréasain nua www.gaeilge.ie le

linn na bliana agus seolfar ¢ go luath i 2004.

Pobal & Gno

Le linn 2003 lean Foras na Gaeilge le clar oibre chun réastunaiochtai nua a
fhorbairt agus a chur chun cinn a d’ardodh stadas na Gaeilge ar fud oilean na
hEireann. Mar chuid den chlar seo bhi béim ar lion lucht labhartha na Gaeilge
ar an oilean a mhéadu agus deiseanna a chrutht do phobal na hEireann chun
an Ghaeilge a usaid.

Na hEagrais Ghaeilge

Le linn 2003 chuir Foras na Gaeilge bunmhaoiniti agus maoiniu le haghaidh
tograi ar fail do na priomheagrais Gaeilge Thuaidh agus Theas. Ina measc na
n-eagras bhi Comhdhail Naisiunta na Gaeilge, Gael-Linn, Conradh na
Gaeilge, Glor na nGael, Comhluadar, Oireachtas na Gaeilge, Cumann na
bhFiann, An Comhlachas Naisiunta Dramaiochta, Raidi6 na Life, Pobal,
Iontaobhas Ultach, Comhaltas Uladh agus Forbairt Feirste. Cuireadh an
maoinit ar fail ar bhonn claracha aontaithe ina raibh béim ar Gsaid na Gaeilge

.....

Tograi Aititila Teanga

Lean Foras na Gaeilge le scéim chun tograi aititila teanga a mhaoinid,
Thuaidh agus Theas. I measc na dtograi seo bhi, An Clar as Gaeilge, Port
Lairge le Gaolainn, Ciarrai Beo Teo., Larionad Culturtha Ioslamach Eireann,
Cumann Trachtala Atha {, Seachtain na Gaeilge, Dail Uladh, An Gaelaras i
nDoire, Pobal Mhuileann an tSidin agus Cumann Cultirtha Mhic Reachtain.

Comértas na mBailte Slachtmhara

Ta pairtnéireacht ag Foras na Gaeilge leis an Roinn Comhshaoil, Oidhreachta
agus Rialtais Aititil roinnt blianta anuas chun tsaid na Gaeilge a leathnii mar
chuid den chomortas na mBailte Slachtmhara. Maoinionn an Foras duais don
bhaile is mé a chuireann an datheangachas chun cinn agus duais eile don
Eadan Siopa is Fearr i nGaeilge né dhitheangach. Bronnadh an chéad duais
ar Céideadha, Co. Ros Comain agus ba ¢ Sraidbhaile, Co. Phort Lairge a
bhuaigh an dara ceann.

Ogshaothar

Ag deireadh na bliana 2001 bheartaigh Foras na Gaeilge i gcomhar le
hUdaras na Gaeltachta coimisiint a dhéanamh ar thionscadal taighde i leith
riachtanais, struchtuir agus €ilimh o6gsheirbhisi tri Ghaeilge sa Ghaeltacht
agus ar bhonn uile-oileanda.

Ba ¢ priomhaidhm an tionscadail scridi a dhéanamh ar na struchthir
d'6gsheirbhisi mar ata siad ag feidhmiu faoi lathair, agus moltai a dhéanamh
maidir le héilimh na 6ige Gaeltachta agus taobh amuigh de.



The main aim of the project was to study the structures of youth services as
they are operating at present, and to make recommendations regarding the
needs of young people in the Gaeltacht and outside it.

Over 1,000 young people took part in the survey; individual young people as
well as concerned organisations were given the opportunity to express their
opinions as part of the project.

The report was published in 2003 and Foras na Gaeilge intends to take into
consideration its recommendations. If Irish is to be developed among young
people, the opportunities must be made available for them to take part in a
full range of social events and entertainments through the Irish language.

An Lamhleabhar Bia agus Di

John O’Donoghue, TD, Minister for the Arts, Sport and Tourism, launched a
new edition of Ldmhleabhar Bia agus Di at the end of the year. Foras na
Gaeilge made the handbook available, in conjunction with The Restaurants
Association of Ireland, as an additional resource for hoteliers, caterers and
publicans.

An Lamhleabhar Miondiola

A new edition of An Lamhleabhar Miondiola was made available during the
year. The handbook is a terminological resource for the retail industry.

Education Section

Assistance for Irish medium pre-schooling.

Foras na Gaeilge assisted Irish medium pre-schooling by establishing and
funding a new umbrella body, Forbairt Naionrai Teo [FNT]. The new
organisation and its component organisations undertook a comprehensive
preschool programme in 2003. Amongst the activities were: provision of
courses for Naiscoil staff and the provision of materials.

Financial assistance was also awarded to Altram, a constituent member of
FNT, to provide best practice advice and support for naionrai as well as the
development and provision of courses and materials for practitioners in NI.

Coiste Céim Aniar received assistance with the provision of their information
booklet, list of terms in Irish for parents and a newsletter.

Financial assistance was provided to enable Naiolann na Fuiseoige to access
European funding for their project.

Primary Level

Assistance with Irish-medium education

* Financial aid was awarded to Gaelscoileanna to cover their normal
administrative expenses as well as their development programme.

* In association with DENI grant aid was awarded to Comhairle na
Gaelscolaiochta to assist with the implementation of their strategic
development plan.

* Financial assistance was awarded to the Aisaonad in St. Mary’s
University College, Belfast to provide teaching and learning resources
for the IM sector. Carroll Heinemann received financial assistance
towards the cost of translating science materials for the IM sector.
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Ghlac breis agus 1,000 6ganach pairt sa taighde; tugadh deis do dhaoine
aonair agus d'eagraiochtai abhartha a gcuid tuairimi a nochtadh mar chuid
den tionscadal.

Foilsiodh an tuarascail i 2003 agus ta run ag Foras na Gaeilge aird a thabhairt
ar na priomh-mholtai. Ma tathar leis an nGaeilge a fhorbairt i measc na
ndaoine 6ga, caithfear na deiseanna a sholathar doibh le bheith lanphairteach
iraon leathan imeachtai soisialta agus siamsaiochta tri Ghaeilge.

An Lamhleabhar Bia agus Di

Sheol John O’Donoghue, TD Aire Ealaion, Spoirt agus Turasoireachta
eagran nua den Lamhleabhar Bia agus Di ag deireadh na bliana. Chuir Foras
na Gaeilge an lamhleabhar seo ar fail, i gcomhar le Cumann Bhialanna na
hEireann, mar ais don 6stanai, don 16nadoir agus don tabhairneoir.

An Lamhleabhar Miondiola
Le linn na bliana cuireadh leagan nua den Lamhleabhar Miondiola ar fail. Ta
an lamhleabhar seo ann mar 4is téarmaiochta do mhiondioltoiri.

An Rannog Oideachais

Tacaiocht do luathoideachas tri mhean na Gaeilge

Is tri bhunt an scatheagrais nua Forbairt Naionrai Teo (FNT) agus trina
mhaoinil a thug Foras na Gaeilge tacaiocht don luathoideachas tri mhean na
Gaeilge. Thug FNT agus na heagrais as a bhfuil s¢é comhdhéanta faoi chlar
cuimsitheach oibre don luathoideachas i 2003. I measc na gniomhaiochtai
suntasacha bhi: cursai d’oibrithe Naionrai agus solathar aiseanna.

Cuireadh cunambh airgid ar fail d’Altram, ball de chuid FNT, le tacaiocht agus
treoir a chur ar fail do naionrai chomh maith le ctrsai a fhorbairt agus a
sholathar d’oibrithe naionrai i dTuaisceart Eireann.

Tugadh cinamh do Choiste Céim Aniar le bileog eolais, gluais téarmai do
thuisti agus nuachtlitir a sholathar.

Tugadh cunamh do Naiolann na Fuiseoige le go bhféadfadh siad maoiniu
Eorpach a fhail don tionscadal.

An Bhunscolaiocht

Tacaiocht don Bhunscolaiocht tri mhean na Gaeilge

®  Cuireadh maoiniu ar fail do Ghaelscoileanna chun an t-eagras a rith agus
an plean forbartha a chur i bhfeidhm.

* I gcomhar le Roinn Oideachais TE cuireadh maoiniu ar fil do
Chombhairle na Gaelscolaiochta leis an phlean straitéiseach forbartha acu
a chur i bhfeidhm.

*  Cuireadh maoinit ar fail don Aisaonad ag Coldiste Ollscoile Naomh
Muire le haiseanna teagaisc agus foghlama d’earnail na gaelscolaiochta a
sholathar. Cuireadh maoiniu ar fail do Carroll Heinemann le haiseanna
eolaiochta a aistriu go Gaeilge.

® Bionn an Stitrthoireacht ag cur comhairle ar agus ag comhoibriu leis na
Ranna Oideachais, An Chombhairle Naisitinta Curaclaim agus
Measunachta agus An Chombhairle um Churaclaim, Scriduithe agus
Measunt.
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e The Directorship both advises and cooperates with the Education
departments, North and South, and with the Council for the Curriculum
Examinations and Assessment and the National Council for Curriculum
and Assessment.

Assistance for Irish as a subject in the primary curriculum

Scéim Inste Scéil in Primary Schools

This year saw the start of a project where pupils in 21 primary schools
throughout Ireland will have the opportunity to tell their story in their chosen
medium. It is being piloted in four schools in Northern Ireland and in the
catchment areas of four Education Centres: Waterford, Kilkenny, Mayo and
Meath.

Aims:
—  That Irish be used in a project which the pupils will enjoy,
- Raising the profile of the language in each school and
- Increasing students’ interest in Irish.

Providing information technology Irish language resources for primary
teachers

In cooperation with the National Centre for Technology in Education
[NCTE], courses to train teachers to build their own resources using
PowerPoint and Hot Potatoes were held in Mayo and Waterford Education
Centres. The course was also instrumental in setting up a self-help network
of teachers. Similar courses for second level teachers were organised for the
early autumn.

Newly composed song project for primary level children

Grant aid was awarded to Wexford County Council for the composition of
original songs for primary school pupils. Grant aid was awarded to Boosey
& Hawkes to publish the songs and produce CDs.

Bright Child Productions
Grant aid was awarded to Bright Child Productions to assist in the

development of a series of workshops in six primary schools centred on their
Irish language CD ‘An Choill Draiochta’.

Grant aid was awarded to Gemini Teo. to develop an Irish language version
of their MusiCan CD, aimed at teaching music skills to children.

Irish National Teachers Organisation [INTO]
Grant aid was awarded to INTO summer courses in Irish in the Kerry,
Galway, Mayo and Rath Carn Gaeltachtai.

Research into computer-aided learning of Irish

Grant aid was awarded to Gael Linn for research into the use of ICT in the
teaching of Irish.

Liaison between Primary and Secondary levels

Foras na Gaeilge continued to facilitate a pilot project aimed at easing the
transfer of pupils from primary to second level in the IM sector, based around
a number of second level schools in Armagh, Cork, Kerry and Dublin.
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Tacaiocht don Ghaeilge mar abhar sa churaclam bunscoile

Scéim Inste Scéil i mBunscoileanna

Ta ths curtha i mbliana le tionscnamh ina mbeidh deis ag daltai as scoil is
fiche fud fad an oiledin a scéil a insint tri mhedin éagsula fad a bheidh an
Ghaeilge larnach ina n-insint. T4 piolotd & dhéanamh i gceithre scoil i
dTuaisceart Eireann agus i seacht scoil déag as abhanntrach cheithre Ionad
Oideachais: Port Lairge, Cill Chainnigh, Maigh Eo agus an Mhi.

Aidhmeanna:
- An Ghaeilge a chur in usdid i dtionscnamh a mbainfidh daltai
taitneamh as,
— fomha na Gaeilge a ardu sna scoileanna agus
- Suim na ndaltai sa Ghaeilge a mhéadu.

Acmbhainni theicneolaiocht faisnéise a chruthi do bhunmhuinteoiri

I bpairtnéireacht leis an Ionad Naisiunta don Teicneolaiocht san Oideachas
[NCTE] eagraiodh cursai traenala do bhunmhinteoiri in Ionad Oideachais
Phort Lairge agus Mhaigh Eo. Bhain na cursai le hacmhainni da gcuid féin a
chruthu le Powerpoint agus Hot Potatoes. Mar thoradh eile ar an scéim
bunaiodh gréasan comhoibrithe idir na muinteoiri. Eagraiodh cursai den
chineal céanna do mhuinteoiri iarbhunscoile san Fhémhar chomh maith.

Tionscnamh Amhran Nua-Chumtha tri Ghaeilge do phaisti bunscoile
Cuireadh maoinitt ar fail do Chomhairle Chondae Loch Garman chun
amhrain nua-chumtha do phaisti bunscoile a choimisinit. Cuireadh maoinit
ar fail freisin do na foilsitheoiri ceoil, Boosey & Hawkes chun na hamhrain
agus dluthdhioscai a fhoilsit.

Bright Child Productions

Cuireadh maoiniu ar fail do Bright Child Productions chun sraith ceardlann a
reachtail i sé bhunscoil, bunaithe ar said dluthcheirnin Gaeilge ‘An Choill
Draiochta’.

Tugadh maoinitt do Gemini Teo. chun leagan Gaeilge den dlathdhiosca
muinte ceoil MusiCan a sholathar

Cumann Miinteoiri Eireann [INTO]
Cuireadh maoinit ar fail do CME le cursai samhraidh i nGaeltachtai Chiarrai,
na Gaillimhe, Muigh Eo agus i Rath Cairn na Mi.

Taighde ar riomhfhoghlaim na Gaeilge
Cuireadh maoinitt ar fail go Gael-Linn le taighde a dhéanamh ar
riomhfhoghlaim na Gaeilge.

Nasc idir bunleibhéal agus iarbhunleibhéal

Leanadh le tionscnamh piolotach do dhaltai a bheidh ag aistritt 6n mbunscoil
go dti an iarbhunscoil in earndil na gaelscolaiochta. Bhi scoileanna in Ard
Mhacha, i gCorcaigh, i gCiarrai agus i mBaile Atha Cliath pairteach sa
tionscnambh.

An Iarbhunscolaiocht

Tacaiocht don iarbhunscolaiocht tri mhean na Gaeilge
Cuireadh maoinit ar fail le cumainn iarscoile agus obair baile a bhunt in
ionaid éagsula.
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Post-primary

Assistance for Irish-medium post-primary education
Grant aid was awarded to a number of projects to set up afterschool and
homework clubs.

Comhar na Miinteoiri Gaeilge
Comhar na Muinteoiri Gaeilge, the association for Irish teachers continued
to receive financial assistance from Foras na Gaeilge

Irish as a subject at post-primary level

Assistance to Central Admissions Office [CAO]

Grant aid was awarded to the CAO to facilitate the provision of an Irish
language career guidance service, for students wishing to pursue third level
education, to Irish-medium schools and to assist in the provision of bilingual
forms and information.

Muintearas na nOiledn

Funding was awarded to Muintearas na nOilean to assist in the development
of a range of courses on the use of ICT in the classroom. An Irish language
version of teaching materials regarding energy conservation and the
reduction of CO, was made available.

Ros na Run Website

Financial assistance was awarded to Eo Teilifis to further the development of
a Ros na Run website as a resource for post-primary students and teachers. A
series of workshops were held for teachers to enable them to make the best
possible use of this resource.

Vifax

Grant aid was awarded to the language unit of the National University of
Ireland, Maynooth to enable them disseminate the various comprehension,
vocabulary and grammar tests of Vifax don Ghaeilge to post-primary schools
free of charge.

Computer Education Society of Ireland [CESI]
Grant aid was awarded to CESI to provide an Irish language version of exam
papers for the European Computer Driving Licence [ECDL].

Cooperation between post-primary language teachers

Foras na Gaeilge continued its input to the OILTE pilot project being run
through the auspices of Instititiid Teangeolaiochta Eireann [ITE]. This
innovative project brings current best practice in the use of Information and
Communication Technology [ICT] as a resource in language teaching to
language practitioners.

South Kerry Action Plan

Grant aid was awarded to the South Kerry Gaeltacht Joint-Committee to
assist in the educational aspect of their development plan in conjunction with
the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs, Udaras na
Gaeltachta and County Kerry Education Services.

Colaiste UISCE

Colaiste UISCE has initiated a new scheme in conjunction with Foras na
Gaeilge whereby a supply of tutors with Irish will come on stream to enable
adventure and sports centres to offer courses in Irish. Grant aid was also
awarded to aid the development of a water sports dictionary/handbook to
facilitate the scheme.
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Comhar na Miinteoiri Gaeilge
Cuireadh maoinit ar fail do Comhar na Muinteoiri Gaeilge, cumann le
haghaidh muinteoiri Gaeilge.

An Ghaeilge mar abhar san Iarbhunscolaiocht

An Laroifig Iontrala
Cuireadh ctnambh ar fail aris i mbliana don Larionad Iontrala chun cabhru leo
infrastruchtar a chur i bhfeidhm do sheirbhis comhairleoireachta tri Ghaeilge
do dhaltai ata ag dul ar aghaidh go dti an trit leibhéal le go mbeidh ar chumas
do dhaltai ata ag iarraidh dul ar aghaidh go dti an trit leibhéal seirbhis a fhail
tri mhean na Gaeilge.

Muintearas na nQilean

Cuireadh maoinit ar fail do Mhuintearas le ctrsai in tsaid na teicneolaiochta
sa seomra ranga a sholathar. Cuireadh leagan Gaeilge de phacaiste teagaisc,
Gluaiseacht, ar shabhail fuinnimh/laghdu sceitheadh CO, ar fail.

Suiomh idirlin Ros na Rian

Cuireadh maoinia ar fail do Eo Teilifis chun suiomh idirlin Ros na Run a
fhorbairt mar ais do dhaltai agus do mhuinteoiri iarbhuscoile. Cuireadh sraith
ceardlanna ar fail do mhuinteoiri chun an leas is fearr a bhaint as an suiomh.

Vifax

Cuireadh maoiniti ar fiil d’Tonad na dTeangacha, Ollscoil na hEireann,
Maigh Nuad i leith Vifax don Ghaeilge mar chunamh doibh cleachtai
tuisceana, foclora agus gramadai a sholathar saor in aisce do scoileanna.

Cumann Riomhoideachais na hEireann
Solathraiodh leagan Gaeilge de na paipéir scrudaithe 6n gCeadiinas Eorpach
Tiomana Riomhairi [ECDL] le cinamh ¢ Fhoras na Gaeilge.

Combhoibriu idir mhiinteoiri teanga dara leibhéal

Leanadh den inchur ag an bhForas i dtionscnamh pioldtach oilitina do
mhuinteoiri OILTE ata & chomhordni ag Institinid Teangeolaiochta Eireann
[ITE] chun oilitiint a chur ar mhuinteoiri in Gsaid na teicneolaiochta digiti
mar ais muinte teanga.

Plean Gniomhaiochta Chiarrai Theas

Cuireadh maoiniu ar fail do Chomhchoiste Gaeltachta Chiarrai Theas chun an
ghné oideachasuil den phlean gniomhaiochta a chur i gerich i gcomhar leis an
Roinn Gnothai Pobail, Tuaihe agus Gaeltachta, Udaras na Gaeltachta agus
Seirbhisi Oideachais Chiarrai.

Colaiste UISCE

Ta tas curtha le scéim nua, i gcomhar leis an Fhoras, chun solathar oilinoiri
maithe le Gaeilge ionas go mbeidh ar chumas ionaid eachtraiochta agus
spoirt clrsai tri Ghaeilge a thairiscint. Cuireadh ciinamh airgid ar fail freisin
i leith focloir/lamhleabhar téarmaiochta spoéirt uisce, rud a threiseoidh an
iarracht seo.

Suiomh Idirlin Corbis

Cuireadh ctnamh ar fail do Chorbis chun a shuiomh idirlin a thorbairt.
Cuireann Corbis tacaiocht ar fail tri mhéan na Gaeilge 6n suiomh do dhaltai
ata ag ullmht do scrudu Gaeilge na hArdteistiméireachta.
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Corbis Website

Corbis, which provides Irish-medium assistance for post-primary students
preparing for the Leaving Certificate Irish exam was awarded grant aid
towards the development of their website.

Gaeil Uladh
Funding was provided to Gaeil Uladh to produce two videos and other
teaching aids.

Third Level

Spoken Irish Unit UCC

Foras na Gaeilge provided grant aid to enable the Ionad na Gaeilge Labhartha
[Spoken Irish Unit] in University College, Cork purchase an iCart upgraded
mobile computer room. This augments the unit’s facility to provide
computer-aided courses in a variety of settings.

Fiontar

Grant aid was awarded to Fiontar, Dublin City University, to enable them to
advertise their courses, offer scholarships and to conduct a strategic analysis
of the translation sector in Irish.

GMIT (Galway-Mayo Insitute of Technology)
Grant aid was awarded to GMIT to enable it provide an Irish-medium BA
course in Business and Communication.

International Conference on Trilingualism and Third Language
Acquisition

The third International Conference on Trilingualism and Third Language
Acquisition was held 3-5 September 2003 in the Institute of Technology,
Tralee, with grant aid from Foras na Gaeilge.

King’s Inns Scholarships
Funding was awarded to a scholarship scheme in the King’s Inns, Dublin.

Briathar

Grant aid was awarded to the Mater Dei Institute to provide an Irish language
version, Briathar, of the ‘Logos’ religious knowledge website.
http://briathar.materdei.ie

Adult/Lifelong Education

Oideas Gael
Grant aid was awarded to enable adults obtain a scholarship to attend Oideas
Gael Summer courses.

Funding was also awarded to groups throughout the island to provide adult
Irish language classes, for example: Gaeilge i gCill Mhantdin, Federation of
Irish Societies, Glor na Maoille agus Pobal a’ Chaistil.

Ogmios
Foras na Gaeilge awarded grant aid to Ogmios for their teach yourself Irish
course ‘Tus maith’.

Special Education

Adapting the Curriculum to students with special needs

Mary Immaculate College, Limerick, were awarded grant aid to enable them
carry out research in conjunction with St. Patrick’s College Drumcondra and
the Central Remedial Clinic, Clontarf whereby the primary Irish language
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Gaeil Uladh
Cuireadh maoiniu ar fail do Gaeil Uladh le dha fhisean agus aiseanna
teagaisc eile a sholathar.

An Triu leibhéal

Ionad na Gaeilge Labhartha UCC

Cuireadh maoiniu ar fail d’lonad na Gaeilge Labhartha in Ollscoil na
hEireann, Corcaigh le cuidii leo seomra ranga soghluaiste a cheannach.
Cuirfidh seo lena gcumas cur leis an lion ranganna riomhchuidithe is féidir a
reachtail i seomra ar bith — biodh sé in ionad na Gaeilge labhartha, faoin aer
nd in aon ionad eile.

Fiontar

Tugadh cinamh do Fiontar, Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath, chun cuidit
leo fograiocht a dhéanamh ar na cursai, scolaireachtai a bhronnadh agus
ainilis straitéiseach a dhéanamh ar earnail an aistritichdin sa Ghaeilge.

GMIT (Institiniid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo)
Cunamh tugtha do GMIT chun cuidit leo le cirsa BA sa Gné agus
Cumarsaid tri Ghaeilge a reachtail

Comhdhail Idirndisiinta ar an Tritheangachas agus ar Shealbhd an
Triu Teanga

Eagraiodh an triac Comhdhail Idirnaisiunta ar an Tritheangachas agus ar
Shealbht an Trit Teanga in Instititid Teicneolaiochta Thra Li 3-5 Mean
Foémbhair le cinamh airgid 6 Fhoras na Gaeilge.

Scolaireacht Ostai an Ri
Cuireadh maoiniu ar fail le haghaidh scéim Scolaireachtai in Ostai an Ri,
Baile Atha Cliath.

Briathar
Cuireadh maoinit ar fail d’Institiid Mater Dei le leagan Gaeilge, Briathar,
den suiomh idirlin diagachta ‘Logos’ a sholathar. http:/briathar.materdei.ie

Aosoideachas/Oideachas Fadsaoil

Oideas Gael Uladh
Cuireadh maoinit ar fail chun scéim scoldireachta a reachtail a thugann deis
do dhaoine fésta freastal ar chursai Samhraidh Oideas Gael.

Cuireadh maoinit ar fail do roinnt grupai le ranganna do dhaoine fésta a
reachtailm mar shampla: Gaeilge i gCill Mhantain, Federation of Irish
Societies, Glor na Maoille agus Pobal a’ Chaistil.

Ogmios
Cuireadh maoiniu ar fail d’Ogmios i leith cursa féinteagaisc Gaeilge ‘Tus
maith’ a chur ar fail.

An tOideachas Speisialta

Curaclam a chur in oiritint do dhaltai le riachtanais speisialta

Cuireadh maoinit ar fail do Cholaiste Mhuire gan Smal, Luimneach, le
cuidiu leo tabhairt faoi thaighde i gcomhar le Colaiste Phadraig Droim
Conrach agus Central Remedial Clinic, Cluain Tarbh curaclam Gaeilge na
bunscoile a chur in oiritiint do dhaltai le riachtanais speisialta. Ag an am
céanna cruthaiodh acmhainni do mhuinteoiri chun cabhri leo na focail is

13



syllabus was adapted for students with special needs. Resources were created
at the same time for teachers to enable them to teach the most frequent words
in Irish literature to young pupils and a scheme was initiated to promote Irish
language reading in Irish-medium and Gaeltacht schools.

Among the other projects aided by Foras na Gaeilge were analyses of
disadvantaged education in Corca Dhuibhne and the Western Health Board’s
Language Therapy through Irish Project

The Arts, Culture and Heritage Sector
The Arts Sector

Irish — Language Drama

During 2003, financial assistance, support and advice was awarded to many
theatrical companies, including Aisling Ghéar, Graffiti, POC Productions
(Diarmuid de Faoite), Upturn Theatre in Education, Aisteoiri Bulfin, Branar
Dramaiochta Teo., Ababu and Fibin.

Theatre Space @ The Mint was further developed as a centre for Irish-
language drama and amongst the companies that produced plays there were:

Modh an Aoibhnis “Codladh Céad Bliain”

An Comhlachas Naisiunta Dramaiochta

Aisling Ghéar “Aistritichain”, “Crioch Chluiche” “An Triail”

An Taibhdhearc “Ni maith Liom do Thriobléid”, “Cuigéar
Chonamara”

POC Productions “Padraig O Conaire”

Modh an Aoibhnis continued to develop acting classes for children on a
weekly basis, as well as providing drama workshops for Dublin Irish-medium
schools.

Training Workshops

Foras na Gaeilge provided a grant to Clo Iar-Chonnachta in 2002 with a view
to conducting workshops for playwrights, one in Connemara and one in
Belfast. Eight playwrights attended the course and, under the direction of
Micheal O Conghaile, they focussed on finishing their own newly written
plays. This work was continued in 2003, culminating in the production of
Paris Texas and Herman by Diarmuid de Faoite in Galway during the
Galway Arts Festival and in Dublin, during the Dublin Theatre Festival.

Under the auspices of Graffiti, workshops for Irish-language teachers were
held in the Firkin Crane in Cork, with a view to developing the necessary
skills in the context of teaching Irish-language drama to primary school
children.

A series of workshops was organised for professional Irish-language writers
in Galway, Tralee and Dublin, funded by Foras na Gaeilge and directed by
Comhar na Muinteoiri Gaeilge and Coiscéim.

Residence

Two artists in residence were sponsored by Foras na Gaeilge during 2003.
larla O Lionaird was appointed as resident sean-nos singer in the World
Music Centre in the University of Limerick and Padraigin Ni Uallachain was
appointed as artist-in-residence in the Dundalk Institute of Technology. Aine
Ni Ghlinn was sponsored on a pilot basis to conduct workshops in creative
writing in Irish in six Irish-medium schools in the Dublin area for the
duration of the academic year 2003-2004.
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coitianta i litriocht na Gaeilge a mhuineadh do dhaltai 6ga agus cuireadh tas
le scéim chun I¢itheoireacht na Gaeilge a chur chun cinn sna meanranganna i
scoileanna lan-Ghaeilge agus Gaeltachta.

I measc na dtionscadal eile ar thacaigh Foras na Gaeilge leo bhi anailis ar
oideachas faoi mhi bhuntaiste i gCorca Dhuibhne agus taighde faoi theiripe
teanga tri Ghaeilge a rinne Bord Slainte an Iarthair.

Réimse na nEalaion, an Chultuir agus
na hOidhreachta

Earnail na nEalaion

Dramaiocht na Gaeilge

I gcaitheamh 2003, cuireadh cinamh airgeadais, tacaiocht agus comhairle ar
fail do go leor complachtai amharclannaiochta, lena n-airitear Aisling Ghéar,
Gralffiti, POC Productions (Diarmuid de Faoite), Upturn Theatre in
Education, Aisteoiri Bulfin, Branar Dramaiochta Teo., Ababu agus Fibin.

Deineadh tuilleadh forbartha ar Theatre Space @ The Mint mar larionad do
dhramaiocht sa Ghaeilge agus ar na complachtai a 1éirigh dramai ann bhi:

Modh an Aoibhnis “Codladh Céad Bliain”

An Comhlachas Naisiunta Dramaiochta

Aisling Ghéar “Aistritichain”, “Crioch Chluiche” “An Triail”

An Taibhdhearc “Ni maith Liom do Thriobléid”, “Cuhigéar
Chonamara”

POC Productions “Padraig O Conaire”

Lean Modh an Aoibhnis ag forbairt ranganna aisteoireachta do phaisti ar
bhonn seachtainitil, chomh maith le ceardlanna dradmaiochta a chur ar fail do
scoileanna l4n-Ghaeilge i mBaile Atha Cliath.

Ceardlanna Oiliiina

Chuir Foras na Gaeilge deontas ar fail do Chlo Iar-Chonnachata in 2002 ar
mhaithe le ceardlanna a stitri do dhramadoiri, ceann acu i gConamara agus
ceann i mBéal Feirste. D’fhreastail ochtar dramaddiri ar an gctrsa, agus faoi
stinir Mhichil Ui Chonghaile, dhirigh siad ar chrioch a chur lena ndramai
nuascriofa féin. Leanadh leis an obair seo in 2003, agus thainig siad chun
buaice i 1éiriti Paris, Texas agus Herman le Diarmuid de Faoite i nGaillimh le
linn an Galway Arts Festival/Féile Ealaion na Gaillimhe agus i mBaile Atha
Cliath le linn an Dublin Theatre Festival/Féile Amharclainne Atha Cliath.

Faoi choimirce Graffiti, tion6ladh ceardlanna do mhuinteoiri Gaeilge sa
Firkin Crane i gCorcaigh, ar mhaithe leis na scileanna a theastaionn a
fhorbairt i gcomhthéacs dramaiocht sa Ghaeilge a mhuineadh do phaisti
bunscoile.

Eagraiodh sraith ceardlanna do scribhneoiri gairmiula Gaeilge i nGaillimh, i
dTra Li agus i mBaile Atha Cliath, le maoiniu ¢ Fhoras na Gaeilge agus arna
stiiradh ag Comhar na Muinteoiri Gaeilge agus Coiscéim.

Cénaitheachtai

Chuir Foras na Gaeilge urraiocht ar fail do bheirt ealaiontoiri conaithe i
gcaitheamh 2003. Ceapadh Iarla O Lionaird mar amhrénai sean-nés conaithe
sa Larionad Ceoil Dhomhanda in Ollscoil Luimni agus ceapadh Padraigin Ni
Uallachain mar ealaiontoir conaithe ag Instititid Theicneolaiochta Dhun
Dealgan.
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Representatives from the competing counties at the launch of the
Foras na Gaeilge All Ireland Senior Camogie Championships
Ionadaithe 6 na contaethe san iomaiocht ag seoladh
Chraobh Chamégaiochta na hEireann, urraithe ag Foras na Gaeilge

The Translation Sector

As part of its strategy to promote and encourage the use of Irish in the public
and private sectors, throughout the island, Foras na Gaeilge provides grant-
aid to the private translation sector under the following schemes:

Companies Scheme
Grants are made available to translation companies to assist with the
purchase of software and reference materials or staff training.

Projects Scheme

Proposals are considered from companies and individuals for research into
the development of new software aiming to facilitate or improve English-
Irish/Irish-English translation.

Approximately 30 inquiries were received and grants were provided to 10
applicants — 7 under the Companies Scheme and 3 under the Projects
Scheme.

acmhainn.ie

Publication of acmhainn.ie began in February 2002. The site editors are
Antain Mac Lochlainn and Donncha O Créinin. The following paragraphs
contain an account of all that has been achieved to date by acmhainn.ie and
its goals for 2004, the final year of the current funding period.

(i) Dictionaries and Terminology Lists

The principal aim of acmhainn.ie was to make dictionaries and terminology
lists available in a searchable electronic form. With the assistance of An
Coiste Téarmaiochta, comprehensive lists of standard authoritative
terminology were provided. These are by far the most popular items on the
website. Every day hundreds of people search for terms on acmhainn.ie.

New: To facilitate searching, a ‘search engine’ has been added to the site.
This enables users to search the entire site at once, rather than successive
terminology lists.
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Fuair Aine Ni Ghlinn urraiocht ar bhonn piolétach le ceardlanna a stitiradh sa
scribhneoireacht chruthaitheach Ghaeilge i sé scoil lan-Ghaeilge i gceantar
Bhaile Atha Cliath do thréimhse na bliana acadiila 2003-2004.

Seosamh Mac Donncha, Priomhfheidhmeannach Fhoras na Gaeilge, le Padraigin Ni
Uallachdin, a scriobh A Hidden Ulster, agus Cathal Goan, Priomhstivrthoir RT. E
Seosamh Mac Donncha, CEO of Foras na Gaeilge with Padragin Ni Uallachdin, author of A
Hidden Ulster, and Cathal Goan, Director General of RT] £

Earnail an Aistriuchain

Mar chuid da straitéis usaid na Gaeilge a chur chun cinn agus a spreagadh sna
hearnalacha poibli agus priobhaideacha ar fud an oiledin, cuircann Foras na
Gacilge deontas-i-gcabhair ar fail don chuid sin den earnail phriobhéideach a
bhionn ag plé le haistriuchain faoi na scéimeanna seo a leanas:

Scéim na gCuideachtai

Cuirtear deontais ar fail do chuideachtai aistritheoireachta mar chabhair le
bogearrai agus abhair thagartha a cheannach né le hoilitiint a chur ar bhaill
foirne.

Scéim na dTionscadal

Meastar tograi 6 chuideachtai agus 6 indibhidigh le haghaidh taighde ar
mhaithe le bogearrai nua a fhorbairt a éascoéidh né a theabhséidh an
aistriichain Bhéarla-Gaeilge/Gaeilge-Béarla.

Fuarthas tuairim is 30 fiosru agus cuireadh deontais ar fail do 10 iarrthoir — 7
faoi Scéim na gCuideachtai agus 3 faoi Scéim na dTionscadal.

acmhainn.ie

Ta& acmhainn.ie & thoilsitt 6 bhi Mi Feabhra 2002 ann. Is iad Antain Mac
Lochlainn agus Donncha O Créinin eagarthéiri an laithredin. T4 cuntas sna
paragraif thios ar a bhfuil curtha i gerich ag acmhainn.ie go dti seo agus ar na
spriocanna don bhliain 2004, an bhliain dheireanach den tréimhse mhaoinithe
reatha.

(i) Focloiri agus Liostai Téarmaiochta

Ba ¢ priomhaidhm acmhainn.ie na focloiri agus liostai téarmaiochta a chur ar
fail i bhfoirm leictreonach inchuardaigh. Trid an gCoiste Téarmaiochta
cuireadh liostai cuimsitheacha de théarmaiocht chaighdeanach udarasach ar
fail. Is € seo go mor fada an ghné den laithrean is mo a usaidtear. Bionn na
céadta daoine ag cuardach téarmai ar acmhainn.ie gach uile 1a.

15




Goals: New sources will continue to be published in cooperation with An
Coiste Téarmaiochta, as will links to terminology lists and dictionaries
published on other sites.

(ii) The E-mail Forum

Issues of grammar, place names, new terminology and sayings/idioms for
translation are discussed by users of acmhainn.ie on the E-mail Forum.

New: The number of people using the forum is increasing. There are 73 users
registered at present.

Goals: To increase the number of users. Sean O Daimhin, Irish Officer with
Donegal County Council, has suggested publishing a ‘weekly record’ of
Forum discussions, to make it easier for users to stay abreast of
developments.

(iii) Reprints
There are plans to republish electronically a series of important texts
concerning the writing and use of Irish.

New: With the help of An Gum, Lorg an Bhéarla by Sean Mac Maolain was
republished. The event attracted condiserable publicity and the book was
much in demand by users of acmhainn.ie. Another book by the same author
(Gaidhlig agus Gaeilge) has been referred to Dr Michelle Nic Leoid, Ionad
Chaluim Chille ile, for editing of Gaidhlig spelling.

Goals: To republish Gaidhlig agus Gaeilge as soon as it is returned by Dr
Nic Leoid. Permission has been obtained from The Educational Company of
Ireland to republish Volume II of Studies in Modern Irish. This book by An
tAthair Geardid O Nuallain discusses issues of translation from English to
Irish. Republication is expected early in 2004.

(iv) Oideas

A series of articles by Antain Mac Lochlainn on common translation
problems encountered when translating from English to Irish. This material is
available for private study or for translator training.

(v) Texts Available

The editors of acmhainn.ie have revised their proposal for this section.
Initially, it was intended to create a link to all official Irish-language material
available electronically (government forms, local government forms, policy
documents etc.) to assist with the promotion of bilingualism, north and south.
Such an intention proved too ambitious however and the time required could
not be justified. However, additional texts will continue to be made available
on ‘An tAistritheoir Tapa’. The aim here is to provide standard texts (job
application forms, invitations etc.) which can be adapted for use by any
organisation.

(vi) Links and News

Information concerning Irish language activities will continue to be posted on
‘Nuacht’ and links will be provided to additional sites of potential interest to
acmhainn.ie users.

(vii) Number of users

To our knowledge, acmhainn.ie was the most frequently used Irish language
site in 2003. It received more than 30,000 hits during September. It is
significant that the number of users remained reasonably constant even
during the summer months.
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Nua: Chun an cuardach sin a éasct, ta ‘inneall cuardaigh’ curtha leis an
laithrean. Cuireann seo ar chumas na n-Gsdideoiri an laithrean uile a
chuardach seachas gach ceann de na liostai téarmaiochta a chuardach ceann i
ndiaidh a chéile.

Spriocanna: Leanfar d’fhoinsi nua a thoilsiti i gcomhar leis an gCoiste
Téarmaiochta agus de naisc a chruthu le liostai téarmaiochta agus le focldiri a
thoilsitear ar laithreain eile.

(ii) An Foram Riomhphoist
Is ar an bhFéram Riomhphoist a phléann usaideoiri acmhainn.ie ceisteanna
gramadai, logainmneacha, nuathéarmai agus nathanna ata le haistrig.

Nua: T4 ag méadu ar lion na n-usaideoiri a ghlacann pairt in imeachtai an
fhoraim. 73 duine ata claraithe leis anois.

Spriocanna: Cur le lion na n-tsaideoiri. Ta molta ag Sean O Déimhin,
Oifigeach Gaeilge le Comhairle Chontae Dhun na nGall, go bhfoilseofai
‘taifead seachtainitil” den phlé san Fhoram, chun gur fusa suil a choimead ar
a bhfuil ag tarlu.

(iii) Athchlé
Is ¢é atd beartaithe na sraith de théacsanna tdbhachtacha a bhaineann le
scriobh agus le husaid na Gaeilge a athfhoilsit go leictreonach.

Nua: Le caoinchead an Ghuim, athfhoilsiodh Lorg an Bhéarla le Sean Mac
Maolain. Fuarthas roinnt mhaith poibliochta ar a shon agus bhi an-éileamh air
i measc usaideoiri acmhainn.ie. Tugadh leabhar eile leis an udar céanna
(Gaidhlig agus Gaeilge) don Dr Michelle Nic Leoid, Ionad Chaluim Chille
ile, le go geuirfidh si slacht ar litria na Gaidhlig ann.

Spriocanna: Gaidhlig agus Gaeilge a athfhoilsiu a luaithe is a fhaightear air
ais 6n Dr Nic Leoid ¢é. Fuarthas cead 6 Chomhlacht Oideachais na hEireann
an leabhar Studies in Modern Irish Imleabhar a d6 a athfhoilsia. Leabhar leis
an Athair Gear6id O Nuallain é seo ina bpléitear an t-aistriichdn 6 Bhéarla
go Gaeilge. T4 stil ¢ a aththoilsiu go luath in 2004.

(iv) Oideas

Sraith alt le hAntain Mac Lochlainn ar thadhbanna coitianta san aistriichan 6
Bhéarla go Gaeilge. T4 cead Usaid a bhaint as an abhar seo ar mhaithe le
staidéar priobhaideach no le haghaidh oilitint aistritheoiri.

(v) Taisce Téacsanna

T4 eagarthoiri acmhainn.ie tar éis teacht ar thuiscint nua faoin rannég seo. Is
¢ a bhi beartaithe ar dtis na nasc a chruthu le gach abhar oifigiuil Gaeilge da
caipéisi polasai agus araile) chun cabhru le saothrii an datheangachais,
thuaidh agus theas. Bhi an cuspoir sin ré-uaillmhianach, afach, agus niorbh
fhéidir an t-am a bheadh riachtanach chuige a chur ar fail. Biodh sin mar ata,
beifear ag cur leis na téacsanna in ‘An tAistritheoir Tapa.” Is é ata i gceist
anseo na téacsanna caighdeanacha (foirmeacha iarratais ar phoist, cuiri srl.)
ar féidir le dream ar bith iad a usaid ach iad a chur in oiritint don eagraiocht
lena mbaineann.

(vi) Naisc agus Nuacht

Leanfar de bheith ag solathar eolais faoi imeachtai Gaeilge in ‘Nuacht’ agus
ag cur le lion na nasc le laithreain a bhféadfadh suim a bheith ag saideoiri
acmhainn.ie iontu.
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State and Planning

Irish Language Development Officer Scheme

In conjunction with local authorities and health boards, a scheme is
administered by Foras na Gaeilge whereby an Irish Language Development
Officer is appointed to co-ordinate the authorities’ Irish language policies and
to promote Irish among the public in the area. This scheme grew and
developed in 2003. At the beginning of the year 11 Irish language
development officers were in employment with a further four appointed by
the end of the year. Other local authorities expressed interest in the scheme
and information was forwarded to all interested parties.

The present position of the scheme is:

Kerry County Council
Donegal County Council
Cork County Council
Waterford County Council
Roscommon County Council
Clare County Council
Galway County Council
Dublin City Council

Galway City Council

Southern Health Board
Midlands Health Board
South Eastern Health Board
Mid-Western Health Board
Western Health Board
North Eastern Health Board

Seminar — Language Rights and the Local Council

Foras na Gaeilge and Pobal Béal Feirste organised a seminar “Language
Rights and the Local Council” in February to provide help and support on
legal requirements and legislation for local authorities in Northern Ireland.

General Councils of County Councils
Foras na Gaeilge provided sponsorship for the Annual Conference of the
General Council of County Councils which was held in Cork.

Comhdhail an Chraoibhin in Roscommon

Roscommon County Council organises an annual conference in conjunction
with local communities to celebrate the life and achievements of Dr. Douglas
Hyde. Foras na Gaeilge provided support and information for this event in
2003. The theme of this year’s conference was: “An Exploration of
Landscape and Migration in the Poetry and Music of the West of Ireland”.

The Official Languages Act 2003

The Official Language Act 2003 was signed into law 14 July 2003. The Act
is the first piece of legislation to provide a statutory framework for the
delivery of public services through the Irish Language. The primary
objectives of the Act are to ensure better availability and a higher standard of
public services through Irish.
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(vii) Lion tsdideoiri

Go bhfios diinn, is ¢ acmhainn.ie an laithrean Gaeilge is mo a raibh daoine
ag tarraingt air i 2003. Baineadh amach breis agus 30,000 amas le linn mhi
Mhean Fombhair. Is diol suime nar thainig laghda romhor ar lion na n-
usaideoiri fiu le linn mhionna an tsamhraidh.

An Rannog Stait agus Pleanala

Scéim na nQOifigeach Forbartha Gaeilge

T4 scéim ag Foras na Gaeilge i gcomhar leis na hudarais aitiula agus na boird
slainte chun duine lan-aimseartha a cheapadh chun polasaithe Gaeilge an
udarais agus na mbord slainte a chomhordu agus chun dul i bhfeidhm ar an
bpobal. Thainig fas agus forbairt ar scéim na nOifigeach Forbartha Gaeilge
le linn 2003. Bhi 11 ag feidhmiu ag tus na bliana agus rinneadh earct ar 4
roimh deireadh na bliana. Léirigh roinnt mhaith tdaras aititil eile spéis sa
scéim chomh maith agus tugadh eolas doibh.

Seo an staid mar ata faoi lathair

Combhairle Contae Chiarrai
Combhairle Contae Dhin na nGall
Combhairle Contae Chorcai
Combhairle Contae Phort Lairge
Combhairle Contae Ros Comain
Combhairle Contae an Chlair
Combhairle Contae na Gaillimhe
Combhairle Cathair Bhaile Atha Cliath
Combhairle Cathrach na Gaillimhe

Bord Slainte an Deiscirt

Bord Slainte Lar Tire

Bord Slainte an Oir-Dheiscirt
Bord Slainte an Mhean-Iarthair
Bord Slainte an Iarthair

Bord Slainte an Oir-Thuaiscirt

Seiminedir — Cearta Teanga agus an Chomhairle Aititil

Reachtail Foras na Gaeilge agus Pobal Béal Feirste seiminear “Cearta Teanga
agus an Chomhairle Aitinil” i mi Feabhra chun tacaiocht a chur ar fail do
chombhairli 4ititila i dTuaisceart Eireann ar cheisteanna dli agus reachtaiochta.

Ard Chombhairle na gContaetha
Chabhraigh Foras na Gaeilge le hArd-Chomhairle na gContaetha tri
thacaiocht airgid a chur ar fail dd gComhdhail Bhliantuil i gCorcaigh.

Comhdhail an Chraoibhin i Ros Comain

Reachtaileann Comhairle Contae Roscomain Comdhail an Chraoibhin i
gcomhar le coisti aititla sa gceantar gach bliain. Thug Foras na Gaeilge
tacaiocht doibh i 2003 tri eolas agus abhar taispeantais a chur ar fail don
deireadh seachtaine. Ba é téama na comhdhala na “Léargas ar Thirdhreach
agus Imirce i bhFiliocht agus i gCeol Iarthar na hEireann.

Acht na dTeangacha Oifigiula

Siniodh Acht na dTeangacha Oifigitla 2003 ina dhli ar 14 Iuil 2003. Is é an
tAcht seo an chéad phiosa reachtaiochta ina leagtar sios proiseas pleandla
reachtuil chun a chinntit go gcuirfear seirbhisi ar fail i nGaeilge. Is ¢
priomhfheidhm an Achta na solathar nios mo de sheirbhisi i nGaeilge a chur
ar fail 6n seirbhis phoibli ar chaighdean nios airde.

17



Tionél an tSamhraidh

This is the first year that Waterford Institute of Technology (WIT) and
Waterford County Council have come together to organise an Irish cultural
event. The aim of the event was to publicly celebrate the Irish culture,
heritage and language of County Waterford. The theme of this year’s event
was: “ Tadhg Gaelach O Stilleabhain: Spirituality and Humanity”.

Gradam an Gharda Siochana

An annual Foras na Gaeilge medal is presented to the garda contributing most
enthusiastically to the promotion of Irish in the Garda College, Templemore,
Co. Tipperary. This year’s winner was Buach Istéil from Wexford who is
currently stationed in Kilkenny.

Irish Language Development Officers

Foras na Gaeilge organised an all-day meeting for Irish Language
Development Officers with local authorities and health boards. The aim of
the meeting was to provide information on the Official Language Act 2003.
Irish and the Arts and the Strategic Planning Process were also discussed.

The Terminology Committee

The Terminology Committee’s remit is to provide authoritative, standardized
terminology to the educational sector and the public in general. The
members, who serve voluntarily on the Committee and its Subcommittees,
are experts in the fields of Irish and specialized subjects and sanction terms
and settle on terminological principles and particular grammatical points. The
office staff edit and disperse the terminology as well as advising the public
on terminological matters.

The Permanent Committee
The Permanent Committee, which meets on a biennial basis, held a meeting
in November 2002 and thus did not convene during 2003.

The Steering Committee

The Steering Committee held 14 all-day meetings during 2003, of which 10
were regular monthly meetings and 4 were extra meetings convened to
discuss the work on grammatical points.

The work of the Sub-Committees was planned and supervised, terminological
principles were discussed and agreed, research and discussion took place
regarding grammatical points, and over seventeen hundred terms or
terminological questions were resolved and sanctioned.

Micellaneous Terms

Over 3,500 enquiries regarding terminology were received. Lists of terms
sanctioned at the monthly meetings were published in the monthly magazine,
Comhar, and were edited and annotated for that purpose.

The Subcommittees

Since two of the Subcommittees, which had been active over the previous
number of years, had come to the end of their projects, it was decided to
establish new Subcommittees in accordance with the most pressing priorities.
By the end of the year, three new Subcommittees had been established and
were meeting on a monthly basis:
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Tiondl an tSamhraidh

Ba ¢ seo an chéad uair do Chombhairle Contae Phort Lairge agus Institinid
Teicneolaiochta Phort Lairge teacht le chéile chun tiondl mar seo a reachtail.
Sé an aidhm a bhi leis an 6caid na cultur, oidhreacht agus Gaeilge Cho. Phort
Lairge a cheilitiradh go poibli. Sé an teideal a roghnaiodh na “Tadhg Gaelach
O Stilleabhain — A Chréifeacht agus a Dhaonnacht”.

Gradam an Gharda Siochina

Duais bhliantuil ata anseo a bhronann Foras na Gaeilge ar an scolaire is fearr
a ghlacann pairt i gcursai Gaeilge i gColaiste na nGardai sa Teampall Mor i
gCo. Thiobraid Arann. Bronnadh an duais i mbliana ar Bhuach Istéil as Loch
Garman ata faoi lathair lonnaithe i Staisiin an Gharda Siochéana i gCill
Chainnigh.

Cruinniu na nOifigeach Forbartha Gaeilge

Reachtail Foras na Gaeilge cruinnit lae d’Oifigigh Forbartha Gaeilge sna
hudarais aititila agus boird slainte i mi na Samhna chun eolas a thabhairt
doibh go priomha maidir le hAcht na dTeangacha Oifigitla. Chomh maith
leis sin pléadh an Ghaeilge agus na hEalaiona agus an Proiseas Pleanala
Straitéisi.

An Coiste Tearmaiochta

Féachann An Coiste Téarmaiochta le téarmaiocht chaighdeanach tudarasach a
sholathar don earnail oideachais agus don phobal i gcoitinne. Is saineolaithe
6 réimsi na Gaeilge agus na sainabhar eolais iad na baill a fhonann go
deonach ar an gCoiste agus a chuid Fochoisti chun an téarmaiocht a
fhaomhadh agus prionsabail téarmeolaiochta agus ceisteanna airithe
gramadai a shocri. Déanann foireann na hoifige an téarmaiocht a chur in
eagar agus a scaipeadh agus cuireann siad seirbhis comhairle ar fail don
phobal maidir le ceisteanna téarmaiochta.

An Buanchoiste

Is ar bhonn débhliantuil a thagann an Buanchoiste le chéile agus, 6 tharla gur
reachtaladh cruinnit i mi na Samhna, 2002, nior thainig siad le chéile le linn
2003.

An Coiste Stitirtha

Bhi 14 cruinnit lae den Choiste Stitirtha ann le linn 2003, 10 gnathchruinnit
mhiosula agus 4 cinn bhreise le ceisteanna airithe faoi phointi gramadai a
phlé.

Rinneadh pleanail agus maoirsitt ar obair na bhFochoisti, prionsabail
téarmaiochta a phlé agus a shocru, taighde agus plé ar cheisteanna gramadai,
agus rinneadh os cionn mile is seacht gcéad (1700) téarma nd ceist
téarmaiochta a shocru.

Téarmaiocht Ilghnéitheach

Fuarthas os cionn 3,500 fiosru faoi théarmai. Foilsiodh liostai de na téarmai a
faomhadh ag na cruinnithe miostla san iris mhiostil, Comhar, agus cuireadh
eagar orthu agus noda leo chuige sin.

Obair na bhFochoisti

Ar an mbonn go raibh a gcuid oibre criochnaithe ag dha cheann de na
Fochoisti a bhi ag feidhmiu le cupla bliain anuas, beartaiodh roinnt Fochoisti
nua a bhunu de réir na dtosaiochtai ba phrainni. Faoi dheireadh na bliana bhi
tri Fhochoiste nua bunaithe agus ag feidhmiu ar bhonn miosuil:
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The Education Subcommittee,

The Home Economics Subcommittee (which made a list of terms available at
www.homeeconomics.ie) and

The Business Subcommittee.

Other Subcommittees were:

The Computing Subcommittee

The Literary Criticism Subcommittee

The Proper Names and Foreign Place names Subcommittee.

New Dictionaries

* A Dictionary of Geology and Geophysics, prepared by the Geology
Subcommittee was issued for the first time on CD.

* The Irish-English side of the new Dictionary of Literary Criticism,
prepared by the Literary Criticism Subcommittee, was issued on the
acmhainn.ie Web site.

*  The Dictionary of Archaeology was completed.

e Editorial work continued on the Dictionary of Sailing Terms.

e The Dictionary of Computing and Information Technology is to be
published in 2004.

New Editions
New editions of the following dictionaries were issued on CD:

Ainmneacha Plandai is Ainmhithe / Flora and Fauna Nomenclature

Focloir Fiseolaiochta is Slainte / Dictionary of Physiology and Health

Focléir Riomhaireachta is Teicneolaiocht Faisnéise / Dictionary of
Computing and Information Technology

Electronic Projects

Terminology CD
A preliminary version of the CD comprising 9 dictionaries, primarily
scientific, was produced in November.

Online Terminology
Additional material was issued on the www.acmhainn.ie website during
2003:

Focloir Litriochta is Critice / Dictionary of Literary Criticism

Téarmai Adhmadoireachta / Woodwork Terms

Focléir Parlaiminte / Dictionary of Parliamentary Terms (eag. Dr Eamonn
O hOgdin agus Clive Leo McNeir)

Liosta Tiortha is Ciniocha / List of Countries and Nationalities

Moltai an Choiste maidir leis an Séimhiu / Recommendations regarding
Lenition

A copy of the CD was also sent to acmhainn.ie and these 9 further
dictionaries will be available on the website in the New Year.

The expanded version of the Home Economics dictionary was issued on the
Home Economics Support Service website: www.homeeconomics.ie.
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An Fochoiste Oideachais,

An Fochoiste Eacnamaiocht Bhaile (a chuir liosta ar fail ag an seoladh seo:
www.homeeconomics.ie) agus

An Fochoiste Gno.

B’iad na Fochoisti eile:

An Fochoiste Riomhaireachta

An Fochoiste Critice is Litriochta

An Fochoiste Ainmneacha Dilse agus Logainmneacha lasachta.

Focloiri Nua

e Eisiodh an Focléir Geolaiochta is Geoifisice, a d’ullmhaigh an Fochoiste
Geolaiochta, den chéad uair ar dhluthdhiosca.

*  Cuireadh an taobh Gaeilge-Béarla den fhocloir nua, Focldir Litriochta is
Critice a d’ullmhaigh an Fochoiste Critice, ar fail ar laithrean
acmhainn.ie.

*  Tugadh an obair ar an bhFocloir Seanddlaiochta chun criche.

¢ Rinneadh obair eagarthoireachta ar an bhFocloir Seoltéireachta.

* Foilseofar an Focldir Riomhaireachta agus Teicneolaiocht na Faisnéise
12004.

Atheagraiin
Cuireadh atheagrain de na focldiri seo thios ar fail ar an dlithdhiosca:

Ainmneacha Plandai is Ainmhithe
Focloir Fiseolaiochta is Slainte
Focloir Riomhaireachta is Teicneolaiocht Faisnéise

Tionscadail Leictreonacha

Dlhithdhiosca Téarmaiochta
Tairgeadh réamhleagan den dluthdhiosca ar a bhfuil naoi bhfocloir i mi na
Samhna.

Téarmaiocht ar line
Cuireadh breis abhair ar fail ar laithrean gréasain www.acmhainn.ie an
laithrean d’aistritheoiri, i rith na bliana:

Focloir Litriochta is Critice

Téearmai Adhmadoireachta

Focléir Parlaiminte (eag. Dr Eamonn O hOgdin agus Clive Leo McNeir)
Liosta Tiortha is Ciniocha

Moltai an Choiste maidir leis an Séimhiu

Cuireadh céip den dluthdhiosca chuig muintir acmhainn.ie chomh maith agus
beidh an 9 bhfocléir breise sin ar fail ar an laithrean san athbhliain.

Cuireadh an leagan méadaithe den fthocloir Eacnamaiocht Bhaile ar fail ar an
laithrean www.homeeconomics.ie.

Bunachar Sonrai Naisiunta Téarmaiochta

Chuir FIONTAR, le tacaiocht 6 Fhoras na Gaeilge, iarratas faoi bhraid na
scéime INTERREG de chuid an AE chun bunachar sonrai éifeachtach a
bhunt do théarmaiocht uile an Choiste.
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Minister Eamon O Cuiv TD and Seosamh Mac Donncha at the launch of Phase One of the online
English-Irish Dictionary Project
An tdire Eamon O Cuiv TD agus Seosamh Mac Donncha ag seoladh an tionscadail Focldir
Béarla-Gaeilge ar line

A National Terminological Database

An application was submitted to the EU INTERREG scheme by FIONTAR,
with support from Foras na Gaeilge, to set up an efficient online database
which would host all the terminology sanctioned by An Coiste Téarmaiochta.
Work will commence on this ground breaking project in the New Year.

Electronic Project for translators

During the year, Foras na Gaeilge awarded funding to Séamus O Coilein,
NUI Galway, to prepare ten of An Coiste Téarmaiochta’s lists or dictionaries
for input into translation software products such as Trados, Star, Déja Vu,
etc.

Talks on Terminology
The Secretary spoke on terminological work and approaches in a number of
venues during the year.

ISO/TC37
The Secretary attended the annual meetings of TC37, the ISO (International
Organization for Standardisation) technical committee for terminological
standards, as the representative for the NSAI (National Standards Association
of Ireland).

Terminological Conference
The Secretary attended a conference on the current international state of
terminology in Lisbon in December.

An Gum

The following are the areas of work undertaken during 2003 and for which
related publications were produced.

—  Pre-school and Primary school publications/resources
—  Post-primary school publications

—  General (knowledge) Books for young people

— Irish language tools

— Lexicography
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Tionscadal Leictreonach eile i dtreo Bunachar Sonrai

Thug an Foras maoinit i rith na bliana do Shéamus O Coileain, Ollscoil na
hEireann, Gaillimh, chun deich gcinn dar geuid liostai no focléiri a chéiriu le
hionchur i mbogearrai aistriichain ar nés Trados, Star, Déja Vu etc..

Cainteanna faoin Téarmeolaiocht
Thug an Runai cainteanna ar obair agus chur chuige na téarmeolaiochta in
ionaid éagsula i rith na bliana.

ISO/TC37

D’fhreastail an Ruanai ar chruinnithe bliantula TC37, coiste teicniuil faoi
chaighdeain téarmeolaiochta, de chuid ISO (Eagraiocht Idirnaisiinta na
gCaighdeain), mar ionadai an Udarais um Chaighde4in Naisitinta na hEireann
(NSAID).

Comhdhail Téarmeolaiochta
D’fhreastail an Runai ar chomhdhdail faoi staid idirnaisiinta na
téarmeolaiochta i Liospoin i mi na Nollag.

An Gum

Is iad seo a leanas na réimsi oibre a bhi idir [dmha ag an nGim in 2003 agus
ar foilsiodh abhair a bhain leo:

— Acmbhainni/Foilseachain Réamhscoile agus Bhunscoile
— Foilseachain Iar-bhunscoile

— Leabhair Ghinearalta/Eolais do dhaoine 6ga

— Sainabhar Gaeilge

— An Fhocloireacht

Foilseachain Bhunscoile

Leanadh den obair ar cuireadh tis 1éi dha bhliain 6 shin maidir le foilsit
abhar a bheadh oiritnach le husaid mar théacsanna bunscoile agus a bheadh
ag teacht leis na treoracha agus na modhanna foghlama ata i dtreis sa
Churaclam Athbhreithnithe.

Foilsiodh roinnt leabhar eile a bhi dirithe ar riachtanais na bunléitheoireachta.
Teidil nua sa réimse sin ba ea:

Teidi sa Ghairdin le Paula Howard agus Padraic O Murchii,

Niamh Amuigh ag Siul le Nicola Moffat arbh ¢ an dara leabhar i sraith
bunléitheoireachta. Foilsiodh leagan morthoisi den chéad leabhar sa tsraith
chéanna Bhi Ocras ar Oisin.

Foilsiodh leabhar foclora dar teideal Bionn Carlé ag Léamh ata dirithe ar
phaisti 6ga agus a mhiineann doéibh na hainmneacha ata ar na gnathrudai a
ftheiceann siad thart orthu ina dtimpeallacht phearsanta féin.

Maidir le paisti a bhionn ag foghlaim na léitheoireachta agus a bhfuil ar a
gcumas bunléitheoireacht a chleachtadh réitiodh tri theideal eile le Treasa Ni
Ailpin sa tsraith “Léigh Leat™:

An Tornapa Mor Millteach

Na Tri Ghabhar Chliste agus

An Lacha Bheag Ghranna.
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Primary Publications

The work started two years ago with regard to the publication of material
suitable for use in primary schools in accordance with the direction and
learning methods of the revised curriculum was continued in 2003.

A number of books aimed specifically at the requirements of those learning
to read were published. New titles in this range included:

Teidi sa Ghairdin by Paula Howard and Padraic O Murchii and

Niamh Amuigh ag Siul by Nicola Moffat which is the second in a series of
basic readers. A Big Book edition of the first book in the series Bhi Ocras ar
Oisin was also published.

Bionn Carlo ag Léamh a simple dictionary type book which enables young
children to learn the names of many commonplace things was published.

Three new titles by Treasa Ni Ailpin in the series “Léigh Leat” were prepared
for children learning to read who have achieved a basic level of proficiency:
The Gigantic Turnip
The Three Billy Goats Gruff and
The Ugly Duckling.
A further title in the same series aimed at children with a greater reading
ability was also published — a version of the Pied Piper of Hamelin.

A number of picture books for the age-group (5 +) were also published. Both
teachers/parents and children could read these books together. These titles
included: Marcus Miol Mor by Heather Henning, Chuamar go léir ar Safdrai
(a counting and knowledge book about Tanzania) and a collection of stories
about Bran, Bran agus a Chairde ag spraoi.

The need for digital material in Irish for young people has long been
recognised. In 2003 CD-Romuald an interactive CD-Rom aimed at children
from the ages of three to eight and containing trans-curricular material was
produced. It was accompanied by a package or 26 related worksheets.

We continued during 2003 to produce material for newly independent
readers. Titles published in this area were:

Glantachan Earraigh by Aine Ni Ghlinn,

Bean na bPlatai by Maoiliosa Ni Chléirigh,

Eachtra i gCaireo by Isobel Ni Riain and a new edition of Mairéad Ni
Ghrada’s retelling of the Sleeping Beauty story Codladh Céad Bliain.

Mathematics

Two further units of the Mathematics series Mata le Chéile by Florence
Gavin were published. These units were aimed at First and Second class. The
units for the other classes are currently under preparation.

Geography

The fifth book in the Environmental and Geography series Féach Thart by
Maire Ni Ghallchobhair aimed at Third Class pupils was published during the
year. It is recommended that it be used in conjunction with the primary Atlas
published two years ago.

Séidean Si

This is a joint initiative between Foras na Gaeilge and the Department of
Education and Science regarding the publication of resources for the teaching
of Irish in Gaeltacht and Irish medium schools. The first package of resources
was published for Junior Infants during 2003. This comprehensive, integrated
and multi-media package consisted of:
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Chomh maith leis sin foilsiodh teideal eile sa tsraith chéanna a bhi dirithe ar
léitheoiri nios cumasai, b’in leagan den scéal An Piobaire Breac.

Foilsiodh roinnt pictitrleabhar don aoisghriipa seo freisin (5 bliana +) a
bhféadfadh idir thuismitheoiri/mhuinteoiri agus phaisti a 1éamh le chéile. Na
teidil a bhi i gceist na Marcus Miol Mor le Heather Henning, Chuamar go
léir ar Safarai (leabhar comhairimh agus eolais faoin Tansain) agus cnuasach
de scéalta faoi Bhran, Bran agus a Chairde ag spraoi.

Is fada ata abhar digiteach 4 lorg d’aos 6g na Gaeilge. In 2003 foilsiodh CD-
Romuald, CD-Rom idirghniomhach ata dirithe ar phaisti idir tri bliana agus
ocht mbliana d’aois. Abhar traschuraclaim at4 ar an diosca seo. Chomh maith
leis an mbundiosca féin foilsiodh pacaiste de 26 bileog oibre landaite a
ghabhann leis.

Leanamar le linn 2003 le habhar a sholathar do phaisti ata tosaithe ar abhar a
léamh ar a gconlan féin. Is iad na teidil a foilsiodh sa réimse seo na:
Glantachan Earraigh le hAine Ni Ghlinn, Bean na bPldtai le Maoiliosa Ni
Chléirigh, Eachtra i gCaireo le hlsobel Ni Riain agus eagran nua de leagan
Mhairéad Ni Ghrada den siscéal Codladh Céad Bliain.

An Mhatamaitic

Foilsiodh an dara cuid de shraith nua dar teideal Mata le Chéile: 1 & 2 le
Florence Gavin i rith na bliana. Ar Rang a hAon agus a D6 a bhi an t-aonad
seo dirithe. T4 na haonaid le haghaidh na ranganna eile a réiteach go foill.

An Tireolaiocht

Foilsiodh an cuigiu leabhar sa tsraith Imshaoil agus Tireolaiochta Féach
Thart le Maire Ni Ghallchobhair i rith na bliana. Dirithe ar Rang a Tri at4 sé
agus tosaionn ag plé leis an tireolaiochta i ndairire. Moltar ¢ a usaid in
éineacht leis an Atlas Bunscoile a foilsiodh dha bhliain 6 shin.

Séidean Si

Comhthionscadal ¢ seo idir Foras na Gaeilge agus an Roinn Oideachais agus
Eolaiochta maidir le foilsit aiseanna teagaisc Ghaeilge do na scoileanna
Gaeltachta agus do na Gaelscoileanna. Foilsiodh an chéad phacaiste den
chursa in 2003. Ar na Naionain Bheaga a bhi sé dirithe. Pacaiste comhthaite
an-chuimsitheach ata ann. Is iad na gnéithe éagsula ata ann na:

* 1 Charsa Comhthaite Gaeilge (Leabhar an Oide A)
* 1 Mo Leabharsa (Leabhar an Dalta A)

* 5 Leabhar Mhora

* 21 Leabhar Beag

* 15 Phostaer

* 99 Pictiarcharta

* 4 Dhluthdhiosca

e 2 Phuipéad Laimhe

* 40 Preabcharta

e *] Leabhar Ctnta an Oide (Ag Obair Liom)
e %] Ag Obair Liom (Leabhar an Dalta A)

e *]8 bPostaer

e *26 Carta Aibitre

* Abhar Luathlitearthachta

T4 an-ghlacadh leis an tionscadal seo i measc na scoileanna. T4 scoileanna a
mhuintear tri mhean an Bhéarla ag cur spéise ann chomh maith.

Déagoiri
Foilsiodh dha urscéal do dhéagoiri in 2003.
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e 1 Chuarsa Combhthaite Gaeilge (Teacher’s Handbook)
* 1 Mo Leabharsa (Pupil’s workbook)

* 5 Leabhar Mhora (Big Books)

e 21 Leabhar Beag (Small books)

* 15 Phostaer (Posters)

* 99 Pictiurcharta (Picture cards)

* 4 Dhluthdhiosca (Audio compact disks)

* 2 Phuipéad Laimhe (Hand puppets)

* 40 Preabcharta (Flash cards)

e *] Leabhar Cunta an Oide (Teacher’s Handbook)
e *] Ag Obair Liom (Pupil’s workbook)

e *18 bPostaer (Posters)

e *26 Carta Aibitre (Alphabet cards)

* Early literacy material

This package has been very well received in schools. English medium
schools have also being expressing interest in the programme.

Teenagers

2003 saw the publication by An Gum of two works of fiction for teenagers.
Amach by Alan Titley and

Idir Dhd Chomhairle by Frainc O Murchadha.

Post-Primary Publications
Subject areas worked on during the year were:

Science (JC); Mathematics (JC); Business (LC); Biology (AT); Home
Economics (LC); History (TY)

The following publications were produced during the year:

Téacs agus Trialacha 2: Mathematics textbook for the new higher level
Junior Certificate syllabus.

An Gno: Saol Dinimiciuil Part 2: A new edition of the Business textbook for
Leaving Certificate based on Business — A Dynamic World published by C.J.
Fallon.

An tEolai: One edition (Science Newsletter).

Booklets of examination papers were published in the following subject
areas:

Examination Papers 1994-2003 (Ordinary and Higher Level)
Junior Certificate: Mathematics; History; Geography; Business
Studies; Metalwork; Materials Technology: Wood; Science; Home
Economics; Technical Graphics; Civic, Social and Political
Education.
Leaving Certificate: Mathematics; History; Geography; Physics;
Chemistry; Biology; Business; Accountancy.

General Publications
A reprint of the Munster classic collection of proverbs and wisdom,

Seanfhocail na Mumhan by an Seabhac was re-issued under a newly
designed cover.
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Amach le Alan Titley agus
Idir Dhé Chomhairle le Frainc O Murchadha.

Foilseachain Iar-bhunscoile
Is iad na réimsi abhar a rabhthas ag obair orthu i rith na bliana na:

An Eolaiocht (TS); An Mhatamaitic (TS); An Gné (AT); An Bhitheolaiocht
(AT); An Eacnamaiocht Bhaile (AT); An Stair (IdirBh.)

Is iad seo a leanas na foilseachain a cuireadh ar fail i rith na bliana:

Téacs agus Trialacha 2: Téacsleabhar matamaitice. Eagran nua den dara
ceann de dha leabhar a scriobhadh agus a dearadh go speisialta i gcomhair
shiollabais nua ardleibhéil an Teastais Shoisearaigh.

An Gno: Saol Dinimiciuil Cuid a Do: Eagran nua de théacsleabhar gnd don
Ardteistiméireacht bunaithe ar Business — A Dynamic World a d’thoilsigh
C.J. Fallon.

An tEolai: 1 eagran (Nuachtlitir Eolaiochta).

Chomh maith leis sin, foilsiodh leabhrain d’iarphéipéir scriidaithe sna habhair
seo a leanas:

Pdipéir Scrudaithe: 1994-2003 (Gnathleibhéal agus Ardleibhéal)
An Teastas Séisearach: Matamaitic; Stair; Tireolaiocht; Staidéar
Gnoé; Miotalodireacht; Teicneolaiocht Abhar: Adhmad; Eolaiocht;
Eacnamaiocht Bhaile; Grafaic Theicnitil, Oideachas Saoranachta,
Soisialta agus Polaitiuil.
An Ardteistiméireacht: Matamaitic; Stair; Tireolaiocht; Fisic;
Ceimic; Bitheolaiocht; Gnd; Cuntasaiocht.

Foilseachain Ghinearalta

Cuireadh athchlo faoi chludach nua i rith na bliana ar cheann de shaothair
chailiula na Gaeilge, Seanfhocail na Mumhan leis an Seabhac.

Chomh maith leis sin tugadh an foilseachan Foilseachdin an Ghuim 1926-
2003 suas chun data. Taifead atd ann ar na leabhair go Iéir a d’fhoilsigh an
Gum 6 bunaiodh.

Rinneadh tuilleadh oibre ar Gaschaint, an pacaiste foghlama ilmhean do
thuismitheoiri ar mian leo Gaeilge a labhairt lena bpaisti.

Poibliocht

Daileadh cataloga de chuid foilseachan an Ghuim ar na scoileanna agus ar na
leabharlanna poibli agus tugadh amach iad ag comhdhalacha muinteoiri, ag
an Taispeantas Oideachais agus ag 6caidi trathula eile.

Sheol an tAire Stait ag Roinn an Taoisigh agus Priomh-Aoire an Rialtais,

Maire Ni Ainiféin, TD foilseachain uile an Ghtiim ag 6caid i mi na Samhna
2003.
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The publication Foilseachdain an Ghuim 1926-2003 was also brought up to
date. It contains a record of all the books published by An Gim since its
establishment.

Work was greatly progressed on the multi-media learning package for parents
wishing to speak Irish with their children, Gaschaint.

Publicity

Catalogues of An Gum publications were distributed widely to schools and
libraries around the country and were given out at teachers’ conferences, the
Education Show and other relevant events.

In November the Minister of State at the Department of An Taoiseach and
Government Chief Whip, Mary Hanafin, TD launched all of An Gum’s
publications for the year.

Reprints
Along with the new publications the following titles were reprinted during
the year:

An Focloir Scoile

An Focloir Poca
Seanchas na Féinne

An Béal Beo
Bitheolaiocht Shinsearach
Cuir Focal Air

Mo Chéad Naionra
Dathaigh: An Baile Beag
Timpeall Ort 1

An Leabhar Mor Dearg etc + five small books
100 focal tosaigh

Gafa le Mata 1&2

An Triail
Nua-Thireolaiocht

Focas ar an Stair

An Leaba Sciathanach
Puaisti sa Chistin

Na Tri Bhéar

Lexicography

English-Irish Dictionary Project

At their December meeting in 2002 the board of Foras na Gaeilge approved
the proposal that a contract would be agreed with Lexicography Master Class
(LexMC) in relation to completing Phase One of the English-Irish Dictionary
Project. Phase One is the planning and technical design phase of the project.
A contract was signed with LMC in July and work began on Phase One at the
beginning of August.

The Minister for Rural, Community and Gaeltacht Affairs, Eamon O Cuiv,
TD, officially launched the project at a reception in Foras na Gaeilge
headquarters on the 15 October. On the same occasion the dedicated
dictionary website, www.focloir.ie was launched.

Training Courses in Lexicography
Due to the great success of the bilingual lexicography workshop held in
October 2002 it was decided to organise a similar workshop in 2003. The
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Bronnann Ray Mac Mdnais céip dd leabhar Maire Mhic Giolla fosa ar Uachtardn na hEireann,
Mdire Mhic Giolla fosa, agus a fear céile Martin.

President Mary McAleese and her husband Martin are presented with a copy of the book Maire
Mhic Giolla fosa by the author Ray Mac Mdnais

Athchlé
Chomh maith leis na foilseachain nua uile thuas cuireadh athchlo ar na
leabhair seo a leanas:

An Focloir Scoile

An Focloir Poca
Seanchas na Féinne

An Béal Beo
Bitheolaiocht Shinsearach
Cuir Focal Air

Mo Chéad Naionra
Dathaigh: An Baile Beag
Timpeall Ort 1

An Leabhar Mor Dearg etc + cuig leabhar bheaga
100 focal tosaigh

Gafa le Mata 1&2

An Triail
Nua-Thireolaiocht

Focas ar an Stair

An Leaba Sciathanach
Puaisti sa Chistin

Na Tri Bhéar

An Fhocloireacht

Tionscadal an Fhocléra Béarla-Gaeilge

I mi na Nollag 2002 ghlac Bord Fhoras na Gaeilge leis an moladh go
bhféachfai le conradh a shinit le Lexicography MasterClass maidir le Céim a
hAon de Thionscadal an Fhoclora Béarla-Gaeilge a chur i gerich, céim na
pleanala agus dearaidh teicnitil an Fhocléra. Siniodh an conradh le LMC i mi
Iuil agus thosaigh an obair ar Chéim a hAon ag tis mhi Linasa.

Sheol an tAire Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, Eamon O Cuiv, TD,
an tionscadal ar 6caid i gceannaras ar Fhorais ar 15 Deireadh Fombhair. Ar an
ocaid chéanna seoladh laithrean speisialta gréasain ata dirithe go hiomlan ar
thionscadal an Fhocléra, www.focloir.ie.
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workshop took place in NUI Galway in October and was even more
successful. LexMC conducted the course along with other members of the
dictionary team. Over forty people took part in the course. During the course
the President of NUI Galway, Dr Iognaid O Muircheartaigh, presided over a
further publicity launch of the English-Irish Dictionary Project.

AIS

Bord na Gaeilge established An Aisineacht Ddilitichdn Leabhar (AIS) in
1980 to distribute Irish-language publications nationally and internationally.
Bord na Gaeilge’s responsibilities in regard to Ais were transferred to Foras
na Gaeilge from 1999 onwards.

Ais supplies books to over 280 bookshops throughout the island, 30 in
Britain, 8 in continental Europe, 12 in the United States and 10 in Australia
and New Zealand. Up to 238,173 books were distributed during 2003. The
following is a list of the ten new best-sellers sold through Ais in 2003.

Title Number sold by Ais in 2003
1 Nua-Thireolaiocht (Teastas Soisearach. 2,443

Cursa lomlan)
2 Mo Leabhar (Dalta A) — Séidéan Si 1,256
3 Maire Mhic Ghiolla losa 541
4 Cailini Beaga Ghleann na mBlath 450
5 500 Beannacht 374
6 Séan Mac Maoldin & Ceart na Gaeilge 344
7 Sorcha sa Ghailearai 309
8 Scread Mhaidne 301
9 Niamh Amuigh ag Sial 298
10 An Bealach Rtinda + CD 289
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Cursa Oiliina san Fhocléireacht

Tar éis gur ¢éirigh chomh maith sin leis an gceardlann focloireachta
datheangai a redchtaladh i mi Dheireadh Fémhair 2002, beartaiodh ar cheann
eile a rith. Ritheadh cursa eile ag deireadh Dheireadh Foémhair in Ollscoil na
hEireann, Gaillimh agus d’éirigh go seoigh leis. B’iad LexMC agus cuid
d’thoireann thionscadal an fhocldéra a bhi ina bhun agus. Daichead duine a
ghlac pairt sa chirsa. Rinne Uachtardan na hOllscoile, an Dr Iognaid O
Muircheartaigh, Tionscadal an Fhoclora a sheoladh ag dcaid poibliochta eile
le linn an chursa.

AIS

Bhunaigh Bord na Gaeilge an Aisineacht Ddilitichan Leabhar (AIS) i 1980
chun foilseachdin Ghaeilge a dhéileadh go ndisiunta agus go hidirnaisiinta.
Ta ctraimi Bhord na Gaeilge maidir leis an Ais aistrithe go dti Foras na
Gaeilge 6 1999 ar aghaidh.

Solathraionn AIS leabhair do bhreis agus 280 siopa leabhar ar fud an oileain,
30 sa Bhreatain, 8 ar mhor-roinn na hEorpa, 12 sna Stait Aontaithe agus 10
san Astrail agus sa Nua-Shéalainn. Déileadh suas le 238,173 i rith 2003. Seo
a leanas liosta den deich leabhar nua is mo a dioladh tri AIS i 2003.

Teideal Lion diolta ag AIS 2003
1 Nua-Thireolaiocht (Teastas Soisearach. 2,443

Cursa lomlan)
2 Mo Leabhar (Dalta A) — Séidéan Si 1,256
3 | Maire Mhic Ghiolla losa 541
4 Cailini Beaga Ghleann na mBlath 450
5 500 Beannacht 374
6 Séan Mac Maoldin & Ceart na Gaeilge 344
7 Sorcha sa Ghailearai 309
8 Scread Mhaidne 301
9 Niamh Amuigh ag Sial 298
1 An Bealach Rtinda + CD 289
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Strategic Priorities

Foras na Gaeilge fully recognises the significant challenges which it will face
in creating a more favourable environment in which people, who wish to do
so, can acquire and use the Irish language. The critical success factors in this
regard will involve making the language socially attractive and acceptable
and ensuring that motivations and opportunities for learning it and speaking it
are highlighted.

Five key strategic priorities, in particular, have been identified. Of these there
are three core challenges (Status, Acquisition and Usage) which are of equal
significance and which must now be addressed as elements of an integrated
approach. Successfully addressing these key challenges will require the
development of both an effective communications strategy and appropriate
policy, planning and research.

Status

Increasing the instrumental, social/cultural, educational and political status,
together with the formal position of the language is vital for its advancement.
Since status, as a motivator of language shift, can override powerful
influences like tradition, social convention and ability, increasing the status
and formal position of the Irish language must be a priority target in the
future.

Acquisition

The key challenge to be faced in the area of acquisition will be to ensure that
opportunities for acquisition are strengthened and increased across a broad
spectrum of acquisition mechanisms from home and pre-school, to all three
levels of the formal education systems and beyond through vocational and
adult education courses.

Usage

Increasing popular usage is the key to the promotion and advancement of the
language. It is essential that those who have acquired an ability in the
language have both the desire and the opportunity to speak it. Key trends
which will require to be reversed in this regard will include arresting the
language shift towards English in Gaeltacht communities and the lack of an
adequate and effective support framework for Irish speakers outside of the
Gaeltacht areas. Foras na Gaeilge will work to remove the social and
psychological barriers which prevent wider, and more frequent, use of Irish.

Communications

The mass media play a very significant role in shaping the public perception
of and use of a language. The challenge to be faced is ensuring that Irish is
portrayed in the media as something positive having real benefit and
application in everyday life.

Policy, Planning and Research

Developing coherent policies, plans and programmes which are underpinned
by quality research is a major challenge. This research will variously be
undertaken directly by Foras na Gaeilge, in co-operation with other
organisations or through other organisations and it will recognise and
contribute to existing, and ongoing, research projects. The key issue for
Foras na Gaeilge will be the challenge which it will face in developing a
strong and proactive strategic leadership role, under the auspices of the parent
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Tosaiochtai Straitéise

Aithnionn Foras na Gaeilge na dishlain mhora ata roimhe chun timpeallacht
a chothu ina bhféadfaidh na daoine a bhfuil an fonn orthu an Ghaeilge a
shealbht agus a usaid. Chun go n-¢ireoidh leis an bhForas ¢ sin a chur i
gerich ni mor do, i measc rudai eile, an Ghaeilge a dhéanamh tarraingteach
agus inghlactha ar bhonn soisialta, agus a chinntit go gcuirfear béim ar an
nga ata le spreagadh agus le deiseanna chun an teanga a thoghlaim agus a
labhairt.

T4 sainaithint déanta ar chiiig thosaiocht straitéise, ach go hairithe. Orthusan
ta tri bhundhtshlan até ar aon chéim - Stadas, Sealbhu agus Usaid - agus ni
mor tabhairt futhu de chur chuige aontaithe. Ionas go mbeidh an rath ar an
geur chuige sin is ga straitéis éifeachtach cumarsaide a fhorbairt mar aon le
polasai, pleanail agus an taighde cui.

Stadas

Chun an teanga a chur chun cinn ta sé fiorthabhachtach a stadas ar bhonn
ionstraimeach, soisialta / cultirtha, oideachasuil agus polaititil a ardu, mar
aon lena hionad foirmeélta. Os rud é gur féidir leis an stadas a bheith nios
laidre le hathri teanga a spreagadh na na tréanfhachtoir eile a théann i
bhfeidhm ar an bpobal, fachtéir mar thraidisitin, choinbhinsiun shoéisialta
agus cumas, ni mor ardu stadais agus ionaid fhoirmealta na Gaeilge a bheith
ina phriomhchuspdir sna blianta ata ag teacht.

Sealbhu

Is é an dashlan is mé ata ann maidir le sealbhu teanga na a chinntiu go
ndéanfar na deiseanna sealbhaithe ata ann a neartu agus a mhéada ar bhonn
leathan, sa bhaile, sa réamhscoil, ar thri leibhéal an chorais oideachais
fhoirmealta, agus i gcursai gairmoideachais agus oideachais aosaigh.

Usaid

T4 cur chun cinn na teanga ag brath go priomha ar a hlisaid a mhéada i measc
an phobail. Is den riachtanas ¢ an fonn chun an teanga a labhairt a bheith ar
dhaoine a bhfuil cumas sa Ghaeilge bainte amach acu, agus an deis a bheith
acu { a labhairt. Ni mor aghaidh a thabhairt ar an iompu teanga ata ag tarla sa
Ghaeltacht agus tacaiocht atd idir leordhothanach agus éifeachtach a chur ar
fail do Ghaelgeoiri lasmuigh den Ghaeltacht. Oibreoidh Foras na Gaeilge
chun deireadh a chur leis na constaici soisialta agus siceolaiochta a chuireann
cosc le htisaid mhinic fhorleathan na Gaeilge.

Cumarsaid

Ta rol fiorthabhachtach ag na medin chumarsaide i munlid dhearcadh an
phobail i leith na teanga. Is é an dushlan nach mor aghaidh a thabhairt air na
a chinntit go gcuirfidh na medin chumarsdide an teanga os combhair an
phobail ar bhealach dearfach, mar acmhainn a bhfuil buntaisti agus feidhm
leis sa saol laethuil.

Polasai, Pleanail agus Taighde

Dushlan mor ¢é polasaithe comhthaite, pleananna agus clair, a chur le chéile,
bunaithe ar thaighde ardchaighdedin. Rachaidh an Foras i mbun an taighde
seo, i gcomhair le heagrais eile, nd tri eagrais eile, agus tabharfaidh sé
aitheantas agus maoiniu do thionscnaimh thaighde ata ann cheana féin. Is ¢
an dashlan is moé a bheidh roimh Fhoras na Gaeilge na rdl laidir, gniomhach
straitéiseach ceannaireachta a fhorbairt, faoi choimirce an da roinn rialtais,
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departments in both jurisdictions, in developing, driving and monitoring the
impact of its agenda for promoting and advancing the Irish language.
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thuaidh agus theas, a bhfuil sé faoina réir, chun a chlar cothaithe don
Ghaeilge a chur chun cinn agus chun éifeacht an chlair sin a mheas go rialta.
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“The aim of the Ulster-Scots Agency is to promote the study, conservation,
development and use of Ulster-Scots as a living language, to encourage and
develop the full range of its attendant culture; and to promote an
understanding of the history of the Ulster-Scots”.
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Raiteas Bunchuspora

“Is 1 aidhm na Gniomhaireachta Ultach-Albanaigh na léann, caomhnii,
forbairt agus usdid na hUItaise a chur chun cinn mar theanga bheo; an
réimse iomlan cultuir a ghabhann léi a spreagadh agus a fhorbairt;agus
tuiscint ar stair Albanaigh Uladh a chur chun cinn”.
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Chairman’s Introduction

The Agency has continued to make tremendous progress during 2003 despite
experiencing some difficulties in terms of resources.

A new Board was established in January and whilst welcoming our new
colleagues I would also wish to pay tribute to the enthusiasm, dedication and
ability of former colleagues who had given such valuable service to the first
Board.

We now have a permanent Chief Executive and two other permanent staff
have been appointed.

We are delighted with the progress that has been made on the educational
front. Our partnership with Stranmillis University College has been
extremely fruitful and the curriculum development project for primary
schools is being extended to the secondary level curriculum. I congratulate
the College on their professionalism in the development of this project and on
the quality of their output.

We are also been delighted with the valuable information on the history,
heritage and culture of the Ulster Scots provided by the Institute of Ulster
Scots Studies at the Magee Campus of the University of Ulster.

With Agency support there has been a dramatic growth in cultural activity
evidenced by the fact the Agency funded 143 groups in 2003 compared with
84 the previous year and 49 in 2001.

It is clear from the evidence of 2003 that a relatively small investment in
supporting communities to embrace their Ulster Scots culture is extremely
beneficial to the entire community. The Agency is proud of the part it played
in ensuring that this was a feature of the summer.

We welcomed the announcement in the Joint Declaration of the British and
Irish Governments in April that steps would be taken to encourage support to
be made available for an Ulster Scots Academy. This will be of tremendous
benefit to the development of the language.

I look forward to the continuing growth in all aspects of Ulster Scots affairs
and the hope that our vision of a new cultural future for Ulster Scots can be
more fully realised.

Lord Laird of Artigarvan

Chairman
Tha Boord o Ulstér-Scotch/Ulster-Scots Agency
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Réamhra an Chathaoirligh

T4 an-dul chun cinn déanta ag an Ghniomhaireacht i gcaitheamh 2003
ainneoin deacrachtai airithe le cursai acmhainni.

Ceapadh Bord ur i mi Eandir, agus cé go bhfailtim roimh ar gcuid
comhghleacaithe ra ba mhaith liom fosta buiochas a ghabhail lenar gcuid
iar-chomhghleacaithe as a ndiograis, as a ndilseacht agus as a gcumas, agus
as an tseirbhis fhonta a thug siad don chéad Bhord.

T4 Priomhfheidhmeannach buan againn anois, agus tathar i ndiaidh beirt
bhall foirne bhuana a cheapadh fosta.

Abhar athais duinn an dul chun cinn atd déanta i gcursai oideachais. Toradh
fonta a bhi ar an phairtiocht idir sinne agus Colaiste na hOllscoile Stranmillis,
agus tathar le tionscadal an churaclaim do na bunscoileanna a leathnt isteach
i gcuraclam an oideachais dara leibhéal. Déanaim comhghairdeas leis an
Cholaiste as an ghairmitlacht ata 1éirithe acu i bhforbairt an tionscadail sin
agus ar ardchaighdean a gcuid tairgeachta.

Bhi riméad orainn fosta leis an fhaisnéis luachmhar ar stair, oidhreacht agus
cultur na nUltach-Albanach ata curtha ar fail ag Institiuid an Léinn Ultach-
Albanaigh ar champas Mhig Aoidh d’Ollscoil Uladh.

Bhi fas an-suntasach ar an ghniomhaiocht chulturtha ag éiri as tacaiocht na
Gniombhaireachta, mar is 1éir 6n chistiu atd déanta ag an Ghniomhaireacht ar
143 grapa sa bhliain 2003 i gcomparaid le 84 an bhliain roimhe sin agus 49
sa bhliain 2001.

Is 1éir 6 fhianaise 2003 gur infheistiocht sach beag ata ag tacu le pobail dul i
ngleic lena gcultur Ultach-Albanach agus go ndéanann si an-mhaitheas don
phobal uile. T4 an Ghniomhaireacht broduil as a bhfuil déanta acu chun a
chinntiu go raibh si sin ina cuid den samhradh.

D’fhailtiomar roimh an raiteas i gComhraiteas Rialtais na hEireann agus na
Breataine i mi Aibredin go bhféachfai le tacaiocht a spreagadh d’Acadamh
Ultach-Albanach. Beidh an-bhuntaiste ansin d’thorbairt na teanga.

Ta mé ag duil go leanfaidh gach gné de na cursai Ultach-Albanach orthu ag
fas, agus ta stil agam go ndéanfar tabhairt i gcrich nios iomlaine ar ar bhfis
do thodhchai chultirtha ur na hUItais-Albanai.

An Tiarna Laird Ard Ti Garbhain

Cathaoirleach
Tha Boord o Ulstér-Scotch/An Ghniomhaireacht Ultach-Albanach
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Strategic Themes

The Agency has developed four strategic themes for its
programme of work, namely:-
1. Linguistic Development

“To support Ulster-Scots as a living language and to promote its use and
development.”

2. Culture
“To be a key contributor to the development of Ulster-Scots culture.”
3. Education

“To establish partnerships with the education and community sectors to
promote the study of the Ulster-Scots language, culture and history.”

4. Understanding

“To develop the public’s understanding of the Ulster-Scots language and
culture.”
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Téamai Straitéiseacha

Ta ceithre théama straitéiseacha forbartha ag an
Ghniomhaireacht da chlar oibre, mar ata:-
1. Teanga

“Tacu leis an Ultais mar theanga bheo agus usadid agus forbairt na teanga a
chur chun cinn.”

2. Cultar

“Gniomhu mar rannphdirti rithabhachtach i dtaca le forbairt an chultiir
Ultach-Albanaigh.”

3. Feasacht

“Feasacht an phobail ar an Ultais agus ar an gcultur Ultach-Albanach a
fhorbairt.”

4. Oideachas
“Comhphairtiochtai a bhunu i gcomhair leis an earndil oideachais

agus leis an earndil phobail chun an léann Ultach-Albanach (idir
theanga, chultur agus stair) a chur chun cinn.”
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Review of the Year

The impact of the suspension of the Northern Ireland Assembly during 2003
meant that the Agency (in common with the other North / South bodies) had
to work under the confines of “care and maintenance”. This clearly creates
problems for a relatively new organisation. These difficulties are
compounded by the amazing success of the Agency in its programme of work
across the four strategic themes. In addition to being the catalyst for the
phenomenal growth of Ulster Scots activity across a rapidly growing network
of community groups it has raised expectations in that community. During
2003 The Agency was able to meet those expectations and it is vital that it
continues to do so. Obviously that is dependent on the availability of
resources. The Agency recognises the support provided by the Sponsor
Departments North and South and the NSMC during 2003.

The Agency’s Business plan for 2003 received approval from the relevant
Departments and Ministers North and South under the NSMC Interim
Arrangements. The Agency has worked strenuously towards its
implementation. Whilst there were no meetings of the North/South
Ministerial Council in the Language Sector the Agency participated in a
number of NSMC facilitation meetings and Language Body working group
meetings and both Board and Executive were represented at a Corporate
Governance Seminar in Armagh organised by the North South Ministerial
Council.

The Board of the Agency met seven times during 2003 with meetings held in
Belfast, Dublin, Londonderry, Monaghan and Strabane. The meeting in
Londonderry took place at the Magee campus of the University of Ulster
when staff from the Institute of Ulster Scots Studies provided an excellent
presentation of their work to the Board. Similarly one of the Belfast venues
was Stranmillis University College when the Board received an inspirational
presentation on the work of the Ulster Scots Curriculum Project

In June the Agency appointed its first permanent member of staff when
George Patton was appointed Chief Executive. Subsequently the Agency has
been able to appoint a further two permanent staff and is currently attempting
to finalise arrangements with a third.

The Agency has been unable to move as quickly as they would have wished
to obtain the full complement of staff and this has been extremely frustrating.

George Patton, appointed Chief Executive
Officer on I June, 2003
George Patton, a ceapadh mar Phriomh-
Fheidhmeanach, 1 Meitheamh, 2003
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Athbhreithniu ar an Bhliain

Mar go raibh Comhthioné] Thuaisceart Eireann ar fionrai i gcaitheamh 2003,
bhi ar an Ghniomhaireacht (mar aon leis na forais eile Thuaidh/Theas)
gniomhtl ar bhonn “aire agus cothabhala”. Is cinnte go gcruthaionn sé sin
fadhbanna d’eagraiocht ar. Agus cuirtear leis na deacrachtai sin leis an dul
chun cinn iontach atd déanta ag an Ghniomhaireacht ina clar oibre ar na
ceithre théama straitéiseacha. Agus ni hé amhain go raibh si ina catalaioch
don thas shuntasach ar an ghniomhaiocht Ultach-Albanach ar fud lionra de
ghrupai pobail atd ag dul i lionmhaire ar feadh an ama, ach td méadu tagtha ar
shuiliocht an phobail fosta. Bhi an Ghniomhaireacht in ann freastal ar an
tstiliocht sin i gcaitheamh 2003, agus ta sé rithabhachtach go leanfadh an
scéal mar sin. Is 1éir go bhfuil an méid sin ag brath ar acmhainni a bheith ar
fail. Aithnionn an Ghniomhaireacht an tacaiocht ata tugtha ag na Ranna
Urraithe Thuaidh agus Theas, agus an CATT in imeacht 2003.

Rinne na Ranna cui agus na hAiri Thuaidh agus Theas Plean Gné na
Gniombhaireachta do 2003 a thaomhadh faoi Shocruithe Eatramhacha CATT.
Rinne an Ghniomhaireacht obair dhicheallach lena chur i bhfeidhm. Cé nach
raibh aon chruinnithe den Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas ann in
Earnail na dTeangacha, mar sin féin ghlac an Ghniomhaireacht pairt i roinnt
cruinnithe éascaiochta de chuid CATT agus i gcruinnithe griipai oibre leis an
Fhoras Teanga, agus bhi ionadaiocht ag an Bhord agus ag an Fheidhmeannas
ag Seiminear Rialachain Chorparaidigh a d’eagraigh an Chomhairle
Aireachta Thuaidh/Theas in Ard Mhacha.

Thainig Bord na Gniombhaireachta le chéile seacht n-uaire in imeacht 2003,
agus tionéladh cruinnithe i mBéal Feirste, Baile Atha Cliath, Doire,
Muineachan, agus sa Srath Ban. Ar Champas Mhig Aoidh d’Ollscoil Uladh a
tionoladh cruinnitt Dhoire, agus rinne foireann Institiuid an Léinn Ultach-
Albanaigh an-1éiriu don Bhord ar a gcuid oibre. Agus aris, is 1 gColdiste na
hOllscoile Stranmillis a tiondladh ceann amhéain de chruinnithe Bhéal Feirste,
agus tugadh an-léargas go deo don Bhord ar obair Thionscadal an
Churaclaim Ultach-Albanaigh.

Cheap an Ghniomhaireacht a céad bhall foirne buan i mi an Mheithimh trath
ar ceapadh George Patton ina Phriomhfheidhmeannach. D’¢irigh leis an
Ghniomhaireacht beirt bhall foirne bhuana a cheapadh ¢ shin agus i lathair na
huaire tathar ag féachaint le socruithe a chur i gerich don trit duine.

Nior éirigh leis an Ghniomhaireacht an dul chun cinn ba mhaith leo a
dhéanamh maidir le lion iomlan foirne a fthail, rud a chuir go mor lena
bhfrustrachas.

Teanga

Ta an Ghniomhaireacht tar ¢éis a bheith ag obair le comhphdirtithe agus
pairtithe leasmhara éagsula ar mhaithe lena cuid cuspdiri a chur chun cinn.
Anuas ar mhaoinitl deontais a thabhairt do thionscadail éagsula d’fhéach an
Ghniomhaireacht leis an teanga a chur chun cinn agus a fhorbairt trina
suiomh Gréasain agus “The Crack”, colin sa Newsletter agus le hailt san
Ulster Scot.

Nuair a d’fhordil Comhréiteas Rialtais na Breataine agus na hEireann
d’Acadamh Ultach-Albanach a bhuni agus maoinit neamhspleach aige, bhi
an Ghniombhaireacht i gcruachas. Bhi an Ghniomhaireacht tar €is a bheith ag
caint le comhlacht ar a dtugtar, “The Ulster Scots Academy”, a bunaiodh
roinnt blianta roimh thionscnamh an rialtais, maidir le gnéithe éagsula de
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Language

The Agency has worked with a number of partners and stakeholders in
furtherance of its objectives. In addition to grant funding a number of
projects the Agency, through its website, the production of the “Crack”
column in the Newsletter and articles in the Ulster Scot, has provided for the
promotion and development of the language.

When the Joint Declaration of the British and Irish Governments made
provision for the establishment of an Ulster Scots Academy funded
separately the Agency was faced with a dilemma. The Agency had been in
discussions with a body known as the “Ulster Scots Academy” formed a
number of years prior to the government initiative regarding the provision of
various elements of the Agency’s language project. With the possibility of
separate funding for an Academy that would undertake many of these
projects the Agency decided it should not proceed. Equally projects
submitted as grant aid applications, from organisations other than the
Academy, but which would involve work that the new Academy would be
funded for could not (in the interests of good governance) be considered. At
the end of the year these issues had not been resolved. In addition the work of
the voluntary organisations in the language sector (by the very nature of
voluntary organisations) has meant that progress, whilst steady, has been
time-consuming.

Culture

The Agency has supported Ulster Scots cultural development through
financial grant and sponsorship assistance for a wide range of events
throughout Northern Ireland and the border Counties. This support has been
aimed at encouraging communities to express their Ulster Scots cultural
identity and during the year 148 different groups successfully applied for
financial grant aid.

There has been a significant increase in this expression of culture through
music (fiddle, drums, pipes, fife and song) and dance.

The dance tradition in Ulster Scots is becoming stronger with both Highland
Dancing, Scottish Country Dancing and Ulster-Scots Square and Country
Dancing enjoying a revival thanks to many projects and competitions which
received financial grant aid from the Agency.

Education

Stranmillis University College continues to develop Ulster-Scots materials
and resources for use in primary schools.

In September 2003 the Ulster Scots Curriculum Project became the Ulster
Scots Curriculum Development Unit as two more projects were added. Three
new project officers were appointed and commenced work with a remit to
carry out a Secondary School Project, Adult Language Project and assist in
the completion, trialling and publication of the Primary Project.

The Ulster-Scots in the Primary School and Secondary School Projects have
the following key elements: -
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thionscadal teanga na Gniomhaireachta a sholathar. Anois agus féidireacht
ann go ndéanfai maoinit ar leith ar Acadamh a rachadh i mbun go leor de na
tionscadail sin chinn an Ghniomhaireacht gan dul nios faide leis an scéal.
Agus aris chinn siad, ar mhaithe le dea-rialachas, gan glacadh in aon chor le
hiarratais ar dheontais i gcabhair do thionscadail 6 eagraiochtai seachas an
tAcadambh, tionscadail a bhain le hobair a mbeadh maoinit ina leith a fhail ag
an Acadamh nua. Ni raibh réiteach fos ar na saincheisteanna sin faoi
dheireadh na bliana. Agus de thoradh obair na n-eagraiochtai deonacha san
earnail teanga (toisc gur ar bhonn deonach a oibrionn siad) is dul chun cinn
seasmhach ach mall atathar a dhéanambh.

Cultar

T4 an Ghniomhaireacht tar éis tact leis an fhorbairt chultartha Ultach-
Albanach le cunamh airgeadais i bhfoirm deontas agus urraiochta do raon
leathan 6caidi ar fud Thuaisceart Eireann agus sna contaetha teorann. Bhi
mar aidhm leis an tacaiocht sin na pobail a spreagadh lena n-ionannas
culturtha Ultach-Albanach a chur in ial, agus d’¢éirigh le 148 grapa éagsuil
cur isteach ar chinamh deontais airgid i gcaitheamh na bliana.

T4 méadu suntasach ar an chur in iul sin ar an chultar tri mhean an cheoil
(fidleacha, drumai, pioba, fifeanna agus amhranaiocht) agus an damhsa.

T4 an traidisiun damhsa Ultach-Albanach ag neartl agus athbheochan ar siul
ag Damhsa na nGarbchrioch, Damhsa Tire na hAlban, an Damhsa Cearnodige
agus Tire Ultach-Albanach, a bhuiochas don iliomad tograi agus comortas a
fuair cinamh deontais airgid 6n Ghniomhaireacht.

Georgina Kee (ar chlé) agus Demi
Conor, rinceoiri Bready, a bhuaigh
duaiseanna ag an chéad chomdrtas ditivil
Abanach i mBéal Feirste sa Waterfront
Hall, maoinithe ag an Ghniomhaireacht
Ultach-Albanach
Georgina Kee (left) and Demi Conor
from Bready Ulster-Scots dancers, who
won their sections at the first local
Highland dance competition at the
Waterfront Hall, Belfast, which was
supported by the Ulster-Scots Agency.

Oideachas

Té Colaiste na hOllscoile Stranmillis ag obair leis i gconai chun abhair agus
acmhainni Ultaise a fhorbairt do na bunscoileanna.

Cuireadh dha thionscadal sa bhreis le Tionscadal an Churaclaim Ultach-
Albanaigh i Mean Fomhair 2003, agus rinne an tAonad Forbartha Curaclaim
Ultach-Albanaigh de. Ceapadh tritr oifigeach tionscadail ura a thosaigh ag
obair agus ¢ mar churam orthu dul i mbun Tionscadail lar-bhunscoile agus
Tionscadail Theanga Aosaigh agus cuidit le criochnt, trialt agus foilsiti an
Tionscadail Bhunscoile.
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*  To encourage and develop knowledge and understanding of Ulster-
Scots culture and history in primary schools, in both Northern
Ireland and the Republic of Ireland.

* To promote and develop the Ulster-Scots language as a classroom
option for primary school pupils, north and south.

* To assist with in-service development of teachers, in partnership
with relevant external bodies.

* To investigate and draw upon relevant good practice where it
currently exists in both parts of Ireland and in Great Britain.

* To research, develop and pilot new learning materials to fill
identified gaps in current provision of curricular support materials
for the study of Ulster Scots.

* To ensure that any new materials are pupil-friendly and pitched at
the appropriate level for the intended age group, in terms of content
and presentation and that the potential for learning through ICT is
fully exploited.

The Ulster Scots Adult Language Project has the following key elements:-

* To develop an accredited course in the Ulster Scots language for
interested adult learners.

*  To develop multi media learning materials to support the teaching of
such a course.

*  To explore appropriate accreditation routes for such a course.

e To secure accreditation for the course, after careful consideration of
the options.

e To pilot the teaching of the course with a group of students in order
to gauge the market and develop a range of delivery packages,
pitched at the appropriate level.

Understanding

The Ulster-Scot

Following the successful launch of The Ulster Scot newspaper in the autumn
of 2002 it was decided to publish a further eight copies of the paper during
2003.

The brief remains to produce a colourful, lively and positive newspaper for
all of the diverse Ulster-Scots based groups.

The newspaper serves as a useful tool for communicating important Agency
news to Ulster-Scots communities, and is invaluable as a means of
communicating to non Ulster-Scots about the language and culture. During
the year the circulation has been built up to circa 60,000. The newspaper
continues to be inserted in the News Letter on a Saturday. The Saturday
edition of the News Letter has the highest circulation of the week attracting a
large readership within farming/rural communities in Northern Ireland and
the border counties.

The Ulster Scot is also distributed directly to members in the Northern
Ireland Assembly, the Houses of Commons and Lords, Dail and Seanad
Eireann and the Northern Ireland and Republic of Ireland media.

The newspaper receives very favourable comment and is received
enthusiastically throughout the Ulster Scots community. Building on this
success it is hoped to publish ten editions in 2004.
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Baineann na heochairghnéithe seo a leanas leis an Ultais sna Tionscadail
Bhunscoile agus lar-bhunscoile:-

* Eolas agus tuiscint ar an chultir Ultach-Albanach a chotht agus a
fhorbairt i mbunscoileanna, i dTuaisceart Eireann agus i bPoblacht
na hEireann.

* An Ultais a chotht agus a fhorbairt mar rogha sa seomra ranga do
dhaltai bunscoile, 6 thuaidh agus 6 dheas.

e Cuidiu le forbairt inseirbhise muinteoiri, i gcomhphairtiocht leis na
comhlachtai seachtracha cui.

*  An dea-chleachtas cui a imscrida agus tarraingt air sa mhéid gurb
ann do sa da phairt d’Eirinn agus sa Bhreatain Mhor.

e Taighde, forbairt agus pioloti a dhéanamh ar abhair foghlama nua
chun bearnai aitheanta a lionadh sa solathar reatha d’abhair
tacaiochta churaclamacha don staidéar ar an Ultais.

e A chinntiil i gcds aon abhair nua go mbeidh siad dalta-chairditil
agus ar leibhéal a fheileann don aoisghrupa a bheidh i gceist i
dtéarmai inneachair agus cur i lathair, agus go mbainfear leas iomlan
as an phoitéinseal chun foghlaim trid an TFC.

Baineann na heochairghnéithe seo a leanas leis an Tionscadal Teanga
Aosaigh Ultaise:-
e (Cursa creiditinaithe san Ultais a fhorbairt d’thoghlaimeoiri fasta ar
spéis leo an teanga a fhoghlaim.
e Abhair foghlama ilmheain a fhorbairt chun tacti le miiineadh ctrsa
da leithéid.
*  Bealai creiditinaithe cui a thaiscéaladh do chursa da leithéid.
e Creidiunt a bhaint amach don chursa, tar éis na roghanna éagstla a
mheasiinu go ciramach.
* Piolotd a dhéanamh ar an chursa a theagasc le griipa mac 1éinn ar
mhaithe leis an mhargadh a thomhas agus raon pacaisti seachadta a
fthorbairt, agus iad dirithe ar an leibhéal cui.

Feasacht

The Ulster-Scot

Tar éis a fheabhas is a d’¢éirigh le lainsedil an nuachtan The Ulster Scot i
bhfémhar na bliana 2002 cinneadh ar ocht n-eagran eile den nuachtan a
thoilsit i gcaitheamh 2003.

An aidhm chéanna ata ann i gconai, nuachtan daite briomhar dearfach a
thoilsit do na gripai éagstla Ultach-Albanacha uile.

Gléas usaideach atd sa nuachtan chun nuacht thabhachtach faoin
Ghniomhaireacht a chur in iul do phobail Ultach-Albanacha, agus is ais
fiorluachmhar é chun daoine nach Ultach-Albanaigh iad a chur ar an eolas
faoi chursai teanga agus cultuir. Méadaiodh ar an chursaiocht go dti leibhéal
circa 60,000 i gcaitheamh na bliana. Cuirtear an nuachtan isteach i News
Letter an tSathairn i gconai. Ta an riar is mé den diolachan ag eagran an
tSathairn den News Letter agus pobal mor 1éitheoiri aige i measc pobail
fheirmeoireachta/tuaithe Thuaisceart Eireann agus na gcontaetha teorann.
Scaiptear The Ulster Scot go direach ar chomhaltai i gComhthionol
Thuaisceart Eireann, i dTithe na dTeachtai agus na dTiarnai, Dail agus
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Website

The Agency website — www.ulsterscotsagency.com - was launched on 10™
March at the Odyssey Centre Belfast and in the first two weeks following the
launch the site attracted over 150,000 hits.

The website provides a tangible introduction to the Ulster Scots language and
culture and incorporates sound and vision in audio and video streaming.

The website is built around the Agency’s four development areas —
Language, Education, Culture and Awareness. The site has also been
constructed with the facility of being bi-lingual, with the aim of increasing
the Ulster-Scots language content over the years, and in line with what
website visitors wanted.

A major development to refresh the site adding more clickable images and
encouraging more interactivity will be undertaken in 2004.

The Ulster-Scots Agency launched its new promotional website — www.ulsterscotsagency.com —
in March at Belfast’s Odyssey Centre. Chairman Lord Laird of Artigarvan with some of the
young Scottish Country dancers who performed at the event
Seoladh suiomh idirlin na heagraiochta i mi an Mharta ag an Odyssey Centre i mBéal Feirste.

Leaflets

In 2003, the Ulster-Scots Agency continued to produce a number of leaflets
discussing some of the influential figures and events in history that were
either uniquely Ulster Scots or help explain the rationale behind Ulster Scots
thinking. These thought - provoking leaflets range from an examination of
the relevance of the great British statesman Lord Castlereagh to the
revolutionary and forward thinking of Henry Joy McCracken or William
Drennan. Others in the series examine the impact of the Union of the Scottish
and English crowns and the mid 17" Century exploits of the Laggan Army.
The following topics are covered by the leaflets currently in print: -

*  Lord Castlereagh

*  The 1798 Rebellion in Ulster
*  Henry Joy McCracken

e Carson

*  Armour of Ballymoney

®  The Union of the Crowns 1603
*  Dr. William Drennan

* The Laggan Army

*  William Ferguson Massey

*  Thomas Sinclair

*  The Ulster Covenant
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Seanad Eireann agus ar na medin i dTuaisceart Eireann agus i bPoblacht na
hEireann.

Té& an-mheas ar an nuachtan agus failtitear roimhe ar fud an phobail Ultach-
Albanaigh. Toisc a fheabhas agus ata ag éiri leis, ta sé i gceist deich n-eagran
a fhoilsiu 1 gcaitheamh 2004.

Suiomh Gréasain

Ar an 10 Marta san Odyssey Centre i mBéal Feirste a lainsealadh suiomh
gréasain na Gniomhaireachta — www.ulsterscotsagency.com — agus as sin go
ceann coicise i ndiaidh na lainseala fuair sé breis is 150,000 amas.

Tugann an suiomh gréasain seoladh isteach inlaimhsithe ar an Ultais agus ar
an chultur Ultach-Albanach, agus ta idir fhuaim agus fis ann sa sruthu fuaime
agus fistaispedna.

Toégadh an suiomh gréasain timpeall ar cheithre réimse forbartha na
Gniomhaireachta — Teanga, Oideachas, Cultir agus Feasacht. Rud eile,
togadh an suiomh ionas go bhféadfadh sé a bheith datheangach, agus ta sé i
geeist cur leis an inneachar Ultaise in imeacht na mblianta, faoi mar a bhi ag
teastail 6na chuid cuairteoiri.

Tabharfar faoi mhoérfhorbairt in 2004, an suiomh a athnuachan, agus a
thuilleadh iomhanna inchlicedla a chur air ar mhaithe leis an chruthaitheacht
a spreagadh tuilleadh.

Leabhrain

Lean an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach uirthi in imeacht 2003 ag foilsiu
leabhran faoi phearsana agus 6caidi moéra sa stair, ar phearsana agus 6caidi
Ultach-Albanacha iad go smior né a chuidionn le minit a thabhairt ar
réastinaiocht na smaointeoireachta Ultach-Albanai. T4 raon leathan de na
leabhran duashlanacha sin ann, idir imscrud( ar dbharthacht an Tiarna
Castlereagh, stataire mor Briotanach, agus smaointeoireacht réabhloideach
réamhbhreathnaitheach Henry Joy McCracken n6 William Drennan. Ta
leabhrain eile sa tsraith a scridaionn an toradh a bhi ar Aontii Chorénacha
Shasana agus na hAlban agus eachtrai Arm an Lagain i lar an 170 haois déag.
Té na topaici seo a leanas cludaithe sna leabhrain até i gclo faoi lathair: -

*  Lord Castlereagh

e The 1798 Rebellion in Ulster
*  Henry Joy McCracken

e Carson

*  Armour of Ballymoney

®  The Union of the Crowns 1603
*  Dr. William Drennan

* The Laggan Army

*  William Ferguson Massey

*  Thomas Sinclair

*  The Ulster Covenant

Seoltar na leabhrain go dti Ionaid Faisnéise Turasoireachta ar fud Thuaisceart
Eireann agus Poblacht na hEireann, an Daonphairc Uladh-Mheiriceanach,
MLAnna i dTuaisceart Eireann agus TDanna i bPoblacht na hEireann,
Combhairli Ceantair, Leabharlanna Poibli, Scoileanna agus go dti an tlonad
“Welcome Belfast”. Bionn lanfhéilte ag lion mor daoine roimh na leabhrain
sin.
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These leaflets are sent to Tourist Information Centres throughout Northern
Ireland and the Republic, The Ulster American Folk Park, MLA’s in
Northern Ireland and TD’s in the Republic of Ireland, District Councils,
Public Libraries, Schools and the “Welcome Belfast” Centre and are
enthusiastically received by large numbers of people.

Grants offered

From January to December 2003, The Ulster-Scots Agency funded 148
groups and offered a total of 209 grants totalling £434,131.53.

Whilst the majority of applications received were to fund cultural events,
linguistic development, education and the development of the public’s
understanding of Ulster-Scots were also financed.

Some examples of funding are outlined below with accompanying reports
from the organisations submitted as part of the Agency’s monitoring process.

Language

1. Organisation: Institute of Ulster-Scots Studies
Event: International Burns Conference
Date: 1* February 2003

Despite very inclement weather, an enthusiastic audience gathered for the
first International Burns Conference to be held at the Magee campus of the
University of Ulster. The conference has now been running since 1990 at the
University of Strathclyde but it was decided that such was the enthusiasm for
Burns writing in Ulster that it was decided to hold the conference in Ulster.
Ryan Canning, a local piper, piped delegates into the event.

Speakers from the Strathclyde conference joined several local experts on
Burns for a day of seminars and lectures.

The keynote speech was delivered by Professor Robert Welch, Dean of the
Faculty of Arts in the University of Ulster, who talked on the relevance of
Burns in Ulster. The papers presented covered a diversity of subjects looking
at Burns in a national and international context, in addition to examining his
relevance in Ulster. Among other topics explored were “At a Distance: Some
Ulster Bards and Burns”, “English in its Underwear: A Celebration of the
Scots Language” and “Bards in the Bush: Scottish Poets and Canadian
Identity”. In addition to the academic input, there was some lighter relief in
“A Secret Kiss and Hidden Loyalties: The Passion of Burns’ Songs”, which
included performances of a number of Burns songs, both familiar and less
well known.

The evening saw over seventy guests, including the Mayor of Derry, attend
the Burns Supper in the City Hotel. The recital of the Selkirk Grace and the
cutting of the haggis were ably undertaken by Reverend Eddie Smith of the
Belfast Burns Club. The Immortal memory was presented by Professor
Patrick Crotty of the Academy of Irish Cultural Heritages.

As the finale to a week of events exploring Burns and Ulster, the event was a
success. This was due to two main factors. Firstly the decision to hold the
conference in the University was a far-seeing one. It was the first time for
many of the Scottish speakers to present their work outside Scotland and to
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Deontais ar Fail

O Eanair go Mi na Nollag 2003, rinne an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach
cisti ar 148 grupa, agus thairg si 209 deontas arbh thit modriomlan
£434,131.53 iad.

Cé gur iarratais ar mhaoinit d’6caidi cultitha a bhi ina bhformhor, rinneadh
maoiniti chomh maith ar an fhorbairt teanga agus ar an oideachas, agus ar
thuiscint an phobail ar fhorbairt na hUltaise.

T4 cuntas thios ar roinnt samplai den mhaoiniti, mar aon le tuairisci 6 na
heagraiochtai a bhi i gceist mar chuid de phroiseas monatdireachta na
Gniomhaireachta.

Teanga

1. Eagraiocht: Institute of Ulster-Scots Studies
Imeacht: Comhdhail Idirinaisiunta Burns
Data: 1 Feabhra 2003

Ainneoin na drochaimsire, bhi slua mor i lathair do Chéad Chomhdhail
Idirnaisiunta Burns ar Champas Mhig Aoidh d’Ollscoil Uladh. In Ollscoil
Shrath Chluaidh a bhi an chomhdhail & reachtail 6 1990 i leith, ach i ngeall ar
an ardleibhéal spéise a bhiothas a chur i scribhinni Burns in Ulaidh socraiodh

.....

an slua a thionlacan go dti an 6caid le ceol na bpiob.

Thainig cainteoiri 6 chomhdhail Shrath Chluaidh le chéile ann mar aon le
neart saineolaithe aititila ar Burns do 14 iomlan seiminear agus léachtai.

An tOllamh Robert Welch, Déan Dhamh na nDan in Ollscoil Uladh, a thug
an t-eochairaitheasc, agus labhair seisean ar abharthacht Burns in Ulaidh. Bhi
na paipéir a cuireadh i lathair ag plé le neart abhar éagsil, iad ag breathnu ar
Burns sa chomhthéacs naisitnta agus idirnaisitinta, agus ag cur sios ar a
abharthacht in Ulaidh fosta. Ar na topaici eile a pléadh bhi “A¢ a Distance:
Some Ulster Bards and Burns”, “English in its Underwear: A Celebration of
the Scots Language” agus “Bards in the Bush: Scottish Poets and Canadian
Identity”. Agus bhi cursai nios éadroime ann fosta, anuas ar an méid a bhi le
ra ag an lucht acaduil, leithéid “4 Secret Kiss and Hidden Loyalties: The
Passion of Burns’ Songs”, agus tugadh 1€iritl ar roinnt d’amhrain Burns, ina
measc amhrain ata ar eolas agus amhrain nach bhfuil méran cur amach orthu.
An trathnona sin bhi go maith os cionn seacht6 aoi i lathair, Méara Dhoire
ina measc, chun freastal ar an Burns Supper in Ostdn na Cathrach. Rinne an
tOirmh. Eddie Smith 6n Belfast Burns Club sarjab ar an “Selkirk Grace” a ra
agus an hagaois a ghearradh. Chuir an tOllamh Patrick Crotty 6 Acadamh na
nOidhreachtai Culturtha Eireannacha The Immortal Memory i lathair.

Mar chrioch ar sheachtain d’6caidi a bhi ag iarraidh initichadh a dhéanamh ar
Burns agus Ulaidh, d’éirigh thar cionn leis an 6caid. Bhi dha mhorchuis leis
sin. Ar an chéad dul sios ba chinneadh fadbhreathnaitheach ¢ an chomhdhail
a reachtail san ollscoil. Ba ¢ an chéad uair ¢ ag go leor de na cainteoiri
Albanacha a gcuid oibre a chur i lathair lasmuigh d’Albain agus bhi deis ag
cuid de na hacadoiri aititla a gecuid paipéar a chloistedil, agus pairt a
ghlacadh i gcainteanna foirmitula agus neamhthoirmitla ina ndiaidh. Tugadh
deis fosta do roinnt acadoiri aitiula a saothar féin a chur i lathair lucht
éisteachta nios mo. Bhi iontas ar go leor de mhuintir na hAlban faoi spéis an
tslua 4ititiil in Burns. Agus nios tabhachtai fos b’théidir, is le fiordheireanas i
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give some of the local academics an opportunity hear their papers and also to
participate in discussions both formally and informally afterwards as well as
allowing some local academics an opportunity to present to a wider audience.
Some of those from Scotland were surprised at the depth of interest in Burns
among the local audience. Perhaps, more importantly, the Institute is, in
academic terms, very recently established having opened in 2001. For a new
Institute to organise such a prestigious conference shows other Universities
the amount of work already undertaken by the Institute of Ulster-Scots
Studies. A second important factor in the success of the conference was
bringing the work of the Institute of Ulster-Scots Studies to the attention of
the wider public. There was some coverage of the event in the “Glasgow
Herald” and significant interest in the local media. Interviews with staff from
the Institute were broadcast on local radio — interestingly, the BBC Northern
Ireland Irish language radio programme “Blas”, carried an interview about
the importance of the poetry of Robert Burns among Irish language speakers
in West Donegal. Research officer Mary Delargy was also interviewed about
the conference for Channel Nine, the local television station. There was
significant feedback from the media coverage, with many of the callers not
only interested in the specific event, but also asking more about the Institute
itself. Feedback from conference delegates was also very positive and some
suggestions were made as to possible themes for forthcoming conferences,
such as “Burns and Women” or “A Feminist Perspective of Burns” — perhaps
we need to address the balance of speakers or topics to include more
women’s issues! One person also raised the question of holding the
conference in Ulster so close to the Strathclyde conference. Holding them
further apart, it was suggested, might encourage more people from Scotland
to come to Ulster for the conference.

2. Organisation: School of English, Queen’s Univeristy,
Belfast
Event: 3 Symposium on Language and Politics
Date: 17"~ 20™ September 2003

The Symposium took place from 17-20 September, 2003. As in previous
years, its subject was language, current legislation and policies in respect of
the Gaeltacht and the Scotstacht (Irish and Scottish Gaelic and all varieties of
Scots in Northern Ireland, the Republic of Ireland and Scotland.) The themes
were broadcasting, the press, the performing arts and the economy. By
addressing those topics, the series of symposia, which had begun in 2000,
had thus addressed all the domains covered by Part III of the Furopean
Charter on Regional or Minority Languages. The approach was balanced,
even-handed, impartial and critical, and attracted 114 delegates. A
comprehensive volume of edited proceedings papers is to be published by
Clo Ollscoil na Banriona.

Of the fifty presentations, 12 were made by people from Northern Ireland —
although many more had been invited. These comprised two Northern
Ireland politicians (Esmond Birnie, MLA and Steven King), one by a Senior
Civil Servant (Pat McAlister, DCAL), two from BBC Northern Ireland
(Kieran Hegarty and Chris Spurr), one from the press (Ciaran O Pronntaigh,
Editor of La), two from public life (Ian Parsley and Ciaran O Duibhin), two
from the performing arts community (David Grant and Des O’Rawe), a
comparison between (Ulster-) Scots and Walloon (Janice Carruthers), and
both an introduction in Scots and a paper on broadcasting by John Kirk. All
those presentations had specific Ulster-Scots content or dealt with the Ulster-
Scots situation.

Ulster-Scots also featured prominently in Aled Eirug’s paper in which he
announced new developments for Ulster-Scots on BBC Northern Ireland as a
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ndairire, i dtéarmai acadtla, a bunaiodh an Instititid — sa bhliain 2001 a
d’oscail si. Agus comhdhail da leithéid a bheith & heagri ag Instititiid chomh
hog, 1éirionn sé d’ollscoileanna eile an méid oibre a bhi déanta cheana féin ag
Institinid an Léinn Ultach-Albanaigh. Cuis eile gur éirigh chomh maith sin
leis an chomhdhail na gur cuireadh obair Institiid an Léinn Ultach-
Albanaigh i lathair pobail nios leithne. Bhi cur sios ar an 6caid sa Glasgow
Herald, agus chuir na meain aititla spéis shuntasach inti. Craoladh agallaimh
le foireann na hlnstitiide ar an raidio aititil — agus spéisitil go leor, bhi
agallamh ar “Blas”, clar raidi6 Gaeilge ar BBC Northern Ireland, faoi
thabhacht fthiliocht Robert Burns i measc cainteoiri Gaeilge in iarthar Dhan
na nGall. Cuireadh agallamh fosta ar Mary Delargy, oifigeach taighde, don
sna meain, agus ni hamhain go raibh na glaoiteoiri ag cur spéise san o6caid
féin, ach bhi siad ag lorg eolais faoin Institiuid fosta. Bhi an t-aiseolas 6 na
dealagaidithe an-dearfa, agus moltai & ndéanamh faoi théamai féideartha do
chomhdhéalacha amach anseo, “Burns and Women” né “A Feminist
Perspective of Burns” — seans go gcaithfimid rud éigin a dhéanamh faoi
choimhea na geainteoiri n6 na dtopaici agus nios mo saincheisteanna ban a
bheith ann! Bhi duine amhain fosta a cheistigh an chomhdhail a bheith ar sitl
in Ulaidh, i bhfoisceacht chomhdhail Shrath Chluaidh: da mbeidis nios faide
6 chéile, diradh, b’fhéidir go dtiocfadh a thuilleadh daoine as Albain go dti
Ulaidh don chomhdhail.

2. Eagraiocht: Scoil an Bhéarla, Ollscoil na Banriona,
Béal Feirste
Imeacht: An 30 Siompdisiam ar Theanga agus
Pholaitiocht
Data: 17-20 Mean Fémhair 2003

Bhi an Siopoisiam ar siul an 17-20 Mean Fombhair, 2003. Ar nos blianta eile,
bhi sé ag plé le cursai teanga, reachtaiocht reatha agus polasaithe a bhain leis
an Ghaeltacht agus leis an Scotstacht (Gaeilge na hEireann agus na hAlban
agus na leaganacha uile den Albainis i dTuaisceart Eireann, i bPoblacht na
hEireann agus in Albain). B’iad na téamai na an chraoltoireacht, an preas, na
healaiona léirithe agus clrsai geilleagair. Agus aghaidh tugtha ar na topaici
sin, bhi an an tsraith siompdsiam, a thosaigh sa bhliain 2000, tar éis aghaidh a
thabhairt ar na réimsi uile a bhi cludaithe ag Cuid Il de Chairt na hEorpa do
Theangacha Réigiunacha né Mionlach. Cur chuige meadite, cothrom,
neamhchlaonta criticinil a bhi ann, agus bhi 114 dealagaidi i1 lathair.
Foilseoidh Cl6 Ollscoil na Banriona imleabhar cuimsitheach de phaipéir na
n-imeachtai, agus iad in eagar.

As an gcaoga cur i lathair a rinneadh, ba dhaoine as Tuaisceart Eireann a
rinne 12 cheann diobh — cé gur tugadh cuireadh do neart eile. Bhi beirt
pholaiteoiri as Tuaisceart Eireann i gceist (Esmond Birnie, MLA agus
Stephen King), Statseirbhiseach Sinsearach (Pat McAlister, DCAL), beirt 6
BBC Northern Ireland (Kieran Hegarty agus Chris Spurr), duine amhain 6n
phreas (Ciaran O Pronntaigh, Eagarthoir Ld), beirt 6n saol poibli, (Ian Parsley
agus Ciaran O Duibhin), beirt 6 phobal na n-ealain 1éirithe (David Grant agus
Des O’Rawe), comparaid idir an Ultais agus an Vallunais (Janice Carruthers),
agus idir réamhra Ultaise agus phaipéar ar chursai craoltdireachta ¢ John
Kirk. Bhi dbhar sainitil Ultach-Albanach sna cuir i lathair sin uile, é sin n6
phléigh siad le ctrsai Ultach-Albanacha.

Bhi ionad larnach ag an Ultais i bpaipéar Aled Eirug fosta, paipéar inar
thogair sé forbairti nua don Ultais ar BBC Northern Ireland mar thoradh ar a
thuarascail don BBC ar an chraoladh do theangacha mionlach, sa chaint a
rinne Maggie Cunningham, Ceann BBC Radio Scotland, agus sa chaint ar
“Scots Public Life” a thug John Corbett agus Fiona Douglas.
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result of his report on minority language broadcasting for the BBC, and in the
talk by the Head of BBC Radio Scotland, Maggie Cunningham, and in the
talk on “Scots Public Life” by John Corbett and Fiona Douglas.

Like the previous Symposium, this event concentrated on the policies and
issues surrounding all the varieties of Gaelic and Scots, their similarities and
differences both within themselves and between each, in their respective
legislative contexts. Among the successes was the bringing together of
politicians, Civil Servants, government representatives, academics, language
experts, institutional employees, media producers, journalists, culture
workers, economics, activists and the interested public; the good balance of
time and treatment given to each of the different languages and territories in
question and the demonstration of an ethos of respect and tolerance for
diversity upon which the Symposium is predicated.

With the support of the Ulster-Scots Agency, Foras na Gaeilge and Iomairt
Cholm Cille, it was possible to bring together participants who had
previously been identified and from whose experience and expertise
everyone benefited.

As for topics for the next Symposium, there were suggestions for a more
specific focus on Ulster-Scots, for more on the culture that Ulster-Scots
embodies, for more on Ulster-Scots pedagogy, for ideological issues and
questions of identity and for more on language planning and development, all
central concerns of the Agency. Above all, there was a lot of interest in the
issue of the economy and the economic value of Ulster-Scots.

3. Organisation: Ards Borough Council
Event: Ulster-Scots Workshops in Primary
Schools
Date: 25", 26", 27" & 28" November 2003

The recent workshops in Primary schools in the Ards Borough were very
well received by both pupils and teachers.

It is estimated that over 750 children were able to take part over the 8
workshops and a positive message was returned.

The workshops involved a demonstration of the ties between Scotland and
Northern Ireland both culturally and musically, with a demonstration of the
old street songs of Ulster. This format let the children participate with the
performers. The mini concert was followed by a question and answer session
which proved very interesting, highlighted by the number and variety of
questions asked.

John Morgan from The Homelanders was in full Highland dress, and this also
caused a stir with the young people.

4. Organisation: Ulster-Scots Language Society
Event: Electronic Text Base Project
Date: August 2003 — January 2004

The initial phase of the Electronic Text Base project focused on Ulster-Scots
writings in local newspapers (The Northern Constitution, Coleraine and the
Ballymena Observer), between years 1876 and 1924.

A total of 467 separate items in Ulster-Scots from these two newspapers have

been photocopied and hard copies deposited in the Academy archive. These
items by well-known regular contributors (e.g. Bab M’Keen, Erchie Nuhan
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Dala an tsiopdisiam roimhe, dhirigh an 6caid seo fosta ar na polasaithe agus
na saincheisteanna a bhaineann leis na leaganacha éagsula uile den Ghaeilge
agus den Ultais, na costlachtai agus na héagstlachtai iontu agus eatarthu,
maidir lena gcomhthéacs reachtaiochta. Ar na dea-thorthai a bhi leis bhi
polaiteoiri, Statseirbhisigh, ionadaithe rialtais, acadoiri, saineolaithe teanga,
fostaithe ¢ instititidi, 1éiritheoiri sna medin, iriseoiri, oibrithe cultuir,
eacnamaithe, gniomhaithe agus an pobal i gcoitinne & dtabhairt le chéile; an
dea-chomhardil 6 thaobh ama agus cur chuige a caitheadh le gach teanga ar
leith agus leis na criocha éagsula a bhi i gceist, agus an 1&irit ar éatas measa
agus caoinfhulaingte i leith na héagsulachta, ar bunghné an tSiompéisiam i.

Le tacaiocht 6n Ghniomhaireacht Ultach-Albanach, Foras na Gaeilge, agus
Iomairt Cholm Cille, bhiothas in ann rannphairtithe a thabhairt le chéile a
aithniodh roimhe sin agus a ndeachaigh a gcuid taithi agus saineolais chun
tairbhe do gach duine.

Maidir le topaici don chéad Siompdisiam eile, bhi moltai ann go mbeadh
focas nios sonraiche ar an Ultais, go mbeadh a thuilleadh ann faoin chultar
ata taobh thiar den Ultais, a thuilleadh faoi oideolaiocht na hUltaise,
saincheisteanna ideolaiocha agus ceisteanna ionannais agus a thuilleadh faoin
phleanail agus faoin fhorbairt teanga, ar ceisteanna larnacha ag an
Ghniomhaireacht iad uile. Ach, thar aon rud eile, bhi an-spéis sa gheilleagar
agus 1 luach geilleagrach na hUltaise.

3. Eagraiocht: Ards Borough Council
Imeacht: Ceardlanna Ultaise i mBunsoileanna
Data: 25,26, 27 & 28 Samhain 2003

Bhi an-ghlacadh ag daltai agus ag muinteoiri araon leis na ceardlanna a
reachtaladh le deireanas sna bunscoileanna i mBuirg na hAirde.

Meastar go raibh os cionn 750 dalta in ann pairt a ghlacadh i gcaitheamh na
n-ocht (8) gceardlann, agus is teachtaireacht an-dearfa a thainig ar ais.

Bhain na ceardlanna le 1éirit ar na ceangail idir Albain agus Tuaisceart
Eireann, ¢ thaobh an chulttir agus an cheoil de, agus tugadh taispeantas ar
sheanamhrain sraide Uladh. A bhuiochas don fthormaid sin bhi na paisti in
ann a bheith rannphairteach leis na hoirfidigh. Nuair a bhi an cheoilchoirm
ghairid thart bhi seisitn ceisteanna agus freagrai ann, a d’éirigh an-spéisitil,
mar ba 1éir ar lion agus éagstlacht na gceisteanna a cuireadh. Bhi John
Morgan 6 The Homelanders gléasta i bhfeisteas iomlan na nGarbhchrioch,
rud ar chuaigh i gcion go mor ar an mhuintir 6g.

4. Eagraiocht: The Ulster-Scots Language Society
Imeacht: Bunachar Leictreonach Téacs
Data: August 2003 — January 2004

Dhirigh céim thosaigh an togra do Bhunachar Téacs Leictreonach ar
scribhinni Ultaise i nuachtain aititla (The Northern Constitution, Cuil Raithin
agus an Ballymena Observer) sna blianta idir 1876 agus 1924.

T4 fotachoipedil déanta ar 467 mir Ultaise ar leith ar an iomlan as an da
nuachtan sin, agus taisceadh coip chrua in aicrciv an Acadaimh. Timpeall
1.000 focal ar mean atd sna mireanna sin agus is colinaithe rialta ata ar
aithne a scriobh iad (e.g. Bab M’Keen, Erchie Nuhan agus Oul Han). Is € an
choip chrua sin an chéad chéim den chlar bailithe téacs. Timpeall 467,000
focal ata ann. As an chorpas substaintitil sin, td 18% de eochraithe isteach sa
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and Oul Han) average about 1,000 words per item and this hard copy
acquisition represents the first stage of the text collection programme, with an
estimated 467,000 words. Of this substantial corpus, 18% have been keyed
into the Electronic Text Base, although a further editing process remains to
be done.

This is an ongoing programme with many more articles to be gleaned from
the above newspapers and others such as the Newtownards Chronicle. Of
course, other substantial genres of Ulster-Scots writing such as poetry and
published prose remain to be included in the corpus. However, our intention
is to continue keying and accessing the local newspaper writings. The scale
of this operation is only beginning to emerge but its usefulness as a resource
building exercise as the written record of the language is essential not only in
its own right, but also as a resource to enable progress on other programmes
such as dictionary and spelling standardisation.

Already the text captured electronically represents a significant achievement
and in this respect, the first project is now completed and has been highly
successful.

This project initiated a major ongoing programme of Ulster-Scots text base
collection and keying which will be the subject of follow up applications
until such times as satisfactory core funding for this key programme of both
the Agency and the Ulster-Scots Language Society is in place.

Culture
1. Organisation: Auglish Ulster-Scots Group
Event: Official Launch of Auglish Ulster-Scots
Group
Date: 21% June 2003

The Aughlish Ulster-Scots Group was launched on 21* June 2003 by Lord
Laird of Artigarvan — Chairman of the Ulster-Scots Agency. The launch was
held in two different phases — outdoor and indoor.

Outdoor activities included a battle re-enactment by the Lower Iveagh Living
History Society, Pipe Band and Lambeg drum displays. A tent hosted an
exhibition and display for this part of the proceedings.

The local community association supported the event and provided bouncy
castles, face painters and craft stalls. It is estimated that approximately 600
people were present at different stages of the proceedings that ran from
morning to late afternoon.

The Ulster Scots Folk Orchestra headlined the events indoors with a

performance that was extremely well received by the capacity audience of
175.

Billy Ritchie delivered monologues and recited Ulster-Scots poetry, while
David Livingston enthralled the audience with a display of both Highland
and Lowland pipes.

The Gillian Jones Dancers accompanying The Orchestra were very well
received, as were the dancers from Kirknarra who were present with the fifes

and drums of the Schomberg Society.

Banbridge Junior Pipe Band gave an impressive performance.
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Bhunachar Téacs Leictreonach, cé go mbeidh ga le proiseas eagarthoireachta
amach anseo.

Clar leantinach ¢ seo agus beidh an iliomad alt eile le tiomst as na nuachtain
thuas agus as nuachtain eile ar nés an Newtownards Chronicle. Agus ni mor
seanrai suntasacha eile de scribhinni Ultaise ar nos filiocht agus pros a
chuimsiu sa chorpas fosta ar ndéigh. T4 rin againn leantint de bheith ag
eochrti agus ag teacht ar scribhinni as na nuachtain aititila afach. Is anois
direach ataimid ag teacht i dtuigbheail ar scala na hoibriochta, ach beidh a
usaidi mar shli chun acmhainn a thogail ar thaifead scriofa na teanga
riachtanach, ni hamhain mar rud ann féin, ach beidh sé ina acmhainn agus
aghaidh a tabhairt ar chlair eile ar nds focloir agus an litrit a chaighdeanu.

Dul chun cinn suntasach ata sa téacs ata gafa go leictreonach cheana féin, ta
an chéad togra curtha i gerich sa mhéid sin, agus ta éirithe thar cionn leis.

Thionscain an togra seo morchlar leantinach maidir le bunachar de théacs
Ultaise a bhailiu agus a eochr(, agus leanfar de bheith ag déanamh iarratas
ina thaobh go dti go mbeidh croi-chsititi sasuil ar fail don eochairchlar seo de
chuid na Gniomhaireachta agus de chuid Chumann Teanga na hUltaise.

Cultar
1. Eagraiocht: Auglish Ulster-Scots Group
Imeacht: Official Launch of Auglish Ulster-Scots
Group
Data: 21 Meitheamh 2003

Rinne an Tiarna Laird Ard Ti Garbhain — Cathaoirleach na Gniomhaireachta
Ultach-Albanaigh — an Aughlish Ulster-Scots Group a lainseail ar an 210
Meitheamh. Bhain dha chéim leis an lainsedil — ceann istigh agus ceann
amuigh.

Ar na himeachtai lasmuigh bhi athléiria ar chath ag an Lower Iveagh Living
History Society, agus taispeantais de bhanna piob agus de dhrumai Lambeg.
Bhi sed agus taispeantas ar siul i bpuball don chuid sin de na himeachtai.

.....

phreabacha, péintealaithe éadain agus stallai ceardaiochta ar fail. Meastar go
raibh timpeall 600 duine i lathair ag céimeanna éagsula de na himeachtai a
bhi ar sitl 6 mhaidin go dti déanach san iarnoin.

Bhi pairt mhor ag an Ulster Scots Folk Orchestra sna himeachtai laistigh. 175
duine a bhi lathair — bhi an ait lan — agus thaitin an léiriti go mor leo.

Thug Billy Ritchie monaldga agus d’aithris sé filiocht Ultaise, agus chuir
David Livingston an lucht féachana faoi dhraiocht lena chuid seanma ar
phioba na nGarbhchrioch agus na nisealchrioch.

Bhiothas an-sasta fosta leis na Gillian Jones Dancers a thionlacain an
cheolthoireann, agus leis na damhséiri 6 Kirknarra a bhi i lathair le fifeanna
agus drumai an Schomberg Society.

Thug an Banbridge Junior Pipe Band an-1éirit ar fad.

D’¢irigh thar barr leis an 6caid i geoitinne agus leaganacha éagstla d’ealain

chulturtha an phobail Ultach-Albanaigh & gcur i lathair. Bhi freastal saich mor
ar na hocaidi sa phuball agus sa Halla, agus d’¢éirigh leo go leor aiseolais a
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The overall event was extremely successful in introducing the many and
varied cultural art forms of the Ulster-Scots community. The exhibitions
both in the tent and in the Hall were very well attended and proved to be very
successful in receiving feedback. The attendance figures were extremely
encouraging for a small village community and saw the presence of local
councillors, MLA’s, Church leaders etc.

Everyone present received a questionnaire asking for their views on the
events and seeking information on what aspects of Ulster-Scots culture or
language they would be interested in developing. From these results, the
Group have been able to draw up a programme of events.

The involvement of the local community association was a bonus in that it
helped to establish the group as part of the community but also relieved some
of the financial burden. The community association covered the cost of
insurance for the event as well as providing other forms of entertainment for
the children.

Aughlish Ulster-Scots Group received excellent media coverage in all of the
local newspapers (Banbridge Chronicle, Leader Ulster Gazette, Outlook and
Portadown Times), as well as the Belfast Telegraph and The Tatler. The
Ulster-Scot had a two page picture spread and the event received coverage on
both Radio Ulster and Downtown.

2. Organisation: The Maiden City Festival
Event: The Maiden City Festival 2003
Date: 2" — 9™ August 2003

The objective of the Maiden City Festival is to extend an understanding of
Protestant culture in the City, across all the communities in the City. The
Festival is a vehicle for showing the diversity and creativity of culture from
within the Protestant community, and to communicate the importance and
relevance of Apprentice Boys commemorative parades to that culture. The
Festival has both internal and external outcomes: an enhancement of the
membership’s pride in the City and organisation, and a means of enabling a
better understanding of the parades as important cultural events in the context
of wider cultural awareness.

The Maiden City Festival in 2003 was a combination of old favourites and
friends, along with new additions and new ideas. While local in its focus, as
a showcase for Protestant culture in Londonderry and for the Apprentice
Boys of Derry, the Festival is significant as the only mainstream Festival of
Protestant culture in Northern Ireland. The involvement of local schools,
Foyle Search and Rescue, the Chinese and Baha’i communities, and many
other individuals also make it a unique example of where a well-managed
and culturally focused event remains capable of the active participation and
involvement of many from other cultural communities. The values of
openness and tolerance, inherent to Protestant culture, make it an enjoyable
experience for all those participating or attending. It is those values that
make the celebration of diversity possible, while it is the manner in which the
Apprentice Boys deliver the Festival that has made the celebration of
diversity meaningful.

Among the events taking place were The Mountjoy Cruise; Bluegrass on the
Walls; Festival Challenge; Foyle Paddlers Annual Race; Pig Race; Tug-o-
Cannon; Car Rally; Ulster Rhythms; Hymns of Inspiration; Walls Arts; WF
Marshall Summer Schools Lectures; Institute of Ulster-Scots Studies book
launch; “Lundy’s Last Stand” play; Kids’ Funday; Kids Pop Concert; The

39



sholathar. Abhar misnigh a bhi sa slua a bhi i lathair, ag cur san aireamh gur
pobal 6 shraidbhaile beag ata ann. Bhi comhairleoiri 4itiula i lathair, mar aon
le MLAnna, ceannairi Eaglasta, etc.

Daileadh ceistneoir ar a raibh i lathair ag lorg a gcuid tuairimi ar na hocaidi,
agus ag iarraidh faisnéise faoi na gnéithe den Ultais agus den chultar Ultach-
Albanach ar spéis leo iad a fhorbairt. O na torthai sin bhi an Grapa in ann clar
ocaidi a chur le chéile.

Bonas ba ea rannphairtiocht an chumainn phobail 4itiuil sa mhéid is go mba
chuidiu i leis an ghrapa a bhunt ina chuid den phobal, agus gur glanadh sciar
den chostas. B’iad an cumann pobail a dhiol as costas an arachais don ocaid,
agus chuir siad saghsanna eile siamsaiochta ar fail do na paisti fosta.

Fuair an Aughlish Ulster-Scots Group an-chur sios sna meain agus sna
nuachtain aitiala uile (Banbridge Chronicle, Leader Ulster Gazette, Outlook
agus Portadown Times), agus sa Belfast Telegraph agus in The Tatler fosta.
Bhi leathanach dubailte san Ulster-Scot, agus bhi cuntas ar an 6caid ar Radio
Ulster agus ar Downtown.

2. Eagraiocht: The Maiden City Festival
Imeacht: The Maiden City Festival 2003
Data: 2 Lunasa — 9 Lunasa 2003

Is ¢ an cuspoir ata leis an Maiden City Festival, tuiscint ar an chultir
Protasuinach sa Chathair a leathadh i measc na bpobal uile sa Chathair. Is
bealach i an Fhéile leis an éagstilacht agus an chruthaitheacht laistigh den
phobal Protastinach, mar aon le tabhacht agus abharthacht pharaidi
cuimhneachain na Apprentice Boys, a chur in il don chultur sin. Gabhann
torthai inmheénacha agus seachtracha araon leis an fhéile: cuirtear le brod na
ballraiochta as an Chathair agus as an eagraiocht, agus is bealach ¢ fosta le
tuiscint nios fearr a fhail ar na paraidi mar o6caidi tdbhachtacha culttrtha i
gcomhthéacs feasacht chulttrtha nios leithne.

An Maiden City Festival a tionoladh sa bhliain 2003, ba mheascan ¢ den sean
agus den ur — rudai ansa agus cairde 6 na seanlaethanta, mar aon le gnéithe
suntasach ¢ sa mhéid go dtugann sé an-l¢irit ar an chultir Protastinach i
nDoire agus ar Apprentice Boys Dhoire, agus is ¢ an t-aon fhéile
phriomhshrutha den chultir Protastinach é i dTuaisceart Eireann. Agus le
rannphairteachas na scoileanna aititla, Foyle Search and Rescue, pobail
Shineacha agus Baha’i, agus neart indibhidi eile, déanann siad sin uile
sampla uvathuil é d’6caid a mbaineann dea-bhainistit agus focas cultartha 1éi,
agus ata in ann ag rannphairteachas gniomhach agus ag bainteacht an iliomad
daoine as pobail chultuir eile. Luachanna ar nods oscailteacht agus
caointhulaingt ata de dhluth agus d’inneach sa Phrotastinachas, is iad a
dhéanann eispéireas taitneamhach de doibh siud uile a ghlacann pairt n6 a
bhionn i lathair. Is iad na luachanna sin ata taobh thiar de cheiliuradh na
héagsulachta, agus is € an bealach a sheachadann na Apprentice Boys an
fhéile faoi deara bri a chur i geeilitiradh na héagsulachta.

Ar na hocaidi a bhi ar sill bhi: an Mountjoy Cruise; Bluegrass on the Walls;
Festival Challenge; Foyle Paddlers Annual Race; Pig Race; Tug-o-Cannon;
Car Rally; Ulster Rhythms; Hymns of Inspiration; Walls Arts; WF Marshall
Summer Schools Lectures; lainsedil leabhar ag Instititid an Léinn Ultach-
Albanaigh; drama: “Lundy’s Last Stand”; Kids’ Funday; Kids Pop Concert;
The Scottish Fiddle Orchestra; Fireworks; Highland Gathering agus gloir-
réim “The Relief of Derry”.
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Scottish Fiddle Orchestra; Fireworks; Highland Gathering and The Relief of
Derry Pageant.

3. Organisation: The Schomberg Society Kilkeel Ltd
Event: Schomberg Ulster-Scots Festival
Date: 1™~ 19" July 2003

The Festival kicked off with a reception in Reivers House prior to the Annual
Street Pageant on Friday 11 July. Lord and Lady Laird were in attendance as
well as other invited guests, Mr Will Glendinning, Diversity Challenges, the
Grand Master Mr Robert Salters, GOLI, Cllr Isaac Hanna, Newry and
Mourne District Council. Lord Laird officially declared the Festival open at
the reception and this was followed by the Annual Pageant.

Marshal Schomberg (in the person of Maynard Hanna) led the Schomberg
Fife and Drum, their Musket and Pikemen, and then came a re-enactor on
horseback representing King William, accompanied by the Cavan and
Monaghan Volunteers, complete with a 17" Century field cannon. Bringing
up the rear were the Lower Iveagh Protestant Fencibles. Two young children
were at the front of the parade carrying a wreath for the memorial stone.

Three thousand people thronged the bonfire site and the open-air concert that
followed the bonfire was thoroughly enjoyed by all. It was a highly
successful 11™ night, big crowds, no trouble and happy families.

Sunday 13" saw the first ever Sabbath Day Lecture with Mr Nelson
McCausland speaking on “The Hope of Israel”. This proved to be a very
worthwhile venture and will be repeated in 2004.

Monday July 14" found the Society hosting its first open-air summer
barbeque at Hanna’s Close. Local musicians Marquez Glenny, John Shields,
Lambeg Drum and Fife, Edward Stevenson, Mouth-organ, James Stevenson,
Highland Bagpipes and Mr Arthur Girvan on Guitar and Mandolin, all helped
to entertain a large and appreciative crowd. On Tuesday 15", the Rev
Mattison’s Ulster-Scots cooking lessons were held at “The Close”. Again
this was very well attended by interested locals, the News Letter and Miss
Fionnuala Wilson, BBC who recorded an interview for “A Kist of Wurds”
and also for the BBC website. That evening the Orange Cultural Society put
on a Museum Display in Reivers House.

Wednesday 16™ July saw a trip to the Boyne for an informative history Tour
of the historic battle site, and the Boyne Valley. At home during the day,
Miss Gillian Holmes and the Kirknarra School of Dance held a very
successful open day and dance workshop. In the evening, the Ulster Scots
Folk Orchestra entertained open-air at Cranfield Caravan Park. Thursday
17™ saw the Kids’ Funday, with barbeque, bouncy castles, face painting and
disco. In the evening at Reivers House, the Schomberg Annual Summer
Lecture heard Mr Andrew Mattison talk on the Border Reivers. Andrew’s
props of steel body protection and steel bonnet all helped to add to the
atmosphere.

Friday 18™ July commenced with a Lambeg Drum display and workshop,
followed by a display of vintage cars and tractors in the Lower Square,
Kilkeel, and in the evening the Schomberg Annual Lambeg Drumming
competition. This was the biggest turnout to date for this event and due to
the numbers involved, the competition didn’t close until after midnight. At
the same time, the Kilmorey Dance got under way in the local Hotel, with
music by Sensation.
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3. Eagraiocht: The Schomberg Society Kilkeel Ltd
Imeacht: Schomberg Ulster-Scots Festival
Data: 11-19 Iuil 2003

Cuireadh tas leis an Fhéile le failtit in Reivers House roimh an Ghloir-réim
Bhliantuil Sraide, Dé hAoine an 11u Iuil. Bhi an Tiarna agus an Bhaintiarna
Laird i lathair, mar aon le haionna eile ar cuireadh, an tUas. Will
Glendinning, Diversity Challenges, an tArd-Mhaistir an tUas. Robert Salters,
GOLI, an Combhairleoir Isaac Hanna, Comhairle Ceantair an I[tir agus Murna.
D’fhogair an Tiarna Laird an fhéile ar oscailt go hoifigiuil ag an fhailtiu agus
bhi an ghloir-réim bhliantuil ann ina dhiaidh sin.

Marascal Schomberg (i bpearsa Maynard Hanna) a bhi chun tosaigh ar an
Schomberg Fife and Drum, a gcuid Muscaed agus Picealaithe. Ina dhiaidh sin
thainig aisteoir i bpairt Ri Liam, agus Oglaigh an Chabhiin agus
Mhuineachan a thionlacan, mar aon le canodin phairce 6n 17u haois déag.
Taobh thiar diobh sin uile bhi na Lower Iveagh Protestant Fencibles. Bhi
beirt phaisti 6ga chun tosaigh ar an pharaid agus blathfhleasc don leacht
cuimhneachain ar iompar acu.

Bhi slua tri mhile duine i lathair ag an tine chnamh, agus baineadh an-sult as
an cheolchoirm faoin aer a bhi ann nuair a bhi an tine chnamh thart. An-6caid
a bhi ann d’oiche an 111, sluaite mora, easpa triobloide, agus teaghlaigh
shasta.

Bhi an chéad 1éacht Shabdide riamh ann Dé Domhnaigh an 131, nuair a
thracht an tUas. Nelson McCausland ar “The Hope of Israel”. B’thit go mor
i agus tionodlfar aris i sa bhliain 2004.

Thionoil an Cumann a chéad bearbaicit riamh faoin aer Dé Luain, 140 Iuil,
in Hanna’s Close. Rinne ceoltéiri aititila, Marquez Glenny, John Shields,
Drumai agus Fifeanna Lambeg, Edward Stevenson, organ béil, James
Stevenson, Highland Bagpipes agus an tUas. Arthur Girvan ar an ngiotar
agus an maindilin, rinne siad uile a gcion le haeraiocht a chur ar fail don slua
mor léirthuisceanach a bhi i lathair. Dé Mairt an 151, tionoladh ranganna
Cocaireachta Ultach-Albanaigh an Oirmh. Mattison in “The Close”. Agus
aris bhi neart de lucht spéise aititil i lathair, mar aon leis an News Letter agus
Fionnuala Wilson 6n BBC a thaifead Agallamh do “A kist of Wurds” agus do
laithrean gréasain an BBC fosta. Léirigh an Orange Cultural Society
taispeantas musaeim an trathnoéna sin in Reivers House.

Dé Céadaoin an 16u Iuil tugadh cuairt ar an Bhéinn ait a tiondladh Turas
faisnéise staire chuig an lathair chogaidh stairitil, agus go dti Gleann na
Boinne. Sa bhaile, i gcaitheamh an lae, bhi la oscailte agus ceardlann damhsa
ar éirigh thar barr 1éi ag Miss Gillian Holmes agus Scoil Damhsa Kirknarra.
Bhi an Ulster Scots Folk Orchestra ag seinm faoin aer sa Cranfield Caravan
Park. Ar an Déardaoin, an 174, bhi 14 spraoi ann do na paisti: bhi bearbaiciu
ann mar aon le caisledin phreabacha, péintedil éadan agus dioscd. An
trathnona céanna in Reivers House d’¢ist an slua leis an Uas. Andrew
Mattison ag cur sios ar na Border Reivers. Agus an fearas a bhi ag Andrew —
cumhdach colainne cruach agus boinéad cruach — chuir siad go mor leis an
atmaisféar.

Thosaigh an Aoine, an 18u Iuil le taispeantas Drumai Lambeg agus
ceardlann, bhi taispeantas de charranna agus tarracdiri seanré sa Chearnog
fochtair, Cill Chaoil, ina dhiaidh agus an Schomberg Annual Lambeg
Drumming Competition an oiche sin. Bhi an slua is mé da bhfacthas ag an
imeacht sin riamh i lathair an oiche sin agus nior dhiin an comortas go dti i
ndiaidh meanoiche i ngeall ar an lion daoine a bhi i gceist. Agus taca an ama
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Saturday 19™ July, and the Kirknarra School of Dance staged their first ever
Highland Dance Competition in Ballymageough Orange Hall. This event
proved to be a great success, with Mr George Patton fulfilling his first
engagement on behalf of the Ulster-Scots Agency in presenting trophies to
the winning dancers. It was a very successful event with over 80 youngsters
competing from all over Northern Ireland.

A really good Festival, big crowds, all events well attended, tremendous
interest expressed in the work of the Schomberg Society and its membership,
lots of good free publicity and warm hearted thanks that will augur well for
2004. The whole event has installed a new confidence within the Society and
a hunger for doing something that will be even bigger and better for 2004.

4. Organisation: Ballycarry Community Association
Event: Broadisland Gathering 2003
Date: 5™ _ 7th September 2003

The 2003 Broadisland Gathering saw the largest crowds to date in Ballycarry,
and also the presence of a BBC film crew throughout the day; signs that the
event had truly become an established fixture of the Ulster-Scots festival
calendar in Northern Ireland.

The attractions of the day were added to by the presence of The Low Country
Boys, a gospel bluegrass band, a local folk group and a commemoration at
the memorial to Rev Edward Brice, first Presbyterian minister in Ireland,
marking the 390™ anniversary of his ministry. The entertainments also
included clowns, face painting, pipers, pipe bands, Magheramorne Silver
Band, the Redhall Reivers horseriders, vintage vehicles, the Junior Highland
Games, and town land banner parade.

Chief guest at the event was Cllr. Robert Higgins, vice-chairman of Dumfries
and Galloway District Council, who was accompanied by council official
Alex Haswell. Also present was Mr. John Reardon of the Scottish
Covenanter Memorials Association.

On the Friday evening prior to the Gathering, the community centre was the
venue for the Bard of Ballycarry competition, and a night of homegrown
entertainment, which was attended by a large audience. During the evening a
new townland banner, for Blackhill townland, was unveiled, and events
started on the Broadisland Day with this banner being paraded through the
village.

The PSNI estimate that Ballycarry played host to between 3,000 and 4,000
people throughout the day of the Gathering, and there are indications that
among those from outside the borough were visitors from Antrim,
Newtownabbey, North Antrim and Belfast. The crowds were by far the
largest to date witnessed in the village and planning for next year’s event
must take into account this aspect, not least in terms of traffic congestion.
Helpful suggestions have been made to us in this regard by the PSNI
community policing team, for which we are grateful.

This year the organisers changed advertising systems, with advertising space
being purchased in the Ballymena Guardian and local advertising lessened.
We believe that this had some impact, but that the presence of a leafleting
team in Ballymena for the Country Antrim Royal Black Institution
demonstration also attracted considerable numbers to our event. The degree
of pre-knowledge about the Broadisland Gathering was also evident on the
occasion.
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ceol ar fail.

Dé Sathairn, an 190 Iuil, agus d’eagraigh Scoil Damhsa Kirknarra a gcéad
chomortas damhsa Garbhchriche riamh i Halla Oraiste Ballymageough.
D’¢irigh thar barr leis an 6caid, agus chomhlion an tUas. George Patton a
chéad dualgas riamh thar ceann na Gniomhaireachta Ultach-Albanai nuair a
bhronn sé trofaithe ar na damhséiri buaiteacha. Ocaid an-rathuil a bhi ann
agus os cionn 80 duine 6g as gach cuid de Thuaisceart Eireann ag glacadh
pairt.

Féile den scoth, sluaite mora, freastal maith ar na hocaidi uile, an-spéis curtha
in obair an Schomberg Society agus ina bhallraiocht, neart dea-phoibliochta
saor in aisce agus buiochas 6 chroi — dea-chomhartha do 2004. Spreag an
ocaid uile féinmhuinin Gr sa Chumann agus ta fonn orthu rud éigin nios mé
agus nios fiuntai fos a dhéanamh do 2004.

4. Eagraiocht: Cumann Pobail Bhaile Cora
Imeacht: Broadisland Gathering 2003
Data: 5-7 Meéan Foémbhair 2003

Ag an Broadisland Gathering 2003 a chonacthas na sluaite ba mho fos i
mBaile Cora, mar aon le criti 6n BBC ar feadh an lae: comhartha gur 6caid
seanbhunaithe ¢ dairire ar fhéilire na bhféilte Ultach-Albanacha i dTuaisceart
Eireann.

Ar na habhair spéise ar an 14 bhi na Low Country Boys, buion cheoil
cuimhneachain don Oirmh. Edward Brice, an chéad mhinistir Preispitéireach,
in Eirinn, b’in an 3904 comoradh ar a mhinistreacht. I measc na siamsaiochta
freisin bhi fir ghrinn, péinteail éadan, piobairi, bannai piob, Magheramorne
Silver Band, marcaigh — na Redhall Reivers, feithicli seanré, na Junior
Highland Games, agus paraid meirgi na mbailte fearann.

Ba ¢ an Combhairleoir Robert Higgins, leaschathaoirleach Chombhairle
Ceantair Dun Fris agus Gallghallaibh, an priomh-aoi ag an 6caid. Bhi Alex
Haswell, oifigeach 6n chombhairle, in éineacht leis. I lathair freisin bhi an
tUas. John Reardon 6n Scottish Covenanter Memorials Association.

Trathnéna Dé hAoine, sular cuireadh tus leis an “Gathering”, tiondladh
comortas an “Bard of Ballymacarry” in ionad an phobail, agus bhi oiche de
bhaile fearann, baile fearann Blackhill, i gcaitheamh an trathnona agus mar
thus leis na himeachtai ar Broadisland Day tugadh an meirge sin ar pharaid
trid an sraidbhaile.

Measann an PSNI go raibh idir 3,000 agus 4,000 i lathair i mBaile na Cora la
an “Gathering”, agus dealraionn sé go raibh daoine ann 6 aitearnna lasmuigh
den bhuirg fosta — daoine 6 Aontroim, Baile na Mainistreach, tuaisceart
Aontroma agus Béal Feirste ina measc. B’iad na slauite ba mho riamh a
chonacthas sa sraidbhaile agus is gné i sin nach mor a chur san aireamh agus
pleanail & déanamh d’6caid na bliana seo chugainn, agus 6 thaobh brt trachta
fosta. Ta moltai cuiditheacha déanta ina leith ag buion phoilinteachta phobail
an PSNI, agus taimid buioch diobh as an méid sin.

D’athraigh an lucht eagrichain na coérais fograiochta i mbliana, ceannaiodh
spas fograiochta sa Ballymena Guardian agus bhi laghdt ar an fhograiocht

.....

mealladh go leor daoine go dti 6caid seo againne fosta de bharr go raibh
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Education

L. Organisation: Burnside Ulster-Scots Society
Event: Battle of Antrim Commemoration /
Celebration
Date: 6" September 2003

The event took place as planned on Saturday 6 September 2003, and although
very heavy rain delayed the start by 30 minutes, the event was a great
success.

The parade of participants was greeted at the platform by officials of the
Society, including the Chieftain Jonathan McCullough, and the Mayor of
Antrim Councillor Dunlop and his wife, along with the Reverend Steven
Dickinson, dressed in the eighteenth century Presbyterian robes.

The narrator, Fraser Agnew introduced the guests and after the opening
devotions, a fanfare was played by buglers on the battlements of the castle.
Fraser kept the programme moving and, between acts, his historical
commentary showed the depth of his knowledge.

The Battle re-enactments were the most popular items on the programme.

The number participating in the event was estimated at around 165 and the
number of spectators 1175. The age range was from Primary school and
under right up to Senior Citizens.

From the Committee’s point of view the companionship and teamwork
involved in the project was almost tangible, especially during the final week
of preparation, with up to three meetings taking place each week. The sense
of achievement after the event was exhilarating and the favourable comments
from guests and spectators has given Burnside a spur to make this an annual
event.

The professionalism of all the participants is to be applauded and a last
minute booking of the Minstrel Boys, led by Cameron Robinson, proved
inspirational due to the authenticity of their uniforms and flag. They also
added to the re-enactions with the musket fire from the battlements.

As already stated, this was a very successful event and Burnside thanks all
the funding bodies that made it possible.

2. Organisation: Ulster-Scots Language Society
Event: Ulster-Scots Development in Primary
Schools in North Antrim
Date: March 2003

With the sponsorship granted by The Ulster-Scots Agency, the Ulster-Scots
Language Society organised a cross-community competition on the theme,
“Ate up, ye’r at yer Grannie’s!”

An innovative competition, it aimed to stimulate awareness and use of the
Ulster-Scots language, with the title allowing for a wide range of educational
expression based around the theme of food, cooking or in the kitchen. It
could be, for example, poetry, song, illustration, story, drama, recipe ideas or
books. Entries were welcomed in any format: audio, visual or print, with the
Judging Committee looking for creativity and originality along with Ulster-
Scots content.
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foireann scaipthe bileog ar an Bhaile Meanach do léirsit “Royal Black
Institiution” Chontae Aontroma. Bhi sé soiléir fosta an oiread réamheolais is
a bhi ann faoin “Broadisland Gathering” ar an 6caid sin.

Oideachas
L. Eagraiocht: Burnside Ulster-Scots Society
Imeacht: Comoéradh/Ceilitradh Chath Aontroma
Commemoration/Celebration
Data: 6 Mean Fomhair 2003

Tharla an 6caid faoi mar a bhi pleanailte Dé Sathairn, 6 Mean Fomhair 2003,
agus d’éirigh thar barr leis an o6caid cé gur thosaigh si 30 ndiméad déanach i
ngeall ar bhaisteach throm,.

D’fhailtigh oifigigh an Chumainn, ina measc an taoiseach Jonathan
McCullough, agus Méara Aontroma, an Combhairleoir Dunlop agus a bhean,
mar aon leis an Oirmh. Steven Dickinson, a bhi gléasta i bhfeisteas
Preispitéireach 6n ochtil haois déag, d’fhailtigh siad roimh pharaid na
rannphairtithe ag an ardan.

Ba ¢ Fraser Agnew an reacaire, agus chuir seisean na haionna i lathair agus, i
ndiaidh na ndeabhoidi tosaigh, sheinn buion buabhallaithe gleadhradh ar
thorbhallai an chaisleain. Choinnigh Fraser na himeachtai ag gluaiseacht agus
léiriodh doimhneacht a chuid eolais sa trachtaireacht staire a rinne sé idir na
gniomhartha.

B’iad na léirithe ar an Chath na mireanna den chlar ba mhé a thaitin le
daoine.

Measadh go raibh thart ar 165 pairteach san 6caid, agus go raibh thart ar
1175 de lucht féachana i lathair. Cuimsiodh an-raon aoiseanna, 6 aois
bhunscoile go dti seandiri.

O thaobh an Choiste de, bhi idir chomhaltacht agus obair bhuine inbhraite,
geall leis, sa togra go hairithe i seachtain dheireanach an ullmhtichain, agus
bhi suas le tri chruinnii ann gach seachtain. Bhi ardd meanman ann i ndiaidh
na hocaide ag éiri as tuiscint ar a raibh bainte amach, agus fuarthas
ardmholadh 6 aionna agus 6n lucht féachana, rud ata ag tabhairt spreagadh do
mhuintir Burnside 6caid bhliantail a dhéanamh as.

Ta moladh tuillte ag na rannphairtithe uile as a gcuid proifisitntacha, agus
bhiothas an-sasta leis na “Minstrel Boys”, a bhi & dtreord ag Cameron
Robinson agus nar cuireadh in airithint go dti an ndéiméad deireanach. Bhi
siad ar ftheabhas i ngeall ar a gcuid éide mileata agus a mbratach. Scaoil siad
urchair mhuscaeid 6 na forbhallai, rud a chuir leis an dramatalacht.

Faoi mar atd raite thuas, ba ocaid i ar éirigh thar barr 1éi agus gabhann
Burnside buiochas leis na comhlachtai maoinithe uile mar nach dtarlodh si
murach an cuidit a thug siad.

2. Eagraiocht: Ulster-Scots Language Society
Imeacht: Ulster-Scots Development in Primary
Schools in North Antrim
Data: Marta 2003

Leis an urraiocht a fuair siad 6n Ghniomhaireacht Ultach-Albanach,
d’eagraigh Cumann Teanga na hUItaise comortas trasphobail ar an téama
“Ate up, ye’r at yer Grannie’s!”
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The adjudicators were impressed by the quality of the submissions to the
competition and delighted by the range, inventiveness, creativity and variety
of the work submitted by each school. The differing approaches to and
interpretations of the theme, the scope and the content of the submissions,
and the natural and enthusiastic use of local Ulster-Scots, in addition to the
facility displayed in working with both print and non-print formats, reflected
much credit on pupils and teachers alike.

Entries received came in paper format with accompanying video or
PowerPoint materials. The videos and PowerPoint presentations included
drama, dialogues, and a song; and the print material included creative writing
by pupils, recipes and a recipe book.

Balnamore Primary School/Buick Primary School were equal first, Glynn
Primary School was second and Damhead and Longstone Primary Schools
were placed equal third.

3. Organisation: Ballycarry Community Association
Event: James Orr Summer School
Date: 14" June 2003

The concept of the James Orr Summer School is to highlight the heritage that
has been provided by Orr, as one of the principal Ulster Scots Weaver
Poets, both to the Ulster-Scots community generally and to Ballycarry in
particular. The first Summer School was held in Ballycarry Community
Centre on 14 June 2003, and attracted some 30 participants and considerable
publicity in the local press. It is hoped to build on this in future years in
terms of numbers and press coverage. One notable mention of the provincial
press this year was a favourable comment in an Irish language section in the
Irish News.

It is intended that each year themes will be chosen which reflect the general
themes of Orr’s life. These could include, for example, dialect and language,
farming and social life, political outlook, the 1798 Rebellion, Presbyterian
radicalism, Freemasonry and so on. On this occasion of the first Summer
School, there were talks on James Orr (Dr Philip Robinson), Local Dialect
(Mr Sam Cross), the Princess Victoria disaster 1953 (Mr Stephen Cameron)
and Rev. Edward Brice and early Presbyterianism in Ballycarry (Rev. Dr.
John W. Nelson). The event was formally opened by Clir. Robert McKee,
Mayor of Larne, and Lord Laird, Chairman of the Ulster-Scots Agency.

The event proved to be of considerable interest in highlighting both the
importance of James Orr to Ballycarry and to the Ulster-Scots community
generally, and was successful in bringing together a good number of
participants from varied backgrounds and geographical areas. Publicity that
preceded and followed it was excellent and there was a general “feel-good”
factor about the event. The total cost of the summer School was not
excessive for such events and grant aid from the Ulster-Scots Agency and
Larne Borough Council made it possible to fund and stage this prestigious
event.

The feedback was highly positive and we are confident that details of the
event and the underlying information from the talks was passed back into the
communities from which the participants came. We feel that the event
provided good value for money, in the following terms particularly: -

e Heightening the profile of James Orr, Bard of Ballycarry, as the

foremost of the Ulster-Scots Weaver Poets, and encouraging a
greater interest in his work, and
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Comortas nualach, bhi sé mar aidhm aige feasacht agus tisaid na hUlItaise a
spreagadh, agus cheadaigh an teideal raon leathan de chur in iul oideachasuil
a bhi bunaithe ar théama an bhia, na cocaireachta no6 sa chistin. D'fhéadfadh
filiocht, amhran no 1éaraidiocht a bheith ann, né scéalaiocht, dramaiocht,
smaointe d'oidis nd leabhair. Failtiodh roimh iarratais i bhformaid ar bith:
fuaim, fis n6 clo. Cruthaitheacht agus trnuacht, mar aon le hinneachar
Ultach-Albanaigh, a bhi & lorg ag an Choiste Breithiuna.

Bhi na breithitina an-tégtha le caighdean na n-iarrachtai don chomortas agus
bhi gliondar orthu as an raon, an an chruthaitheacht agus as éagsulacht na
hoibre a cuireadh isteach 6 gach scoil. Bhi an-chreiditiint ag dul do na daltai
agus do na muinteoiri araon as an éagstlacht sa chur chuige agus sa
léirmhinit ar an téama, as scoip agus inneachar na suimisean, as Usaid
nadurtha diograiseach na hUItaise aititla, agus as an chumas a léiriodh san
obair a rinneadh ar thormaidi cloite agus neamhchloite araon.

Na hiontralaithe a fuarthas, bhi siad i bhformaid phaipéir, agus abhair fise n6
PowerPoint in éineacht leo. Sna Iéirithe fise agus PowerPoint bhi dramai,
agallaimh bheirte, agus amhran; san abhar cloite bhi scribhneoireacht
chruthaitheach 6 na daltai, oidis agus leabhar oideas.

Bhi bunscoileanna Balnamore agus Buick ar comhscor don chéad ait, bhi
bunscoil Glynn sa dara hait agus bhi bunscoileanna Danhead agus Longstone
ar comhscor don trit hait.

3. Eagraiocht: Cumann Pobail Bhaile Cora
Imeacht: Scoil Samhraidh James Orr
Data: 14 Meitheamh 2003

T4 coincheap Scoil Samhraidh James Orr ann chun aibhsii a dhéanamh ar an
oidhreacht a sholathair Orr, duine de na priomhfhili fiodora Ultach-
Albanacha, don phobal Ultach-Albanach i gcoitinne agus do Bhaile Cora go
hairithe. Tiondladh an chéad Scoil Samhraidh in ionad pobail Bhaile Cora ar
an 140 Meitheamh 2003, bhi 30 duine rannphairteach ann agus fuair sé neart
poibliochta sna nuachtain aitiula. Tathar ag suil go dtogfar an méid sin sna
blianta ata le teacht, i dtéarmai lin daoine agus poibliochta sna medin. Agus
tagairt shuntasach maidir leis an phreas aititil, rinneadh tracht moltach air i
ranndg Ghaeilge san Irish News.

Ta sé i1 gceist go roghnofar téamai gach bliain ar Iéirit iad ar théamai
ginearalta i saol Orr, mar shampla, canuint agus teanga, an fheirmeoireacht
agus an saol sdisialta, dearcadh polaititil, Eirf Amach 1798, an raidicitlacht
Phreispitéireach, an Maisitinachas agus mar sin de. Ag an gcéad Scoil
Sambhraidh seo tugadh cainteanna ar James Orr (Dr Philip Robinson), Local
Dialect (Mr Sam Cross), the Princess Victoria Disaster 1953 (Mr Stephen
Cameron) agus Rev. Edward Brice and early Presbyterianism in Ballycarry
(Rev. Dr. John W. Nelson). Rinne M¢éara Latharna, an Comhairleoir Robert
McKee agus an Tiarna Laird, Cathaoirleach na Gniomhaireachta Ultach-
Albanai, oscailt thoirmiuil ar an 6caid.

Diol spéise a bhi san 6caid maidir le haibhsiti a dhéanamh ar thabhacht James
Orr do Bhaile Cora agus don phobal Ultach-Albanach i gcoitinne. Agus
d’¢irigh 1éi lion suntasach rannphairtithe a thabhairt le chéile as culrai
éagsula agus as limistéir geografacha éagstla. Bhi an réamhfhograiocht agus
an phoibliocht ina dhiaidh ar theabhas, agus bhi dea-bhraistint ag baint leis
an oOcaid. Ni raibh costas iomlan na scoile samhraidh as cuimse daor
d’eagraiochtai da leithéid, agus leis an deontas i gcabhair a fuarthas 6n

43



e Highlighting the varied aspects of the Ulster-Scots connection and
heritage, ranging from dialect to the 1953 cross-channel ferry
disaster, which linked Scotland and Northern Ireland.

Willie Drennan of the Ulster-Scots Folk
Orchestra pictured with members of the Bright
Lights dance group during the East Belfast
Community Education Centre’s Ulster-Scots
Week in September
Willie Drennan on cheolfhoireann Ultach-
Albanach le baill den ghripa damhséiri
Bright Lights le linn na seachtaine Ultach-
Albanat eagraithe in Ionad Oideachais Phobal
Bhéal Feirste Thoir

4. Organisation: Institute of Ulster Scots Studies
Event: Laggan Army Conference
Date: 21°* June 2003

The Institute of Ulster-Scots Studies recent seminar on The Laggan Army and
the British Forces in Ulster 1641-52 was a huge success. Although the
Laggan Army is one of the least explored aspects of this period of history,
there was great interest in the event and around 60 people from Londonderry,
Donegal and further afield enjoyed renowned academics explore various
aspects of this topic. These included Dr Robert Armstrong of Trinity College
Dublin who discussed Presbyterianism in North-West Ulster and Dr Pat
McCarthy who looked at the battle of Glenmaquin in the parish of Raphoe,
one of the major battles of the Laggan Army campaign.

The morning session also saw the launch by Lord Laird of Artigarvan of an
important leaflet on The Laggan Army by Dr William Kelly of the Institute
of Ulster-Scots Studies, part of the series on Great Ulster-Scots, People and
Events in History.

Two members of the Wars of the Three Kingdoms Society attended the
conference and their re enactment added greatly to the occasion. Resplendent
in their red-coated uniforms, they gave a demonstration of how Lagganeers
would have used their primary weapons, the matchlock musket and pike. As
part of the conference visitors also enjoyed an entertaining yet informative
tour of the city walls on the theme of the Forgotten Siege of Derry in 1649.

Lively discussion followed the papers demonstrating widespread interest in
the period in general and the Laggan forces in particular. Professor Jane
Ohlmeyer from Trinity College Dublin summed up the proceedings and
recommended that anyone interested in researching particular Laggan
officers should visit a most interesting database from Aberdeen University.
(www.abdn.ac.uk//ssne) The Institute now intends to publish a selection of
the conference proceedings at a later date.

The conference was a value for money event as there was a large audience
from many different parts of Ireland in attendance with participants drawn
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Ghniomhaireacht Ultach-Albanach agus 6 Chomhairle Bhuirg Latharna
bhiothas in ann an 6caid thabhachtach seo a mhaoinit agus a staitsit.

Bhi an t-aiseolas an-dearfach agus is doigh linn gur cuireadh sonrai faoin
6caid mar aon leis an bhuneolas 6 na cainteanna siar isteach sna pobail onar
thainig na rannphairtithe. Braithimid go raibh luach ar airgid san 6caid,
maidir leis na gnéithe seo a leanas ach go hairithe:-

* Aibhsit a dhéanamh ar phréifil James Orr, bard Bhaile Cora, an
duine is mo le ra as na fili fiodora Ultach-Albanacha, agus breis
tuisceana a chotht ar a chuid saothair, agus

e Aibhsit a dhéanamh ar ghnéithe éagsula sa cheangal agus san
oidhreacht Ultach-Albanach, raon a chuimsionn idir chantint agus
an léirscrios ar an bhad farantdireachta idir Albain agsu Tuaisceart
Eireann sa bhliain 1953.

4. Eagraiocht: Institute of Ulster Scots Studies
Imeacht: Laggan Army Conference
Data: 21 Meitheamh 2003

D’¢irigh go maith le seiminedr Instititid an Léinn Ultach-Albanaigh a bhi
ann le deireanas ar The Laggan Army and the British Forces in Ulster 1641-
52. Cé go bhfuil Arm an Lagain ar na gnéithe is 10 a bhfuil cioradh déanta
orthu sa tréimhse sin den stair, cuireadh an-spéis san ocaid agus bhi timpeall
60 duine i lathair as Doire, Dun na nGall agus nios faide 6 bhaile a bhain
taitneamh as a bheith ag éisteacht le hacadoiri ag déanamh cioradh ar
ghnéithe éagstla den topaic sin. Ina measc sitid bhi an Dr. Robert Armstrong
6 Cholaiste na Triondide, Baile Atha Cliath a phléigh an Preispitéireachas in
iarthuaisceart Uladh agus an Dr. Pat McCarthy a bhreathnaigh ar chogadh
Glenmaquin i bparodiste Rath Bhoth, ceann de na priomhchathanna i
bhfeachtas Arm an Lagain.

Agus i gcaitheamh sheisiun na maidne lainsedil an Tiarna Laird Ard Tigh
Garbhain leabhran tabhachtach ar Arm an Lagain leis an Dr. William Kelly 6
Instititiid an Léinn Ultach-Albanaigh, cuid den tsraith ar Great Ulster-Scots,
People and Events in History.

Bhi beirt bhall den “Wars of the Three Kingdoms Society” i lathair ag an
chomhdhail agus chuir a 1éiriti siid go mor leis an 6caid. Agus iad gléasta go
snasta ina gcuid cotai dearga, thug siad léiriti ar an chaoi a mbeadh na
Laganaithe ag baint usaide as na priomhuirlisi a bhi acu, muscaed
“matchlock” agus pice. Mar chuid den chomhdhail bhain na cuairteoiri
taitneamh as turas spraitil faisnéiseach ar bhallai na cathrach bunaithe ar
théama Léigear Dearmadta Dhoire sa bhliain 1649.

Bhi plé briomhar ann i ndiaidh na bpaipéar agus ba 1éir go raibh spéis
fthorleathan sa tréimhse i gcoitinne agus i1 bhforsai an Lagain ach go hairithe.
Rinne an tOllamh Jane Ohlmeyer 6 Cholaiste na Triondide, Baile Atha
Cliath, coimrit ar na himeachtai agus mhol si d’¢éinne ar spéis leis taighde a
dhéanamh ar oifigigh Laganacha ar leith cuairt a thabhairt ar bhunachar

.....

i geeist ag an Institiuid anois rogha as imeachtai na Comhdhala a thoilsia
nios faide anonn.

B’thit an t-airgead an chomhdhail, 6 bhi slua mor i lathair as iliomad cearn
d’Eirinn agus rannphairtithe ann 6n aos acaduil agus 6n mhuintir ar spéis leo

.....
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from the academic community as well as those whose interest is in local
history.

Understanding

L. Organisation: Ulster-Scots Heritage Council
Event: Understanding Identity Conference
Date: 22" September 2003

The event was held in Farset International Hostel, Springfield Road, Belfast
on Monday 22™ September 2003.

The intention behind Understanding Identity was twofold. Firstly, to present
representatives of the Ulster-Scots community with the opportunity to meet
and interact with major cultural facilitators and providers. Secondly, to allow
the USHC to make a presentation of the Ulster-Scots tradition in terms of
recognition, identity, diversity and equality

The presentation would be followed by a plenary session discussion, which
would deal with any questions, queries, misconceptions and concerns which
some of the delegates and/or their organisations may have had.

A total of 25 delegates attended and the evening began with a “get to know
you” dinner.

After dinner, the presentation lasted about thirty minutes and was followed
by a frank and full discussion between those representing the various strands
of the Ulster-Scots movement and the representatives of the various cultural
organisations. The discussions lasted around one and a half hours. The
discussions dealt with a range of issues and topics and, indeed, many
concerns were addressed, but by no means all.

It was worrying to hear representatives of some organisations being openly
hostile towards the Ulster-Scots tradition. However, the seminar clearly
demonstrated that the movement still has much to do if we are to convince
both funders and, particularly those from other traditions and cultural
backgrounds, of the validity of the tradition that is Ulster-Scots. The passage
of time will tell if this is due to a general ignorance, or prejudice.

The evening concluded with music provided by Robert Watt and Emma
Culbert.

The Ulster-Scots Heritage Council feels this should be the first of a series of
such events, with selected target audiences. The USHC feel it is incumbent
upon everyone to continue the good work that has seen Ulster-Scots flourish
in recent years and generally continue the promotion of the Ulster-Scots
tradition and raise the general awareness of all aspects of it.

2. Organisation: Greater Shankill Community Festival
Event: Battles to Bagpipes
Date: 21° June — 4™ July 2003

“Battles to Bagpipes” was a cultural project targeted at the greater Shankill
area, which is inclusive of Ballysillan, Woodvale, Highfield, Glencairn and
Lower Shankill. (23,000 residents) Its aim was to deliver workshops,
lectures and performances leading to social history exhibitions. It was totally
community led and acted as an enabler in empowering local people to
develop cultural activity relevant to them.
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Feasacht

L. Eagraiocht: Ulster-Scots Heritage Council
Imeacht: Understanding Identity Conference
Data: 22 Mean Fémbhair 2003

Tionodladh an 6caid sa Farset International Hotel, Bothar Springfield, Béal
Feirste, Dé Luain 220 Mean Fomhair 2003.

Bhi dha ghné i gceist in Understanding Identity. Ar an chéad dul sios, deis a
thabhairt d’ionadaithe 6n phobal Ultach-Albanach bualadh le agus
idirghniomht le moréascaitheoiri agus solathroiri cultirtha. Agus ar an dara
dul sios, ligean don USHC an traidisitin Ultach-Albanach a chur i lathair i
dtéarmai aitheantais, ionannais, éagsulachta agus comhionannais.

Bhi sé i gceist seisiun morphlé a bheith ann i ndiaidh an 1éirithe, agus phléifi
le ceisteanna, fiafruithe, bréagthuairimi agus abhair imni a bheadh ag
déanamh scime do chuid de na dealagaidithe no da gcuid eagraiochtai.

25 dealagaid ar fad a bhi i lathair agus thosaigh an trathnona le dinnéar “get
to know you”.

Léiria timpeall triocha néiméad a bhi ann i ndiaidh an dinnéir, agus bhi plé
oscailte iomlan ann idir ionadaithe 6 shnaitheanna éagsula na gluaiseachta
Ultach-Albanai agus ionadaithe na n-eagraiochtai cultrtha éagsula. Mhair na
cainteanna timpeall uair an chloig go leith. Phléigh na cainteanna le raon
saincheisteanna agus topaici agus go deimhin, cé gur tugadh aghaidh ar neart
ceisteanna, nior pléadh iad uile.

B’abhar imni € ionadaithe ¢ chuid de na heagraiochtai a chloisteail agus iad
go follasach naimhdeach leis an traidisiin Ultach-Albanach. Ach Iéirigh an
seiminear go soiléir go bhfuil go leor le déanamh foés ma taimid lena chur
abhaile ar an da lucht cistithe, go hairithe iad siud 6 thraidisitiin agus 6
chulrai cultartha eile, gur traidisiun baili ¢ an traidisiun Ultach-Albanach.
Léireoidh an aimsir cé acu aineolas ginearalta nd claontacht ata taobh thiar
de.

Chriochnaigh an trathnona le ceol 6 Robert Watt agus Emma Culbert.

Is doigh leis an Chomhairle Oidhreachta Ultach-Albanach gurb ¢ seo an
chéad 6caid i sraith d’6caidi da leithéid, agus iad dirithe ar sprioc-éisteoiri
roghnaithe. T4 an USHC den tuairim go bhfuil sé de dhualgas ar gach éinne
leanuint den dea-obair a lig don Ultais blatht le blianta beaga anuas, leanuint
de bheith ag cur an traidisiuin Ultach-Albanaigh chun cinn agus cur leis an
theasacht i gcoitinne maidir le gach gné de.

2. Eagraiocht: Greater Shankill Community Festival
Imeacht: Battles to Bagpipes
Data: 21 Meitheamh — 4 Tuil 2003

Togra cultirtha ba ea “Battles to Bagpipes” agus ¢ dirithe ar mhorcheantar na
Seanchille, mar a bhfuil Baile na Sailean, Gleann na Coille, Highfield,
Glencairn and an tSeanchill fochtarach (23,000 aitritheoir). Bhi sé mar
aidhm aige ceardlanna, léachtai agus léirithe a sheachadadh i dtreo
taispeantais den stair shoisialta. An pobal a bhi & threord go hiomlan agus
d’fheidhmigh sé mar chumasoir leis an phobal aititil a chumasi chun
gniomhaiochtai cultirtha a fhorbairt a bhi abharthach doibh féin.

T4 an Ultais tar éis dul i bhfeidhm ar an chultir Protastinach Aontachtach
Dilseora agus chuidigh si lena mhunlu fosta. Bi suil againn cur leis an
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Ulster-Scots has influenced and helped shape the Protestant, Unionist and
Loyalist culture. We hoped to raise awareness and give a deeper
understanding of this through music, dance, drama, poetry, lectures,
discussions, trips and exhibitions.

This project succeeded in raising interest in the community through the
promotion of greater awareness and use of Ullans and of Ulster-Scots issues.
Through discussion, trips, music and dance, “Battles to Bagpipes” aimed to
encourage and promote the study, conversation, development and use of
Ulster-Scots as a living language.

As a whole, the programme was used as a vehicle to promote understanding
of the history of Ulster-Scots and as many mediums as possible were used to
allow for the establishment of Ulster-Scots as a means of expressing cultural
identity.

Greater Shankill Community Festival have had the opportunity to allow the
community to experience and taste Ulster-Scots music, dance and its
language and individuals have voiced their responses through comment
books at the events. These responses were very encouraging and positive and
as an organisation, the GSCF feel there is a definite desire to further explore
Ulster-Scots in the greater Shankill area and expand this learning through
other initiatives.

3. Organisation: The Fellowship of Patrick
Event: The Thomas Sinclair Lecture
Date: 26™ September 2003

Thomas Sinclair (1838-1914), as the confidant of Unionist leaders, the man
pre-eminently responsible for the success of the Ulster Convention of June
1892 and the framer of both The Ulster Covenant of September 1912 and the
constitution of the provisional government of Ulster, may well have been the
most influential Ulster-Scot of the 19™ and ecarly 20™ Centuries.

Educated at the Royal Academical Institution and the Queen’s College
Belfast, Sinclair was widely regarded as the best student Queens had ever
seen. An active Liberal and great admirer of Gladstone, he believed fervently
in the disestablishment of the Church of Ireland, land reform and non-
denominational education. The years 1868 to 1885 marked the steady
erosion of the Conservative Party’s long hegemony in Ulster and were years
of advance for Ulster Liberals.

When Gladstone embraced Home Rule, Sinclair became the first President of
the Ulster Liberal Unionist Association.

The Ulster Unionist Convention, held on the eve of the General Election of
1892, was not only Sinclair’s idea: he translated it into a practical
proposition, organised it and made one of his best speeches, in which he
made clear that he was proud of his Ulster-Scots and covenanting history,
regarding himself as an heir to both the Glorious Revolution of 1688 and the
American Revolution of 1776.

He was an enthusiastic supporter of the Recess Committee and its report
recommending state promotion of agriculture and industry. He was
supportive of the efforts of Horace Plunkett and the Irish Agricultural
Organisation Society and welcomed the establishment of the Department of
Agriculture and Technical Instruction. He both supported the extension of
democratic local government to Ireland and continued to be supportive of
land reform. His considerable influence with Joseph Chamberlain and the
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fheasacht agus le tuiscint nios doimhne ar an méid sin leis an cheol, damhsa,
dramaiocht, filiocht, agus le l1éachtai, plé, turais agus taispeantais.

D’¢irigh leis an togra sin cur le spéis an phobail tri chothtl na feasachta agus
usaid na hUItaise agus le saincheisteanna Ultach-Albanacha. Ach leas a
bhaint as plé, turais, ceol agus damhsa bhi s¢ mar aidhm ag “Battles to
Bagpipes” staidéar, labhairt, forbairt agus isaid na hUItaise a chothi mar
theanga bheo.

Usaideadh an clér i gcoitinne mar fheithicil le tuiscint a chotht ar stair na
hUltaise agus baineadh leas as an oiread mean agus ab fhéidir le go bhféadfai
an Ultais a bhuni mar mhodh le hionannas culttrtha a chur in iul.

Bhi deis ag an Greater Shankill Community Festival ligean don phobal dul i
dtaithi ar agus blaiseadh den cheol agus den damhsa Ultach-Albanach, agus
den Ultais féin, agus ta indibhidi tar éis a gcuid freagairti a 1éirit i leabhair
trachtnétai ag na hocaidi. Abhar dochais ata sna freagairti sin, agus iad sach
dearfach, agus braitheann an GSCF mar eagraiocht go bhfuil mian chinnte
ann cioradh breise a dhéanamh ar an Ultais i mdrcheantar na Seanchille agus
cur leis an thoghlaim sin tri thionscnaimh eile.

3. Eagraiocht: The Fellowship of Patrick
Imeacht: Léacht Thomas Sinclair
Data: 26 Mean Fomhair 2003

Bhi Thomas Sinclair (1838-1914) ina chara ruin ag ceannairi Aontachtacha,
b’eisean ba mho a bhi freagrach as a fheabhas is a d’¢irigh le Comhdhail
Uladh i Meitheamh 1892, agus b’¢ a dhréacht Cunant Uladh i Mean Fombhair
1912, mar aon le bunreacht do rialtas sealadach Uladh. Seans gurbh é an
tUltach-Albanach ba mho tionchar é sa 190 haois agus i dtds an 200 haois.

Cuireadh oideachas air sa Royal Academical Institution agus i gColaiste na
Banriona i mBéal Feirste, agus bhi an tuairim ann go forleathan gurbh ¢
Sinclair an mac 1éinn ba chliste riamh i gColaiste na Banriona. Liobralach
gniomhach a bhi ann agus bhi ardmheas aige ar Gladstone. Chreid sé go
diongbhdilte i ndibhunt Eaglais na hEireann, i leasti an chorais taltintais agus
san oideachas neamh-shainchreidmheach. Bhi ag teip go seasta ar an Phairti
Caomhach i gCuige Uladh sna blianta idir 1868 agus 1885, agus d’éirigh le
Pairti Liobralach Uladh dul chun cinn a dhéanambh.

Nuair a thacaigh Gladstone le Féinriail, rinne céad-uachtaran an Ulster
Liberal Unionist Association de Sinclair.

Tionodladh Cunant Aontachtach Uladh direach roimh Olltoghchan 1892. Ni
hamhain gurbh € Sinclair a smaoinigh air, ach is ¢ siud a rinne togra
praiticiuil de, is € a d’eagraigh ¢ agus thug sé ceann de na horaidi ab fhearr da
chuid, nuair a chuir sé in il go soiléir go raibh sé broduil as a bheith ina
Ultach-Albanach agus ina chunantéir. Dar leis go raibh sé¢ ina oidhre ar
Réabhloid Ghlormhar na bliana 1688 agus ar Réabhloid Mheiriced na bliana
1776.

Bhi sé go mor ar son an Recess Committee agus lena thuarascail inar moladh
go ndéanfadh an stat an talmhaiocht agus an tionscal a chothu. Thacaigh sé le
hiarrachtai Horace Plunkett agus Cumann Eagraiochtai Talmhaiochta na
hEireann agus d’fhailtigh sé roimh bhunt na Roinne Talmhaiochta agus
hEirinn, agus thacaigh sé leis na leasuithe taluntais i gconai. Bhi sé in ann dul
i bhfeidhm ar Joseph Chamberlain agus ar an Phriomh-Rinai, ar Gerald
Balfour go mérmor, chun leasuithe a dhéanambh.
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Chief Secretary, especially with Gerald Balfour, was consistently exerted in
support of reform.

This Ulster Day Lecture was held in Sinclair Seamen’s Presbyterian Church,
Corporation Square, Belfast. The church building provided an excellent
location for the event which would have been difficult to better, given its Bl
category as a listed building and the number of interesting artefacts therein.
Its association to Thomas Sinclair, the subject of the Ulster Day Lecture,
made the event the success it was.

Lord and Lady Laird were present for the formal launch of the latest leaflets
published by the Agency. Dr Graham Walker, Reader in Politics at Queens
University Belfast, presented the lecture, which was very well received.

Sinclair’s career contained a balance of political and religious concerns and
this was very appropriately imaged in the evening’s proceedings, after the
academic treatment of his political career when Nelson McCausland sang
hymns associated with Thomas Sinclair.

4. Organisation: Ballyrobert & District Ulster-Scots
Society
Event: Siege of Enniskillen Lecture
Date: 6™ December 2003

On 6™ December 2003, Ballyrobert and District Ulster-Scots Society held the
second of the two historical lectures on pivotal events in the history of the
Ulster-Scots. The lecture was given by Pastor Alvin Mullin. This lecture was
on the subject of the “Siege of Enniskillen” and took place in Ballyrobert
Orange Hall at 8pm.

The lecture took a general look at the events and battles that took place
during this time. It was also shown that the expression “siege” was a
misnomer, for the men of Enniskillen used the old adage “attack is the best
line of defence”. The events of Enniskillen happened at the same time as the
events in Derry. The lecturer explained how the events in Enniskillen greatly
influenced the outcome of the siege of Derry. We also learned a little about
the regiments that were raised from the men of Enniskillen. Mr Mullin used
a projector to show various maps and pictures that had relevance to the
events of that time.

The general opinion from all present was, they had heard of Enniskillen in
relation to the Williamite wars, but had no real knowledge of what happened
there, or who was involved. After the lecture a number of people stated that
they had learned a lot from the presentation.

The attendance was up on the last lecture. Some in attendance on the last
evening apologised about not being able to attend, but indicated they would
be there on future occasions. After the last lecture of the evening, future
events were discussed and it was decided that lectures should be held on a
weeknight; this we believe would be a more accessible time for many people
who would wish to attend. The event had been advertised with “fliers”, but
we felt that these were distributed too far in advance of the event.

The organizers felt the evening went well and that the society as a whole is
progressing well.
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Tiondladh an Ulster Day Lecture sin in Sinclair Seamen’s Presbyterian
Church, Corporation Square, Béal Feirste. D’fheil an séipéal go brea mar
fhoirgneamh don 6céid agus ba dheacair a shart d’fhoirgneamh a fhail, agus
a stadas Bl (foirgneamh ar liosta) a chur san aireamh mar aon leis na
déantain spéisiula atd ann. D’¢€irigh thar barr leis an 14, a bhuiochas don
bhaint a bhi aige le Thomas Sinclair, abhar an Ulster Day Lecture.

Bhi an Tiarna agus an Bhantiarna Laird i lathair don lainsedil fhoirmiuil ar na
leabhrain is déanai 6n Ghniomhaireacht. An Dr. Graham Walker, Léitheoir sa
Pholaitiocht in Ollscoil na Banriona, Béal Feirste, a thug an léacht, agus
bhiothas an-sasta leis.

Bhain idir abhair pholaitiochta agus cheisteanna reiligitinacha le saol Sinclair
agus tugadh léirit an-bheacht ar an méid sin in imeachtai an trathnona, i
ndiaidh cur sios ar a shaol acaduil nuair a rinne Nelson McCausland iomainn
a chanadh a raibh baint ag Thomas Sinclair leo.

4. Eagraiocht: Ballyrobert & District Ulster-Scots
Society
Imeacht: Léacht ar léagair Inis Cheithleann
Data: 6 Nollaig 2003

Ar an 6u la de Mhi na Nollag 2003, thiondéil an Ballyrobert and District
Ulster-Scots Society an dara léacht stairinil de phéire faoi ghnéithe
fiorthabhachtacha i stair na nUltach-Albanach. An Tréadai Alvin Mullin a
thug an léacht, faoin “Siege of Enniskillen”, sa Ballyrobert Orange Hall ar
8pm.

Bhreathnaigh an léacht go ginearalta ar na teagmhais agus an cathanna a
tharla san aimsir sin. Léiriodh fosta nach “l¢igear” a bhi ann dairire 6n uair
gur bhain fir Inis Ceithleann leas as sean-nath: “attack is the best line of
defence”. Tharla eachtrai Inis Ceithleann taca an ama céanna le heachtrai
Dhoire. Mhinigh an cainteoir go ndeachaigh eachtrai Inis Ceithleann i
bhfeidhm go mor ar an toradh ar 1éigear Dhoire. D’thoghlaim muid beagan
fosta faoi na reisiminti a togadh ar fhir Inis Ceithleann. D’usaid an tUas.
Mullin teilgeoir chun léarscaileanna agus pictitir éagsula a thaispedint, a bhi
abhartha d’eachtrai na linne.

B’¢ an tuairim ghinearalta acu siud uile a bhi i lathair, gur chuala siad faoi
Inis Ceithleann i gcomhthéacs Chogai an da Ri, ach gur bheag cur amach a
bhi acu faoinar tharla ann, na faoi cé a bhi i gceist. Dhearbhaigh roinnt daoine
i ndiaidh an Iéachta go raibh go leor foghlamtha acu 6n [éiriu.

Bhi nios m6 daoine i lathair seachas mar a bhi ann don léacht deireanach.
Cuid diobh siud a bhi lathair ar an oiche dheireanach, ghabh siad leithscéal as
gan a bheith in ann a bheith i lathair, ach thug siad le fios go mbeidis i lathair
ag ocaidi amach anseo. Nuair a bhi 1éacht deireanach na hoiche thart, pléadh
6caidi amach anseo agus socraiodh léachtai a thiono6l oiche éigin i
gcaitheamh na seachtaine; bheadh sé sin nios fusa, is déigh linn, ag go leor de
na daoine a bheadh ag iarraidh a bheith i lathair. Bhiothas tar éis bileoga
poibliochta a Usaid leis an ocaid a fhogairt, ach bhraitheamar gur tugadh
amach iad roluath, i bhfad roimh an 6caid.

Mheas an lucht eagraithe gur éirigh go maith leis an oiche, agus go raibh an
Cumann i gcoitinne ag déanamh an-dul chun cinn.
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FOREWORD TO CONSOLIDATED ACCOUNTS
Background Information

The Language Body is a North / South Implementation Body sponsored by the Department of
Community, Rural and Gaeltacht Affairs (DCRGA) and the Department of Culture, Arts and Leisure
(DCAL). It was established on the 2nd December 1999 under the British-Irish Agreement establishing
implementation bodies, which is underpinned by the British-Irish Agreement Act 1999 and the
North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999. It reports to the
North/South Ministerial Council (NSMC).

The Language Body comprises Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency. Foras na Gaeilge has
the principal function of the promotion of the Irish language on an all-Ireland basis. The principal
function of the Ulster-Scots Agency is the promotion of greater awareness and use of Ullans and of
Ulster-Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the island.

These accounts have been prepared in accordance with the Accounts Direction attached at Appendix 3.
The financial arrangements applicable to the body are set out in Part 7 of Annex 2 to the Agreement
establishing Implementation Bodies. The accounts are prepared in a form directed by the Department
of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and the Department of Culture, Arts and Leisure, with the
approval of the Finance Departments as provided for in The Language Body’s Financial Memorandum,
and the Annual Report and Accounts Guidance provided by the Department of Finance and the
Department of Finance and Personnel.

Business Overview

A review of the activities of Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency are provided in their
respective Annual Reports.

Results for the financial year ended 31 December 2003

The results of The Language Body are set out in detail on page 12. The deficit for the year was
€430,428 (STG£297,855).

The results of Foras na Gaeilge are set out in detail in Appendix 1. The deficit for the year was
€323,479 (STG£223,847).

The results of the Ulster-Scots Agency are set out in detail in Appendix 2. The deficit for the year was
€1006,949 (STG£74,008).

Fixed Assets
Details of the movements of fixed assets are set out in Note 8 to the consolidated accounts.
Research and Development
Foras na Gaeilge participated in research and development activities in partnership with other
organisations during the 2003 financial year. This participation principally involved the provision of
funding under Foras na Gaeilge’s grant schemes. These activities included the following:
Pobal agus gno
* Foras na Gaeilge commissioned research in relation to services available to young people

under the age of 18 (both North and South) through the medium of Irish. Recommendations
arising from this research were published in 2003.



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS CHOMHDHLUITE
Faisnéis Chulra

Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh / Theas ¢ an Foras Teanga agus ta sé urraithe ag an Roinn
Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta (RGPTG) agus an Roinn Culttir, Ealaion agus Foilliochta
(RCEF). Bunaiodh ¢ an 2 Nollaig 1999 faoi Chomhaontt na Breataine-na hEireann lenar bunaiodh
comhlachtai forfheidhmithe, comhaontt a bhfuil an tAcht um Chomhaontd na Breataine-na hEireann
agus an North/South Cooperation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 mar bhonn
faoi. Tuairiscionn sé¢ don Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT).

T4 an Foras Teanga comhdhéanta d’Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulster-Scotch. Is ¢
priomhfheidhm Fhoras na Gaeilge an Ghaeilge a chur chun cinn ar bhonn uile-oileanda. Is ¢
priomhtheidhm Tha Boord o Ulstér-Scotch eolas nios fearr faoi Ultais agus Usaid Ultaise agus
saincheisteanna cultdir Ultach-Albanacha a chur chun cinn, laistigh de Thuaisceart Eireann agus ar fud
an oiledin.

Ullmhaiodh na cuntais seo de réir na Treorach do Chuntais ata i gceangal leis seo in Aguisin 3.

Ta na socruithe airgeadais atd infheidhme i leith an chomhlachta leagtha amach i gCuid 7
d’larscribhinn 2 den Chomhaontu lena mbunaitear Comhlachtai Forfheidhmithe. T4 na raitis chuntas
ullmhaithe i bhfoirm atd faoi threoir na Roinne Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus na
Roinne Cultuir, Ealaion agus Foilliochta, le ceadi na Ranna Airgeadais; déantar forail do seo i
Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga, agus sa Treoir don Tuarascail Bhliantfil agus na Cuntais
Bhlianttla arna solathar ag an Roinn Airgeadais agus an Roinn Airgeadais agus Pearsanra.

Forléargas ar Ghné

Tugtar forléargas ar ghniomhaiochtai Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulster-Scotch sna
Tuarascalacha

Bliantula acu.

Torthai don bhliain airgeadais dar chrioch 31 Nollaig 2003
Ta torthai an Fhorais Teanga leagtha amach go mionchruinn ar leathanach 12. Ba ¢ €430,428
(STG£297,855) an t-easnamh don bhliain.

Ta torthai Fhoras na Gaeilge leagtha amach go mionchruinn in Aguisin 1. Ba é €323,479
(STG£223,847).
an t-easnamh don bhliain.

T4 torthai Tha Boord o Ulstér-Scotch leagtha amach go mionchruinn in Aguisin 2. Ba ¢ €106,949
(STG£74,008) an t-easnamh don bhliain.

Sécmhainni Seasta
Té& mionsonrai faoi ghluaiseachtai socmhainni seasta leagtha amach i Nota 8 a ghabhann leis na cuntais
chomhdhluite.

Taighde agus Forbairt

Bhi Foras na Gaeilge pairteach i ngniomhaiochtai taighde agus forbartha i gcomhar le heagraiochtai
eile i

rith na bliana airgeadais 2003. Bhain an pairtiocht seo, go priomhdha, le maoinit a chur ar fail faoi
scéimeanna deontais Fhoras na Gaeilge. Bhi cuid de na gniomhaiochtai seo a leanas san aireamh:

Pobal agus Gné
*  Choimisitnaigh Foras an Gaeilge taighde maidir leis na seirbhisi a bhi ar fail do dhaoine 6ga

faoi ocht mbliana déag d'aois (Thuaidh agus Theas) tri mhéan na Gaeilge. Foilsiodh moltai ag
eascairt as an taighde seo 1 2003.



* Foras na Gaeilge commissioned the Research Unit of the Department of Social Science,
University College Dublin to carry out a study of the teaching and learning of Irish at second
level throughout Irish second level schools.

* Foras na Gaeilge, in conjunction with the Ultach Trust, the Ulster - Scots Agency and the Arts
Council of Northern Ireland commissioned research regarding the status of the Arts through
the medium of Irish and Ulster Scots in Northern Ireland. This research was carried out by
consultants in 2001/2002 and was published in 2003. Copies of the findings are available
from the Arts Council of Northern Ireland.

Education
* Foras na Gaeilge funded research carried out by Fiontar, Dublin City University of electronic
teaching and learning aids being used in Europe that could be adapted for teaching and
learning Irish.

® Foras na Gaeilge also funded TG4’s development of a multi-media package for intermediate
level Irish language students.

Future Developments

A 10 year Strategic Development Plan (2001 — 2011) was submitted to and approved by the
North/South Ministerial Council in June 2001. This Strategic Development Plan contained
recommendations regarding governance within Foras na Gaeilge and appropriate organisational
structures which were implemented in 2001.

The North/South Ministerial Council approved, in principle, the recommendations made in the
Strategic Development Plan regarding Foras na Gaeilge's staffing structure. The Strategic
Development Plan recommended a total cohort of 65 employees for Foras na Gaeilge. Recruitment for
the 13 new key posts recommended in the Strategic Development Plan commenced in 2003 and 7 of
these posts were filled in early 2004. The recruitment process for the remaining key posts is ongoing.
Approval to fill the remaining posts in the cohort was sought during 2004.

The 2001 — 2011 Strategic Development Plan was supplemented in early 2004 with a Business Plan
(2005) and a Corporate Plan (2005—2007), which have both been submitted for approval to DCRGA
and DCAL.

Important events occurring after the Year End
There have been no significant events since 31 December 2003 which would affect these accounts.
Charitable Donations

Neither Foras na Gaeilge nor the Ulster-Scots Agency have made any charitable donations during the
financial year ended 31 December 2003.

Board Members

The functions of Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency are exercised by the respective Boards.

Foras na Gaeilge
The following served as board members of Foras na Gaeilge during the period:

Maighréad Ui Mhairtin (Chairperson)
Liam Corey

Ann Craig

Aodan Mac Poilin

Gearoid Mac Siacais

Gordon McCoy

Patsy McGlone



* Choimisitinaigh Foras na Gaeilge an tAonad Taighde i Roinn na nEolaiochtai Soéisialta,
Ollscoil na hEireann, Baile Atha Cliath, chun taighde a dhéanamh ar mhuineadh agus ar
fhoghlaim na Gaeilge ag leibhéal na hiar-bhunscoile in Eirinn.

° Choimisitnaigh Foras na Gaeilge, i gcomhar le lontaobhas Ultach, Tha Boord o Ulsteér-
Scotch agus Combhairle Ealaion Tuaisceart Eireann taighde i leith stidas na nEalaion tri mheén
na Gaeilge agus na hUltaise i dTuaisceart Eireann. Rinne comhairleoiri an taighde seo i
2001/2002 agus foilsiodh ¢ 1 2003. Ta céipeanna ar fail 6 Chombhairle Ealaion Thuaisceart
Eireann.

Oideachas

e Mhaoinigh Foras na Gaeilge taighde a rinne Fiontar, Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath ar
aiseanna leictreonacha do mhuineadh agus d'thoghlaim ata & usaid san Eoraip a d'fhéadfai a
athmhtinli do mhuineadh agus d'thoghlaim na Gaeilge.

*  Thug Foras na Gaeilge maoiniu freisin do TG4 chun pacaiste ilmhean a fhorbairt do scolairi
Gaeilge ag an dara leibhéal.

Forbairti sa Todhchai

Cuireadh Plean Forbartha Straitéisi deich mbliana (2001 - 2011) faoi bhraid na Combhairle Aireachta
Thuaidh/Theas agus ceadaiodh é i Meitheamh 2001. Bhi moltai sa Phlean seo i leith chursai rialachain
agus struchtuir chui eagraiochtilla agus cuireadh iadsan i bhfeidhm i 2001.

Cheadaigh an Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas, i bprionsabal, na moltai a rinneadh sa Phlean
Forbartha Straitéisi i leith struchttr foirne Fhoras na Gaeilge. Mhol an Plean foireann iomlan de 65
d'Fhoras na Gaeilge. Tosaiodh i 2003 ar theachtas earcaiochta i leith na 13 eochairphost nua a luadh sa
Phlean Forbartha Straitéisi agus lionadh 7 gcinn de na poist seo i dtis 2004. Ta an proiseas earcaiochta
do na poist eile ar siul i gconai. Le linn 2004 lorgaiodh ceadu chun fuiollach na bpost a lionadh.

Foriomlanaiodh Plean Forbartha Straitéisi (2001 - 2011) le Plean Gné (2005) agus Plean Corparaideach
(2005 2007) a cuireadh faoi bhraid an RGPTG agus an RCEF.

Nithe tabhachtacha a tharla tar éis Dheireadh na Bliana
Nior tharla aon ni suntasach 6 31 Nollaig 2003 i leith a dhéanfadh difear do na cuntais seo.

Deonachain Charthanila
Ni dhearna Foras na Gaeilge na Tha Boord o Ulstér-Scotch aon deonachdin charthantla i rith na
bliana airgeadais dar chrioch 31 Nollaig 2003.

Combhaltai Boird
Is iad an da bhord faoi seach a chuireann feidhmeanna Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulsteér-
Scotch i gerich.

Foras na Gaeilge

D’théin na daoine seo a leanas mar chombhaltai boird de chuid Fhoras na Gaeilge i rith na tréimhse:

Maighréad Ui Mhairtin (Chairperson)
Liam Corey

Ann Craig

Aodan Mac Poilin

Gearoid Mac Siacais

Gordon McCoy

Patsy McGlone

Treasa Ni Ailpin

Maolsheachlainn O Caollai



Treasa Ni Ailpin
Maolsheachlainn O Caollai
Leachlain O Cathain
Péadraig O Duibhir

Gearo6id O hEara

Brid Ui Néill

Mairead Nic Seaghain
Diarmuid O Murchii
Caitriona Ni Cheallaigh

The Chief Executive is Seosamh Mac Donncha who took up position on 1 February 2002.

Ulster-Scots Agency
The following served as board members of Ulster-Scots Agency during the period:

Lord Laird (Chairman)

Mr Edward O’Donnell

Mr Jim Devenney

Dr Linde Lunney

Mr Padraig de Bhal

Mr Alastair Simpson

Mr Robert Stoker

Dr Ian Adamson (Appointed 1 September 2003)

Payment to Suppliers

Both Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency are committed to the prompt payment of bills for
goods and services received in accordance with the UK Late Payment of Commercial Debts (Interest)
Act 1998, and the Irish Prompt Payment of Accounts Act, 1997. Unless otherwise stated in the
contract, payment is due within 30 or 45 days, as appropriate, of the receipt of the goods or services, or
presentation of a valid invoice or similar demand, whichever is later.

There was no system in place during 2003 to review compliance with the prompt payment regulations.
It is intended that an appropriate system will be implemented to address the reporting of prompt
payments.

Health & Safety policy

Foras na Gaeilge has a draft Health & Safety policy in place. Foras na Gaeilge’s Health and Safety
practices have been assessed and a safety statement for the body is currently being prepared in
accordance with the Safety, Health and Welfare at Work Act 2005.

The Ulster-Scots Agency prepared a circular to provide guidance for all staff in connection with the
evacuation procedures and security arrangements for premises occupied by the body. This information
has been provided to each individual member of staff and instructions are posted in a prominent
position in the building. The Agency is developing a Health and Safety policy.

Disabled Employees

During the period, none of Foras na Gaeilge’s employees declared that they had a disability under the
definitions of the Disability Discrimination Act 1995.

The Ulster-Scots Agency is developing an Equal Opportunities Policy statement including provision
for disabled employees.

Equality policy

It is the Board’s policy is to comply fully with Equality Legislation in both jurisdictions. Recruitment
is based on the ability of the candidate to perform the job. Full and fair consideration is given to
applications for employment from all minority groups, including the disabled, where they have the
appropriate skills and abilities to perform the job. Is disablement occurs during employment, the



Leachlain O Cathain
Péadraig O Duibhir
Gear6id O hEara

Brid Ui Néill

Mairéad Nic Seaghain
Diarmuid O Murchii
Caitriona Ni Cheallaigh

Chuaigh an Priomhfheidhmeannach Seosamh Mac Donncha i mbun a phoist 1 Feabhra 2002.
Tha Boord o Ulster-Scotch

D’théin na daoine seo a leanas mar chomhaltai boird de chuid Tha Boord o Ulstér-Scotch i rith na
tréimhse:

Lord Laird (Chairman)

Mr Edward O’Donnell

Mr Jim Devenney

Dr Linde Lunney

Mr Padraig de Bhal

Mr Alastair Simpson

Mr Robert Stoker

Dr Ian Adamson (Ceaptha 1 Mean Fomhair 2003)

focaiocht le Solathraithe

T4 Foras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulster-Scotch araon tiomanta d'ioc pras billi le haghaidh earrai
agus seirbhisi a fhaightear de réir an Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act, 1998, de
chuid na Riochta Aontaithe, agus an Achta um foc Pras Cuntas, 1997, de chuid na hEireann. Mura
ndeirtear a mhalairt sa chonradh, bionn iocaiocht dlite laistigh de 30 n6 45 14, de réir mar is cui, 6n am
a bhfaightear na hearrai n6 na seirbhisi, n6 6n am a gcuirtear sonrasc n6 ¢éileamh baili den sort céanna
i lathair, cibé acu is déanai.

Ni raibh aon choras i bhfeidhm i rith 2003 chun athbhreithnit a dhéanamh ar chomhlionadh na
rialachan um ioc pras. Ta sé i gceist go bhforfheidhmeofar coéras cui chun aghaidh a thabhairt ar
thuairisciu iocaiochtai prasa.

Beartas Sldinte agus Sabhailteachta

Té dréachtbheartas Slainte agus Sabhailteachta i bhfeidhm ag Foras na Gaeilge. Rinneadh measunu ar
chleachtais Slainte agus Sabhailteachta Fhoras na Gaeilge agus ta raiteas sabhailteacha don eagraiocht
4 ullmht de réir An Acht um Shabhailteacht, Slainte agus Leas ag an Obair 2005 .

D’ullmhaigh Tha Boord o Ulster-Scotch ciorcalan chun treoir a thabhairt don thoireann go 1éir maidir
le gnasanna aslonntchain agus socruithe slandala le haghaidh aitreamh a mbionn an comhlacht iontu.
Cuireadh an fhaisnéis sin ar fail do gach combhalta foirne agus ta treoracha crochta in airde in ait
ftheicealach san thoirgneamh. Ta beartas Slainte agus Sabhailteachta & ullmhu ag an nGniomhaireacht.

Fostaithe faoi Mhichumas
Le linn 2003, nior thogair éinne d'oibrithe Fhoras na Gaeilge go raibh michumas orthu de réir na
sainmhinithe sa Disability Discrimination Act 1995.

Ta Raiteas Beartais Chomhdheiseanna, lena n-airitear forail le haghaidh fostaithe michumasacha, &
fthorbairt ag Tha Boord o Ulster-Scotch.

Beartas Comhionannais

Té sé mar pholasai ag an bhForas Teanga cloi le go hiomlan le Reachraiocht Comhionannais sa da
dhlinse. Déantar earcaiocht bunaithe ar chumas an iarrthora dualgais an phost a chomhlionadh. Déantar
meastnu iomlan agus cothrom ar iarratais ar earcaiocht 6 na grapai uile mionlaigh, daoine ar
mhichumas san aireamh, nuair a bhionn na scileanna agus na habaltachtai cui acu chun an post a



Board’s policy is to make every effort to ensure the availability of adequate retraining, or if applicable,
to help source alternative employment.

Employee involvement

Foras na Gaeilge employees were members of various trade unions during the period, namely, SIPTU,
IMPACT, CPSU, PSEU and UNISON. No labour relations difficulties arose during the period.
Throughout the period employees were regularly advised of any new developments and consulted
upon through formal and informal meetings, courses and briefings where staff were given every
opportunity to contribute or comment on any new procedures and policies.

The Ulster-Scots Agency had 3 permanent employees during the year and 2 secondees and

employment agency staff. Staff were consulted at all times as new procedures and policies are
developed and they have an opportunity to contribute or comment.

George Patton 13 December 2006

[Chief Executive - Ulster-Scots Agency]

Ferdie Mac an Fhailigh 13 December 2006

[Chief Executive - Foras na Gaeilge]



dhéanamh. M4 tharlaionn sé gur le linn na fostaiochta a tharlaionn an michumas is ¢ polasai an Bhoird
gach iarracht a dhéanamh chun athoilitint a chur ar fail n6, ma bhaineann sé le cas, cabhair a chur ar
fail chun malairt fostaiochta a aimsiu.

Rannphairtiocht fostaithe

Bhi fostaithe de chuid Fhoras na Gaeilge mar bhaill de cheardchumainn éagsula le linn na tréimhse:
SIPTU, IMPACT, CPSU, PSEU agus UNISON. Ni raibh aon deacrachtai ¢ thaobh caidrimh
thionscail i rith na tréimhse. Coinniodh, ar feadh na tréimhse, na fostaithe ar an eolas faoi fhorbairti
nua agus chuathas i gcomhairle leo i gcruinnithe foirmiula agus neamhfhoirmitla, ag carsai agus ag
seisiuin eolais nuair a bhi deis acu cur le n6 tracht ar aon nés imeachta né aon pholasai nua.

Triur forirne buana a bhi ag Tha Boord o Ulster —Scotch le linn na bliana agus beirt ar iasacht n6 ar
fthostaithe iad a thainig 6 aisineachtai fostaiochta. Chuathas i gcombhairle i gconai leis an bhfoireann de
réir agus a bhi nésanna imeachta agus polasaithe nua & bhforbairt agus tugadh deis doibh cur le n
tracht ar aon nds imeachta n6 aon pholasai nua.

George Patton
[Priomhtheidhmeannach
- Tha Boord o Ulster-Scotch 13 Nollaig 2006

Ferdie Mac an Fhailigh
[Priomhtheidhmeannach
Foras na Gaeilge] 13 Nollaig 2006



STATEMENT OF RESPONSIBILITIES
Statement of Responsibilities for Foras na Gaeilge and Ulster-Scots Agency

The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and the Department of Culture, Arts and
Leisure have directed the Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in
the form and on the basis set out in the accounts direction at Appendix 3 to these accounts. The
accounts are prepared on an accruals basis and must give a true and fair view of the Body’s state of
affairs at the year end and of its income and expenditure, recognised gains and losses, and cash flows
for the financial year.

In preparing the accounts the Body is required to:

* Observe the accounts direction issued by the Department of Community, Rural and Gaeltacht
Affairs and the Department of Culture, Arts and Leisure, including the relevant accounting and
disclosure requirements, and apply accounting policies on a consistent basis;

* Make judgements and estimates on a reasonable basis;

e State whether applicable accounting standards have been followed and disclose and explain any
material departures in the accounts;

* Prepare the accounts on a going concern basis, unless it is inappropriate to presume that the Body
will continue in operation.

The Language Body requires Foras na Gaeilge and Ulster-Scots Agency to keep proper accounts and
financial records and to prepare a statement of accounts in respect of each year.

Responsibilities of the Accountable Persons

The responsibilities of the Chief Executives, as the Accountable Persons for Foras na Gaeilge and
Ulster-Scots Agency, including responsibility for the propriety and regularity of the public finances and
for the keeping of proper records, are set out in the Financial Memorandum of the respective
organisations.

Ferdie Mac an Fhailigh 13 December 2006
[Chief Executive - Foras na Gaeilge] Date
Georga Patton 13 December 2006

[Chief Executive - Ulster-Scots Agency] Date



RAITEAS I LEITH FREAGRACHTAI

Freagrachtai Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulster- Scotch

Té& an Roinn Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Failliochta
tar éis treoir a thabhairt don Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliana airgeadais san
thoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach sa treoir do chuntais in Aguisin 3 a ghabhann leis na
cuntais seo. Ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad léargas firinneach, féarailte
a thabhairt ar staid chirsai an Fhorais ag deireadh na bliana agus ar a ioncam agus a chaiteachas, a
ghnoéthachain agus a chaillteanais aitheanta, agus sreabhadh airgid don bhliain airgeadais.

Agus na cuntais 4 n-ullmhu aige, ceanglaitear ar an bhForas:

* An treoir do na cuntais arna heisitiint ag an Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta
agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta a chomhlionadh, lena n-airitear na ceanglais
iomchui maidir le cuntasaiocht agus nochtadh, agus beartais chuntasaiochta a chur i bhfeidhm
ar bhonn comhsheasmhach;

*  Breithiinais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réastinach;

* A dhearbhu cibé acu ar comhlionadh né nar comhlionadh na caighdedin chuntasaiochta
infheidhme agus aon neamhchomhlionadh sna cuntais a mhinit;

* Na cuntais a ullmht ar bhonn gnéthais leantaigh, ach amhain i gcas nach cui a thoimhdiu go
leanfaidh an Foras Teanga de bheith i bhfeidhm.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar Fhoras na Gaeilge agus ar Tha Boord o Ulstér-Scotch cuntais agus
taifid airgeadais chearta a choimead agus raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliana.

Freagrachtai na nDaoine Cuntasacha

Leagtar amach i Meamram Airgeadais na n-eagraiochtai faoi seach na freagrachtai atd ar na
Priomhfheidhmeannaigh, 6 tharla gurb iadsan na Daoine Cuntasacha i bhFhoras na Gaeilge agus in
Tha Boord o Ulstér-Scotch, lena n-airitear freagracht as cuibheas agus rialtacht an airgeadais phoibli
agus as taifid chearta a choimead.

Ferdie Mac an Fhailigh
[Priomhtheidhmeannach
- Foras na Gaeilge] 13 Nollaig 2006

George Patton
[Priomhfheidhmeannach
- Tha Boord o Ulster-Scotch] 13 Nollaig 2006



STATEMENT OF INTERNAL FINANCIAL CONTROL
Foras na Gaeilge

Responsibility for the System of Internal Financial Control
As Chief Executive Officer of Foras na Gaeilge, 1 acknowledge my responsibility for ensuring that an
effective system of internal financial control is maintained and operated.

The system can only provide reasonable and not absolute assurance that assets are safeguarded,
transactions are authorised and properly recorded, and that material errors or irregularities are either
prevented or would be detected in a timely period.

Key Control Procedures

The system of internal financial control operated is based on detailed administrative procedures,
segregation of duties, specific authorisations and monthly management review of reports outlining the
actual and budgeted results of programmes operated by Foras na Gaeilge. In particular it includes:

*  An established organisation structure with clearly defined lines of responsibility.

e The appointment of a qualified accountant who is responsible for the financial procedures of
the Organisation and who reports to the Director of Corporate Services.

e A professionally qualified Internal Auditor who monitors compliance with policies and
procedures and the effectiveness of internal controls within the Organisation. The internal
auditor reports simultaneously to the Chairman of the Audit Committee and the Chief
Executive Officer.

*  An Audit Committee consisting of three Board members ( one of whom acts as Chairperson),
and two external appointees which meets approximately four times each year to review the
internal auditor’s reports.

The Audit Committee was established in March 2002 and an Internal Auditor was appointed in March
2003.

Annual Review of Controls

Foras na Gaeilge is committed to operating an efficient, effective and economic internal control
system. No formal review of the effectiveness of the system of internal financial control took place
during the period. A review of the internal structures of the organization and of the effectiveness of the
internal financial controls for the year 2003 was completed in 2004.

The Board will monitor and review the effectiveness of the system of internal control, informed by the
work of the internal auditor, the Audit Committee which oversees the work of the internal auditor, the
corporate managers within Foras na Gaeilge who have responsibility for the development and
maintenance of the financial control processes..

Ferdie Mac an Fhailigh 13 December 2006
[Chief Executive - Ulster-Scots Agency]



RAITEAS MAIDIR LE RIALUCHAN INMHEANACH AIRGEADAIS
Foras na Gaeilge

Freagracht as an gCoras Rialichain Inmhednaigh Airgeadais

Mar Phriomhfheidhmeannach ar Fhoras na Gaeilge, admhaim an threagracht atd orm deimhin a
dhéanamh de go ndéantar coras éifeachtuil rialuchdin inmhednaigh airgeadais a choimead agus a
theidhmiu.

Ni féidir leis an gcoras urras absaldideach a thabhairt ach urras réastinach go ndéantar socmhainni a
chosaint, idirbhearta a udartl agus a thaifeadadh i gceart, agus go ndéantar earraidi né neamhrialtachtai
abhartha a chosc n6 go dtabharfai iad faoi deara in achar trathuil ama.

Eochairnésanna Imeachta Rialichain

An coras rialuchdin inmheanaigh airgeadais ata i bhfeidhm, ta sé bunaithe ar ndsanna imeachta
mionchruinne riarachain, leithscaradh dualgas, udaruithe sainiula agus athbhreithniu miosuil ag an
lucht bainistiochta ar thuarascalacha ina dtugtar cuntas ar thorthai iarbhir agus torthai buiséadaithe na
gclar a bhionn 4 bhfeidhmit ag Foras na Gaeilge. Airitear go hairithe:

*  Struchtir fuaimintitil eagraiochtuil, le linte soiléire freagrachtai.

¢ Ceapadh cuntasora chailithe ata freagrach as ndsanna imeachta airgeadais na heagraiochta
agus a thuairiscionn don Stiarthoir Seirbhisi Corparaideacha.

* IniGchoir Inmheanach ata cailithe go gairmiuil a dhéanann monatoireacht ar chomhlionadh
na mbeartas agus na noésanna imeachta agus éifeachtiilacht na rialachan inmheéanach laistigh
den
eagraiocht. Tuairiscionn an tlniichdir Inmheanach do Chathaoirleach an Choiste Inituchta
agus don Phriomhfheidhmeannach san am céanna.

e Coiste Iniuchta déanta suas de tri chomhalta Boird (duine acu mar Chathaoirleach), agus
beirt a cheaptar go seachtrach a bhuaileann le chéile timpeall ceithre uair gach bliain chun
athbhreithnit a dhéanamh ar thuairisci an Initichora Inmheanaigh.

Bunaiodh Coiste Initichta i Mi an Mharta 2002 agus ceapadh Initichoéir Inmheanach i Mi an Mharta
2003.

Athbhreithnid Bliantuil ar Rialichain

T4 Foras na Gaeilge tiomanta do choras rialuchain inmheanaigh a fheidhmiu ata éifeachtuil,
éifeachtach agus eacnamaioch. Ni dhearnadh aon athbhreithnit foirmiuil ar éifeachtilacht an chorais
rialichain inmheanaigh airgeadais i rith na tréimhse. Sa bhliain 2004 rinneadh athbhreithnit ar
struchtuir inmheanacha na heagraiochta agus ar éifeachtilacht na rialichan inmheanach airgeadais
don bhliain 2003.

Déanfaidh an Bord monatdireacht agus athbhreithnit ar éifeachtalacht an chorais maidir le rialachan
inmheanach, faoi réir obair an Initichéra Inmheanach agus an Choiste Iniuchta a dhéanann maoirseacht
ar obair an Iniachoéra Inmheanaigh agus na mbainisteoiri corparaideacha laistigh d'Fhoras na Gaeilge a
bhfuil dualgas orthu d'fhorbairt agus do dheimhnit na bprdiseas rialachain airgeadais.

Ferdie Mac an Fhailigh 13 Nollaig 2006
[Priomhtheidhmeannach - Foras na Gaeilge]



STATEMENT OF INTERNAL FINANCIAL CONTROL
Ulster-Scots Agency

As Accountable Person, I acknowledge my responsibility for ensuring that an effective system of
internal financial control is maintained and operated by the Ulster-Scots Agency. For the year 2003
such a system had not been fully developed.

The Ulster-Scots Agency's Internal Audit function continued to be provided by an external
consultant. The Agency's Internal Audit Committee held its first meeting in September 2003 and
considered the recommendations made in the 2002 Internal Audit report. Internal controls were
developed during the year which led to an improvement in corporate governance issues, however there
were still weaknesses in procedures. These weaknesses included the need to update the policies and
procedures manual, lack of evidence relating to the evaluation of spend, lack of risk management
policy and the need to employ full-time staff. Action has subsequently been taken to address these
weaknesses and appropriate procedures are in place.

George Patton
13 December 2006

[Chief Executive
Ulster-Scots Agency]



RAITEAS MAIDIR LE RIALUCHAN INMHEANACH AIRGEADAIS

Tha Boord o Ulstér-Scotch

Mar Dhuine Cuntasach, admhaim an fhreagracht atd orm deimhin a dhéanamh de go ndéanann Tha
Boord o Ulstér-Scotch coras éifeachttil rialichain inmhedanaigh airgeadais a choimead agus a
theidhmit. Ni raibh coras den sort sin forbartha go hiomlan don bhliain 2003.

Lean combhairleoir seachtrach ar aghaidh ag cur fheidhm iniuchta inmheanaigh Tha Boord o Ulster-
Scotch ar fail. Tionoladh an chéad chruinnit de Choiste Iniachta Inmheanaigh na Gniomhaireachta i
Meéan Fomhair 2003 agus phléigh sé na moltai a bhi déanta i dtuairisc Inachta Inmheanaigh 2002.
Forbraiodh rialiichain inmheanacha le linn na bliana a d’fheabhsaigh saincheisteanna maidir le
rialachas corparaideach, cé go raibh laigi fos ann sna ndésanna imeachta. Ina meascsan bhi an ga le
lamhleabhar na mbeartas agus na nosanna imeachta a nuashonrt, easpa fianaise maidir le measunu
caiteachais, easpa beartais maidir le bainistiochta riosca agus an ga le foireann lanaimseartha a
cheapadh. Chuathas i mbun gnimh 6 shin i leith chun na laigi sin a chur ina gceart agus ta nésanna
imeachta cui i bhfeidhm.

George Patton
[Priomhtheidhmeannach
- Tha Boord o Ulster-Scotch] 13 Nollaig 2006



CERTIFICATE OF THE COMPTROLLERS AND AUDITORS GENERAL

The Certificate of the Comptrollers and Auditors General to the Houses of the Oireachtas, the
House of Commons and the Northern Ireland Assembly.

We have audited the accounts of The Language Body for the year ended 31 December 2003 pursuant to
the provisions of the British-Irish Agreement Act 1999 and the North/South Co-operation
(Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 which require us to audit and certify, in co-
operation, the accounts presented to us by the Body.

The accounts which consolidate the results and balances of Foras na Gaeilge and the Ulster Scots
Agency have been prepared under the accounting policies set out therein and comprise an income and
expenditure account, a balance sheet, and a cash flow statement together with related appendices and
notes.

Respective Responsibilities of the Body, Chief Executives and the Auditors

The responsibilities of the Body and the Chief Executives, including those pertaining to the preparation
of the accounts in accordance with applicable law and the regularity of the financial transactions are set
out in the Statement of Responsibilities.

It is our responsibility to audit the accounts in accordance with relevant legal and regulatory
requirements and International Standards on Auditing (UK and Ireland).

We report our opinion as to whether the accounts give a true and fair view, and have been properly
prepared, in accordance with the accounts direction issued under the governing legislation. We also
report our opinion as to whether in all material respects the expenditure and income have been applied
for the purposes intended by Dail Eireann, the Northern Ireland Assembly and the Westminster
Parliament and whether the financial transactions conform to the authorities which govern them and
whether proper accounting records have been kept by the Body. In addition, we state whether we have
obtained all the information and explanations necessary for the purposes of our audit and whether the
accounts are in agreement with the accounting records.

We review whether the Statement on Internal Financial Control reflects the Body’s compliance with
applicable guidance on corporate governance and report any material instance where it does not do so,
or if the statement is misleading or inconsistent with other information we are aware of from our audit
of the accounts. We are not required to consider whether the Statement of Internal Financial Control
covers all financial risks and controls or to form an opinion on the effectiveness of the risk and control
procedures.

We also report if, in our opinion, the Foreword of the Consolidated Accounts is not consistent with the
accounts.

Basis of Audit Opinions

We conducted our audit of the accounts in accordance with International Standards on Auditing (UK
and Ireland) issued by the Auditing Practices Board. An audit includes examination, on a test basis, of
evidence relevant to the amounts, disclosures and regularity of financial transactions included in the
accounts. It also includes an assessment of the significant estimates and judgements made by the Chief
Executives in the preparation of the accounts, and of whether the accounting policies are appropriate to
the Body’s circumstances, consistently applied and adequately disclosed.

We planned and performed our audit as to obtain all the information and explanations that we
considered necessary to provide us with sufficient evidence to give reasonable assurance that the
accounts are free from material misstatement, whether caused by error, or fraud or other irregularity
and that, in all material respects, the expenditure and income and have been applied for the purposes
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DEIMHNIU Na nARD-REACHTAIRI CUNTAS AGUS CISTE

Deimhnit na nArd-Reachtairi Cuntas agus Ciste do Thithe an Oireachtais agus do Thiondl
Thuaisceart Eireann

T4 initichadh déanta againn ar chuntais an Fhorais Teanga don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2003 de
bhun fhordlacha Acht Chomhaontii na Breataine-na hEireann 1999 agus an tOrdi Combhoibrithe
Thuaidh/Theas (Forais Fhorfheidhmithe) (Tuaisceart Eireann) 1999, a ordaionn duinn initichadh a
dhéanamh ar na cuntais a chuir an Foras inar lathair, agus iad a dheimhniq, i gcomhar le chéile.

Ullmhaiodh na cuntais a chomhdhlathaionn torthai agus comharduithe airgid Fhoras na Gaeilge agus
Tha Boord o Ulster-Scotch faoi réir na mbeartas cuntasaiochta a gcuirtear sios orthu anseo agus airitear
iontu cuntas ioncaim agus caiteachais, clar comhardaithe, agus raiteas faoi shreabhadh airgid maraon le
haguisini agus notai a ghabhann leo.

Freagrachtai na bPriomhfheidhmeannach agus na nIniuchéiri Faoi Seach

Leagtar amach freagrachtai na gComhlachtai agus na bPriomhfheidhmeannach, ina measc iad sin a
bhaineann le hullmhu na gcuntas de réir na ndlithe abhartha agus rialtacht na mbeart airgeadais, i
Raiteas na bhFreagrachtai.

T4 sé de fhreagracht orainne na cuntais a initchadh de réir na ndualgas dlithiula agus rialiichain
abhartha agus de réir na gCaighdean Idirinaisiunta Iniuchoéireachta (RA agus Eire).

Tuairiscimid ar ar dtuairim cé acu an dtugann na cuntais 1éiriti firinneach agus cothrom agus ar
ullmhaiodh i gceart iad de réir na treorach do chuntais a eisiodh faoin reachtaiocht rialaithe.
Tuairiscimid chomh maith ar ar dtuairim cé acu ar cuireadh ar gach bealach abhartha an caiteachas
agus an t-ioncam i bhfeidhm de réir na gcuspéiri a bhi leagtha amach ag Ddil Eireann, Tionél
Thuaisceart Eireann agus Parlaimint Westminster n6 nar cuireadh agus cé acu an ndearnadh na bearta
airgeadais de réir na n-udaras a leagadh sios ddibh n6 nach ndearnadh agus ar coinniodh leabhair
chuntais chui sa Chomhlacht né nar coinniodh. Thairis sin tuairiscimid ma fuaireamar gach eolas agus
miniu a bhi riachtanach dar n-initichadh agus ma réitionn na cuntais leis na taifid chuntasaiochta.

Scridaimid na Raitis maidir le Rialtchan Inmheanach Airgeadais féachaint an léiritear go
gcomhlionann an Combhlacht an treoir chui maidir le rialachas corparaideach agus tuairiscimid ar aon
chas abhartha nach ndéanann sé¢ amhlaidh, nd6 mas rud é go bhfuil an raiteas mithreorach n6 nach
dtagann sé le le fianaise eile ata ar eolas againn de bharr na raitis airgeadais a bheith iniuchta againn.
Ni iarrtar orainn tuairim a chaitheamh féachaint an gclidaionn an Raiteas maidir le Rialuchan
Inmheanach Airgeadais na priacail agus rialuchdin airgeadais uile na tuairim a chaitheamh faoi
¢éifeachtulacht na nésanna imeachta maidir le priacal agus rialuchan.

Tuairiscimid freisin mas rud ¢é, inar dtuairim, nach bhfuil an Réamhra leis na Cuntais Chomhdhluite ar
aon dul leis na cuntais.

An Bunis ata lenar dTuairim ar na Raitis

Rinneamar initichadh ar na raitis airgeadais de réir na gCaighdean Idirnaisiunta Iniuchéireachta (RA
agus Eire) arna n-eisitiint ag an mBord um Chleachtais Initichdireachta. Déantar scridi mar chuid den
initchadh, ar bhonn tastala, ar thianaise a bhaineann leis na suimeanna, leis an méid a thoilsitear agus
le rialtacht na raiteas airgeadais istigh sna cuntais. Chomh maith leis sin, cuimsionn an t-iniichadh
meastnacht ar na meastachain agus ar na breitheanna suntasacha a rinne na Priomhfheidhmeannaigh
agus na raitis airgeadais 4 n-ullmhu, agus meastnacht le féachaint an oireann na polasaithe
cuntasaiochta don bhail ata ar chursai an Chomhlachta, ar feidhmiodh na polasaithe sin ar bhealach
leanunach agus ar foilsiodh iad ar bhealach sasuil.

Phleanalamar agus rinneamar an t-iniuchadh sa chaoi is go bhfaighfeadh muid an fhaisnéis agus na
minithe ar fad a mheasamar a bheith riachtanach ionas go mbeadh leordhothain fianaise againn a
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intended by Dail Eireann, the Northern Ireland Assembly and the Westminster Parliament and the
financial transactions conform to the authorities which govern them. In forming our opinion we have
also evaluated the overall adequacy of the presentation of information in the accounts.

Opinion
In our opinion

e the accounts, which have been properly prepared in accordance with the accounts direction
issued under the governing legislation, give a true and fair view, in accordance with that
direction, of the state of the Body’s affairs at 31 December 2003 and of its deficit for the year
then ended.

e in all material respects the expenditure and income have been applied for the purposes
intended by Dail Eireann, the Northern Ireland Assembly and the Westminster Parliament and
the financial transactions conform to the authorities which govern them.

We have obtained all the information and explanations that we consider necessary for the purposes of
our audit. In the opinion, proper accounting records have been kept by the Body. The accounts are in
agreement with the accounting records.

John Purcell J M Dowdall

Irish Comptroller and Auditor General Comptroller and Auditor General for
Dublin Castle Northern Ireland

Dublin 2 106 University Street

Ireland Belfast BT7 1EU

23 January 2007 23 January 2007
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d’fhagfadh cinnteacht réastinach ann go bhfuil na raitis airgeadais saor 6 mhiraiteas abhartha, cibé acu
calaois n6 neamhrialtacht eile no6 earraid is cuis leis sin, agus, ar gach bealach abhartha, gur caitheadh
an caiteachas agus an t-ioncam de réir na gcusp6iri ata leagtha amach ag Dail Eireann, ag Tiondl
Thuaisceart Eireann agus ag Parlaimint Westminister agus go ndearnadh na bearta airgeadais de réir na
n-udaras a leagadh sios doibh. Agus sinn ag teacht ar ar dtuairim, rinneamar measund san am céanna ar
leordhothain an I€irithe ar an bhfaisnéis tri chéile sna cuntais.

Tuairim
Dar linn

*  go solathraionn na cuntais, a ullmhaiodh i gceart de réir na treorach do chuntas a eisiodh de
bhun na reachtaiochta rialaithe, léargas fiorcheart agus cothrom, faoi réir na treorach sin, ar
staid chursai an Chomhlachta ar 31 Nollaig 2003 agus ar a chuid caillteanas don bhliain a bhi
imithe thart.

e ar gach bealach abharthar cuireadh an caiteachas agus an t-ioncam i bhfeidhm de réir na
gecuspoiri a bhi leagtha amach ag Dail Eireann, ag Tionol Thuaisceart Eireann agus an
Parlaimint Westminister agus de réir na n-udaras a rialaionn iad.

Fuaireamar gach eolas agus miniti a mheasaimid a bheith riachtanach chun criche ar n-iniuchta. Sa
tuairim, choinnigh an Comhlacht taifid fhiorchearta chuntasaiochta. Ta na cuntais ar aon dul leis an
taifid chuntasaiochta.

John Purcell J M Dowdall

Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste
Caislean Bhaile Atha Cliath Thuaisceart Eireann

Baile Atha Cliath 2 106 Sraid na hOllscoile

Rire Béal Feirste BT7 1EU

23 Eanair 2007 23 Eanair 2007
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CONSOLIDATED INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £

INCOME Notes

Revenue Grant from Departments 2 19,231,402 13,308,127 19,701,895 12,412,195
Release (to)/from Capital Grant Reserve 13 178,831 123,751 199,304 125,561
Income from Book Distribution and Sales 1,083,241 749,603 1,020,180 642,713
Other Operating Income 4 365,840 253,161 6,678 4,207
Total Income 20,859,314 14,434,642 20,928,057 13,184,676
EXPENDITURE

Staff Costs 5 2,270,946 1,571,495 2,128,180 1,340,753
Other Operating Charges 6 4,426,615 3,063,214 3,278,295 2,065,326
Grants 7 12,463,546 8,624,773 13,793,533 8,689,927
Direct Printing and Distribution Costs 3 1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
Depreciation 8 178,831 123,751 199,304 125,561
Total Expenditure 21,289,742 14,732,497 21,155,795 13,328,151
Deficit for the Year (430,428) (297,855) (227,738)  (143,475)
Currency Translation Adjustment 1.5 16,917 65,995 6,101 25,524
Credit in Respect of Notional Costs 2,516 1,585
Surplus carried forward from prior period 1,087,382 706,798 1,306,503 823,164
Surplus transferred to Revenue Reserve 673,871 474,938 1,087,382 706,798

The Language Body has no recognised gains or losses other than the results for the year as set out above.
All amounts relate to continuing activities.

The notes on pages 1 to 17 and Appendices 1 to 2 form part of these accounts.

Maighréad Ui Mhairtin
[Chairperson - Foras Na Gaeilge]
13 December 2006
Mark Thompson
[Chairperson - Ulster-Scots Agency] 13 December 2006

Ferdie Mac an Fhailigh
[Chief Executive - Foras Na Gaeilge] 13 December 2006

George Patton
[Chief Executive - Ulster-Scots Agency] 13 December 2006
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CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS COMHDHLUITE
DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG 2003

IONCAM

Deontas Ioncaim ¢ na Ranna

Scaoileadh (chuig an)/ 6n gCulchiste Deontais Chaipitil
Ioncam 6 Dhailitichan agus Diolachan Leabhar

Ioncam Oibriuchain Eile

Ioncam Iomlan

CAITEACHAS

Costais Foirne

Muirir Oibritichain Eile

Deontais

Costais Direach Clo agus Dailitichain
Dimheas

Caiteachas Iomlan

(Easnamh) don Bhliain

Coigeartu ar Airgeadra a Aistriu
Sochar i leith Costas Barulach
Barrachas 6n tréimhse roimhe seo

Barrachas arna aistrii chuig an gCilchiste Ioncaim

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
Notai

2 19,231,402 13,308,127 19,701,895 12,412,195
13 178,831 123,751 199,304 125,561
1,083,241 749,603 1,020,180 642,713
4 365,840 253,161 6,678 4,207
20,859,314 14,434,642 20,928,057 13,184,676
5 2,270,946 1,571,495 2,128,180 1,340,753
6 4,426,615 3,063,214 3,278,295 2,065,326
7 12,463,546 8,624,773 13,793,533 8,689,927
3 1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
8 178,831 123,751 199,304 125,561
21,289,742 14,732,497 21,155,795 13,328,151
(430,428) (297,855) (227,738) (143,475)
1.5 16,917 65,995 6,101 25,524
2,516 1,585
1,087,382 706,798 1,306,503 823,164
673,871 474,938 1,087,382 706,798

Nil gnoéthachain na caillteanais aitheanta ar bith ag an bhForas Teanga seachas na torthai don bhliain de réir
mar a leagtar amach thuas iad. Baineann na méideanna uile le gniomhaiochtai leanunacha.

Is cuid de na cuntais seo na noétai 1 go 17 agus Aguisini 1 go 2

Maighréad Ui Mhairtin
[Cathaoirleach - Foras Na Gaeilge]

Mark Thompson
[Cathaoirleach - Tha Boord o Ulstér -Scotch]

Ferdie Mac an Fhailigh
[Priomhtheidhmeannach - Foras Na Gaeilge]

George Patton

13 Nollaig 2006

13 Nollaig 2006

13 Nollaig 2006

[Priomhtheidhmeannach - Tha Boord o Ulstér -Scotch]13 Nollaig 2006
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CONSOLIDATED BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2003

FIXED ASSETS

Tangible Assets

CURRENT ASSETS

Stock

Debtors due within one year

Cash at bank and in hand

CURRENT LIABILITIES

Creditors (amounts falling due within one year)
NET CURRENT ASSETS

TOTAL ASSETS LESS CURRENT
LIABILITIES

Financed by :
CAPITAL AND RESERVES

Revenue Reserve
Capital Grant Reserve

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
Notes

8 450,515 317,524 513,040 333,477
9 973,316 685,993 951,751 618,638
10 489,921 345,296 478,304 310,898
915,915 645,536 1,071,828 696,688
2,379,152 1,676,825 2,501,883 1,626,224
11 (1,705,281) (1,201,887) (1,414,499) (919,425)
673,871 474,938 1,087,384 706,799
1,124,386 792,462 1,600,424 1,040,276
12 673,871 474,938 1,087,382 706,798
13 450,515 317,524 513,042 333,478
1,124,386 792,462 1,600,424 1,040,276

The notes on pages 1 to 17 and Appendices 1 to 2 form part of these accounts.

Maighréad Ui Mhairtin
[Chairperson - Foras Na Gaeilge]

Mark Thompson
[Chairperson - Ulster-Scots Agency]

Ferdie Mac an Fhailigh
[Chief Executive - Foras Na Gaeilge]

George Patton
[Chief Executive - Ulster-Scots Agency]

13 December 2006

13 December 2006

13 December 2006

13 December 2006
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CLAR COMHARDAITHE COMHDHLUITHE AMHAIL AN 31 Nollaig 2003

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £

SOCMHAINNI SEASTA Noétai
Sécmhainni Inlaimhsithe 8 450,515 317,524 513,040 333,477
SOCMHAINNi REATHA
Stoc 9 973,316 685,993 951,751 618,638
Feichitnathe dlite laistigh de bhliain amhain 10 489,921 345,296 478,304 310,898
Airgead sa bhanc agus ar lamh 915,915 645,536 1,071,828 696,688

2,379,152 1,676,825 2,501,883 1,626,224
DLITEANAIS REATHA

Creidunaithe (méideanna a bheidh dlite laistigh
de bhliain amhain) 11 (1,705,281) (1,201,887) (1,414,499) (919,425)

GLAN SOCMHAINNI REATHA 673,871 474,938 1,087,384 706,799

SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE
DLITEANAIS REATHA 1,124,386 792,462 1,600,424 1,040,276

Arna n-airgeadu ag :
CAIPTEAL AGUS CULCHISTI

Clchiste Toncaim 12 673,871 474938 1,087,382 706,798
Culchiste Deontais Chaipitil 13 450,515 317,524 513,042 333,478

1,124,386 792,462 1,600,424 1,040,276

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 17 agus Aguisini 1 go 2.

Maighréad Ui Mhairtin

[Cathaoirleach - Foras Na Gaeilge] 13 Nollaig 2006
Mark Thompson

[Cathaoirleach - Tha Boord o Ulstér -Scotch] 13 Nollaig 2006

Ferdie Mac an Fhailigh
[Priomhtheidhmeannach - Foras Na Gaeilge] 13 Nollaig 2006

George Patton
[Priomhtheidhmeannach - Tha Boord o Ulstér -Scotch] 13 Nollaig 2006

RAITEAS COMHDHLUITE FAOI SHREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CHRIOCH
31 NOLLAIG 2003
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CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

Notes

NET CASH INFLOW/(OUTFLOW) FROM
OPERATING ACTIVITIES 14

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT

Payments to acquire tangible Fixed Assets 8

NET CASH INFLOW/(OUTFLOW) BEFORE
FINANCING

FINANCING

Capital Funding Received

INCREASE/(DECREASE) IN CASH AND CASH
EQUIVALENTS 15

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
(155913)  (51,152)  (51,746)  (11,222)
(118,496)  (81,999)  (333,758) (216,684)
(274,409)  (133,151)  (385,504)  (227,906)
118,496 81,999 333,758 216,684
(155913)  (51,152)  (51,746)  (11,222)

The notes on pages 1 to 17 and Appendices 1 to 2 form part of these accounts.
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2003 2003 2002 2002

€ STG £ € STG £

Notai
GLAN-INSREABHADH/(EIS-SREABHADH)
AIRGID O GHNIOMHAIOCHTAI (51,152) (11,222)
OIBRIUCHAIN 14 (155,913) (51,746)
CAITEACHAS CAIPITIL AGUS
INFHEISTIOCHT AIRGEADAIS
focaiochtai chun Sécmhainni Seasta inldimhsithe a
fhail 8 (118,496) (81,999)  (333,758)  (216,684)
INSREABHADH/(EISC-SCREABHADH) GLAN
AIRGID TIRIM ROIMH MHAOINIU (274,409)  (133,151)  (385,504)  (227,906)
MAOINIU
Deontas Caipitil Faighte 118,496 81,999 333,758 216,684
MEADU/(LAGHDU) AR AIRGEAD TIRIM AGUS
AR A CHOIBHEIS 15 (155,913) (51,152)  (51,746)  (11,222)

Is cuid de na cuntais seo na nétai 1 go 17 and Aguisini 1 go 2.
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NOTES TO CONSOLIDATED ACCOUNTS
ACCOUNTING POLICIES

The principal accounting policies which have been adopted in the preparation of the consolidated
accounts are as follows:

1.1. Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historical cost convention. Without limiting
the information given, the accounts are prepared on an accruals basis and comply with the accounting
and disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986, the Irish Companies’
Acts 1963 to 2005, the accounting standards issued or adopted by the Accounting Standards Board and
accounting and disclosure requirements issued by the Department of Finance and Personnel, and the
Department of Finance, insofar as those requirements are appropriate.

1.2. Fixed Assets
a) Tangible Fixed Assets are included at their cost to the body.
b) Fixed assets are depreciated for the full year following their dates of acquisition, at rates calculated

to write off the cost or valuation, less estimated residual value, of each asset evenly over its expected
useful life, or lease period if shorter. The methods adopted and rates used per annum are as follows:

Motor vehicles 25% straight line
Furniture, Fixtures and Fittings 10% straight line
Computer equipment 33.33% straight line
Office equipment 20% straight line

1.3. Pension Costs

During the period, all staff employed by the Body remained members of their existing pension
schemes. The Department of Finance and Personnel, the Department of Finance and the Government
Actuaries Department have been preparing a new pension scheme specifically for North/South
implementation bodies. The new Scheme came into effect in early 2005.

1.4. Value Added Tax

During the period the book distribution division of Foras na Gaeilge, Ais, was registered to reclaim
VAT on appropriate purchases and a 10% share of the overheads incurred by Foras na Gaeilge.
Otherwise the Language Body was not in a position to reclaim VAT and VAT was included as
expenditure and where appropriate capitalised in the value of Fixed Assets.

1.5 Currency Translation

The Body’s transactions are effected in the currency of each part of Ireland at the prevailing exchange
rate when the transactions are undertaken. The financial statements are presented in Euro and Pounds
Sterling, representing an aggregation of all the transactions for the period in each part of Ireland
translated at the year-end exchange rate. Differences arising on the translation, to the year end
exchange rate, of assets and liabilities are adjusted against Income and Expenditure Account.
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NOTAI A GHABHANN LEIS NA CUNTAIS CHOMHDHLUITE
1. BEARTAS CUNTASAIOCHTA

Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a usaideadh agus na cuntais chomhdhluite & n-
ullmhu:

1.1 Coinbhinsiin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsitin chostais stairitil. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis
a thugtar, ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceangail chuntasaiochta
agus nochtaidh an Companies (Northern Ireland) Order 1986 agus Achtanna na gCuideachtai 1963
2o 2005, na gcaighdean cuntasaiochta arna n-€isitiint né arna nglacadh ag an mBord um Chaighdedin
Chuntasaiochta agus ceanglais chuntasaiochta agus nochtaidh arna n-éisitiint ag an Roinn Airgeadais
agus Pearsanra, agus an Roinn Airgeadais, sa mhéid is go bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 Sécmhainni Seasta

a) Ta Socmhainni Seasta Inlaimhsithe curtha isteach ag a gcostas don chomhlacht.

b) Déantar socmhainni seasta a dhimheas don bhliain iomlan tar éis an data a bhfuarthas iad, ag
ratai a riomhtar chun an costas n6 an luachail a dhiscriobh, laide luach iarmharach measta, do
gach socmhainn go cothrom i rith a saolré isaidi measta no a tréimhse 1éasa sa chas gur gairide
isin. Is iad seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na ratai a usaidtear gach bliain:

Motarfheithicli 25% de réir méid chothroim
Troscén, Daingnedin & Feistis 10% de réir méid chothroim
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir méid chothroim
Trealamh Oifige 20% de réir méid chothroim

1.3 Costais Phinsin

Le linn na tréimhse, lean an fhoireann ar fad a bhi fostaithe ag an bhForas mar bhaill de na scéimeanna
pinsin a bhi acu roimhe seo. Ta an Roinn Airgeadais agus Pearsanra, an Roinn Airgeadais agus an
Roinn Achtuiri Rialtais tar éis bheith i mbun ullmhuchdin ar scéim pinsin nua i gcomhair na
gcomhlachtai forfheidhmithe Thuaidh/Theas go sonrach. Thainig an scéim nua i bhfeidhm go luath sa
bhliain 2005.

1.4 Cain Bhreisluacha

Le linn na tréimhse bhi aisineacht dailiichan leabhar Fhoras na Gaeilge, Ais, claraithe chun CBL a
aiséileamh ar cheannachain chui agus sciar 10% de na forchostais a thabhaionn Foras na Gaeilge.
Taobh amuigh de sin, niorbh fhéidir leis an bhForas Teanga CBL a aiséileamh agus airiodh CBL mar
chaiteachas agus, nuair ba chui, rinneadh ¢ a chaipitiliti i luach na S6cmhainni Seasta.

1.5 Aistritichan Airgeadra

Is san airgeadra a bhionn in uséid sa da chuid d’Eirinn a dhéantar idirbhearta an Fhoras Teanga ag an
rata malartaithe a bhionn i bhfeidhm ag an am sin. Cuirtear na raitis airgeadais i lathair in Euro agus i
bpuint Sterling, rud a léirionn comhiomlant de gach idirbheart don tréimhse i ngach cuid d’Eirinn ag
an rata malartaithe ag deireadh na bliana. Déantar difriochtai a eascraionn, maidir leis an rata
malartaithe, ag deireadh na bliana, as athlua sécmhainni agus dliteanais, a choigeartu i leith an
Chuntais loncaim agus Caiteachais.
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1.6 Grants Payable

Grants payable to third parties are chargeable to the Income and Expenditure Account in the year in
which the recipient carries out the activity that creates an entitlement.

1.7  Revenue Grants from the Departments

Revenue grants receivable are recognised in the period in which they are received. Grants receivable
as a contribution towards expenditure on a fixed asset are credited to a capital grant reserve and
released to the income and expenditure account in the same proportion as the depreciation charged on
the relevant assets.

1.8 Stocks

Stocks of books and other published material are stated at lower of cost and net realisable value.

1.9

Expenses of the Language Body are borne by either Foras na Gaeilge or the Ulster Scots Agency.

Expenses of the Language Body

2. GRANT FROM THE DEPARTMENTS

2003 2003 2003 2003 2003 2003
DCRGA DCAL Total DCRGA DCAL Total
C C C STG £ STG £ STG £
Revenue Grant 13,518,611 5,712,791 19,231,402 9,354,878 3,953,249 13,308,127
Capital Grant 87,100 31,396 118,496 61,377 22,094 83,471
Total 13,605,711 5,744,187 19,349,898 9,416,255 3,975,343 13,391,598
2002 2002 2002 2002 2002 2002
DCRGA DCAL Total DCRGA DCAL Total
C C C STG £ STG £ STG £
Revenue Grant 13,639,130 6,062,765 19,701,895 8,592,652 3,819,543 12,412,195
Capital Grant 243,844 89,914 333,758 158,434 58,251 216,684
Total 13,882,974 6,152,679 20,035,653 8,751,086 3,877,794 12,628,879
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1.6 Deontais Inioctha

Maidir le deontais a bhionn inioctha le triu pairtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas Ioncaim agus
Caiteachais sa bhliain a ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn teidliocht.

1.7 Deontais Ioncaim 6 na Ranna

Riombhtar deontais ioncaim infhala sa tréimhse ina bhfaightear iad. Cuirtear deontais infhala i leith
caiteachais ar shocmhainn seasta isteach i geulchiste dheontais chaipitil agus scaoiltear amach sa

chuntas ioncaim agus caiteachais i gcomhréir leis an rata dimheasa a ghearrtar ar na sécmhainni cui.

1.8 Stoic

Luaitear stoic leabhar agus abhar foilsithe eile ag an luach is isle idir an costas agus an glanluach

inréadaithe.

1.9 Speansais an Fhorais Teanga
focann Foras na Gaeilge n6 Tha Boord o Ulstér-Scotch as speansais an Fhorais Teanga.

2. DEONTAIS O NA RANNA

2003 2003 2003 2003 2003 2003

RGPTG RCEF Tomln RGPTG RCEF Tomlin

C C C STG £ STG £ STG £
Deontas Toncaim 13,518,611 5,712,791 19,231,402 9,354,878 3,953,249 13,308,127
Deontas Caipitil 87,100 31,396 118,496 61,377 22,094 83,471
Tomln 13,605,711 5,744,187 19,349,898 9416255 3,975,343 13,391,598

2002 2002 2002 2002 2002 2002

RGPTG  RCEF Tomln RGPTG RCEF Tomlin

C C C STG £ STG £ STG £
Deontas Toncaim 13,639,130 6,062,765 19,701,895 8,592,652 3,819,543 12,412,195
Deontas Caipitil 243,844 89,914 333,758 158,434 58,251 216,684
Tomlan 13,882,974 6,152,679 20,035,653 8,751,086 3,877,794 12,628,879
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3. DIRECT PRINTING AND DISTRIBUTION COSTS

Book Purchases and Distribution Costs (Ais)
Printing and Production (An Gim)

4. OTHER OPERATING INCOME

Profit on sale of vehicles
Early Education Scheme (Séidean Si)
Interest and miscellaneous income

Sundry Grants Received

The Early Education Scheme is funded by the Department of Education and Science.

5. STAFF COSTS

(a) The average weekly number of employees (full time equivalent) was

(b) The costs incurred in respect of employees were:

Wages and Salaries
Board Members Fees
Social Security Costs
Pension Costs

(c) The number of employees at the end of the year whose emoluments (including pension
contributions) fell within the following bands (this represents the annual emoluments) was as follows:

€50,790-€63,486 STG£32,000-39,999
€63487-€76,183 STG£40,000-47,999
€76,184-€88,880 STG£48,000-55,999

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
495,644 342,985 471,973 297,343
1,454,160 1,006,279 1,284,510 809,241
1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
6,965 4,820 0 0
357,388 247,312 0 0
1,487 1,029 6,627 4,175
00 51 32
365,840 253,161 6,678 4,207

2003 2002

50 49

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
1,886,371 1,305,369 1,759,363 1,108,399
154,569 106,962 158,771 100,026
122,275 84,614 104,674 65,945
107,731 74,550 105,371 66,383
2,270,946 1,571,495 2,128,179 1,340,753
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3. COSTAIS DHIREACHA CLO AGUS
DAILIUCHAIN

Ceannachain leabhar agus Costais Dailitichain (Ais)
Cl6 agus Tairgeadh (An Gum)

4. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

Brabus ar dhiolachain feithcli
Scéim Luathoideachais (Séidedn Si)
Us agus ioncaim éagsila

Deontais Eagsula a fuarthas

Is 1 an Roinn Oideachais agus Eolaiochta a mhaoinionn an Scéim Luathoideachais.

5. COSTAIS FOIRNE

(a) Ba ¢ an meanlion seachtainiuil fostaithe (coibhneas lanaimseartha)

(b) Be iad na costais a tabhaiodh 1 leith fostaithe:

P4 agus Turastal

Tailli Bhaill an Bhoird
Costais Leasa Shoisialaigh
Costais Phinsin

c) Seo thios 1éirit ar lion na bhfostaithe ag deireadh na bliana a raibh sochar oifige (ranniocaiochtai
pinsin san direamh) sna teorainneacha seo a leanas (a léirionn sochair oifige bhliantula):

€50,790-€63,486 STG£32,000-39,999
€63487-€76,183 STG£40,000-47,999
€76,184-€88,880 STG£48,000-55,999

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
495,644 342,985 471,973 297,343
1,454,160 1,006,279 1,284,510 809,241
1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
6,965 4,820 0 0
357,388 247,312 0 0
1,487 1,029 6,627 4,175
00 51 32
365,840 253,161 6,678 4,207

2003 2002

50 49

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
1,886,371 1,305,369 1,759,363 1,108,399
154,569 106,962 158,771 100,026
122,275 84,614 104,674 65,945
107,731 74,550 105,371 66,383
2,270,946 1,571,495 2,128,179 1,340,753
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003

No.

3
2
1

2002
No.

4
1
1



(d) The Foras na Gaeilge Chief Executive's emoluments, including pension scheme contributions,
were:

2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
98,661 68,273 80,043 50,427

No performance related bonus and no taxable benefits were paid.

The Ulster Scots Agency Chief Executive's emoluments including pension scheme contributions were
as follows:

2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
19,087 27,582 0 0

The Chief Executive was appointed on 1 June 2003.

The Ulster Scots Agency Acting Chief Executive's contract was terminated on 8™ March 2002.

(e) The total emoluments of the board members (including the Chairperson) were as follows:

2003 2003 2002
2002
€ STGE €
STGE
Ulster Scots Agency 47,650 32,974 53,957
33,993
Foras na Gaeilge 106,920 73,989 104,814
66,033

(f) Number of board members whose emoluments fell within the following bands:

2003 2002
STGEL Nil - £4,999 € Nil -€7,934 22 23
STG£5,000 - £9,999 €7,935 - €15,870 3 2

(g) The Foras na Gaeilge Chairperson’s emoluments amounted to STG£6,400 (2002:STG£6,400).

The Ulster Scots Agency Chairpersons emoluments (excluding pension contributions) amounted to
STG£6,987 (2002: STG£6,248)

18



(d) Ba € sochar oifige Phriomhfheidhmeannach Fhoras an Gaeilge, raniocaiochtai scéim pinsin san
aireamh, na:

2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
98,661 68,273 80,043 50,427

Ni dhearnadh aon iocaiocht bhreise i gcoibhneas le feidhmiocht na nior iocadh aon sochar inchanach.

(d) Ba ¢ sochar oifige Phriomhfheidhmeannach Tha Boord o Ulstér-Scotch , ranniocaiochtai scéim
pinsin san aireamh, na:

2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
19,087 27,582 0 0

Ceapadh an Priomhtheidhmeannach 1 Meitheamh 2003.

Cuireadh deireadh le téarma chonradh Phriomhfheidhmeannach Gniomhach Tha Boord o Ulster-
Scotch 8 Marta 2002.

(e) Ba ¢ an t-iomlan a bhi i sochar oifige na gcomhaltai boird (an Cathaoirleach san aireamh) na:

2003 2003 2002
2002
€ STGE €
STGE
Tha Boord o Ulster-Scotch 47,650 32,974 53,957
33,993
Foras na Gaeilge 106,920 73,989 104,814
66,033

(f) Lion combhaltai boird a raibh a sohar oifige laistigh de na teorainneacha seo thios:

2003 2002
STGE£ Nil - £4,999 € Nil -€7,934 22 23
STG£5,000 - £9,999 €7,935 - €15,870 3 2

(g) lomlan a bhi i sochar oifige Chathaoirleach Fhoras na Gaeilge : STG£6,400 (2002: STG£6,400).

Iomlan a bhi i sochair oifige Chathaoirleach Tha Boord o Ulster- Scotch (ag fagail ranniocaiochtai
pinsin as an aireamh): STG£6,987 (2002: STG£6,248)
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6. OTHER OPERATING COSTS

Programme Costs

Internal programmes and activities
Communications and sponsorship
Irish language officer & state bodies
Dictionary Project

Early Education Scheme

Web site design & maintenance

Administration Expenses
Travel, Subsistence & Entertainment

Office, printing, stationery & advertising
Consultancy

Translation

Legal & professional

Audit

Telecommunications & postage
Training & staff development
Recruitment

Distributions

Subscriptions

Notional Costs

Establishment Expenses
Rent & Rates

Repairs & Renewals
Light & Heat

Insurance

Cleaning & canteen

Financial Charges
Bank Charges & Interest

Foreign exchange loss

2003 2003 2002 2002

€ STG £ € STG £
559,392 387,098 185,762 117,030
665,006 460,184 831,876 524,082
118,896 82,276 214,094 134,879
357,378 247,306 13,232 8,336
358,311 247,951 0 0
145,748 100,858 39,146 24,662
2,204,731 1,525,673 1,284,110 808,989
253,488 175,412 210,579 132,664
407,871 282,247 364,605 229,701
279,253 193,242 317,674 200,135
7,068 4,891 59,519 37,497
109,468 75,752 30,659 19,315
70,538 48,812 36,468 22,975
132,076 91,397 110,416 69,562
14,632 10,125 36,703 23,123
7,556 5,229 119,505 75,288
2,386 1,651 8,902 5,608
3,649 2,525 5,672 3,573

0 0 2,516 1,585
1,287,985 891,283 1,303,218 821,026
626,233 433,353 443,013 279,098
74,881 51,817 93,879 59,143
28,001 19,378 24,899 15,686
109,187 75,557 53,434 33,663
58,496 40,479 57,479 36,212
896,798 620,584 672,704 423,802
5,962 4,126 4,900 3,088
31,139 21,548 13,363 8,421
37,101 25,674 18,263 11,509
4,426,615 3,063,214 3,278,295 2,065,326
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6. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

Costais na gClar
Clair agus Gniomhaiochtai Inmheanacha

Cumarsaid agus Urraiocht

Oifigeach Gaeilge agus comhlachtai stait
Tionscadal an Fhocloéra

Scéim Luathoideachais

Dearadh agus cothabhail an tsuimh idirlin

Speansais Riarachain

Taisteal, cotht agus aiocht
Oifig, priontail, stdiseanodireacht agus fograiocht
Saincomhairleoireacht
Aistriuchan

Dlithitil agus gairmitil
Iniuchoireacht
Teileachumarsaid agus postas
Oilitint & forbairt foirne
Earcaiocht

Dailitchain

Sintiuis

Costais Bharulacha

Establishment Expenses
Cios & Ratai

Deisitichain & Athnuachan
Solas & Teas

Arachas

Glantéireacht agus Ceaintin

Muirir Airgeadais
Muirir & Us Bainc
Caillteanas ar mhalart( airgeadra

2003 2003 2002 2002

C STG £ C STG £
559,392 387,098 185,762 117,030
665,006 460,184 831,876 524,082
118,896 82,276 214,094 134,879
357,378 247,306 13,232 8,336
358,311 247,951 0 0
145,748 100,858 39,146 24,662
2,204,731 1,525,673 1,284,110 808,989
253,488 175,412 210,579 132,664
407,871 282,247 364,605 229,701
279,253 193,242 317,674 200,135
7,068 4,891 59,519 37,497
109,468 75,752 30,659 19,315
70,538 48,812 36,468 22,975
132,076 91,397 110,416 69,562
14,632 10,125 36,703 23,123
7,556 5,229 119,505 75,288
2,386 1,651 8,902 5,608
3,649 2,525 5,672 3,573

0 0 2,516 1,585
1,287,985 891,283 1,303,218 821,026
626,233 433,353 443,013 279,098
74,881 51,817 93,879 59,143
28,001 19,378 24,899 15,686
109,187 75,557 53,434 33,663
58,496 40,479 57,479 36,212
896,798 620,584 672,704 423,802
5,962 4,126 4,900 3,088
31,139 21,548 13,363 8,421
37,101 25,674 18,263 11,509
4,426,615 3,063,214 3,278,295 2,065,326
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7. GRANTS

The Body, through its two Agencies makes offers of grant assistance, which, if accepted remain valid as commitments of the
Agencies. Such offers are decommited when the offer period has expired or the circumstances alter.

The total net grant liability authorised in respect of the Body in 2003 was €12,802,775 (STG£8,865,519).

Grant commitments at 1 January

Grant paid in 2002 previously written off
Grant Approvals in period

Grants Decommitted in period

Grant Expenditure

Grant Commitments as at 31 December
Currency translation adjustment (Note 1.5)

Grant Commitments as at 31 December restated

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £

4,717,819 3,066,570 6,148,220 3,873,694

0 0 3,789 2,387

13,258,981 9,175,214 12,601,480 7,938,933
(456,206) (309,695) (217,005) (136,713)
(12,463,546) (8,624,773)  (13,793,533) (8,689,927)
5,057,048 3,307,316 4,742,951 2,988,374
(57,994) 222,029 (25,132) 78,196
4,999,054 3,529,345 4,717,819 3,066,570
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7. DEONTAIS

Déanann an Foras, trid an d4 Ghniomhaireacht aige, tairiscinti ar chinamh deontais; ma ghlactar leis na tairiscinti sin,
leanann siad de bheith baili mar cheangaltais de chuid na nGniomhaireachtai. Dithiomnaitear na tairiscinti sin nuair a théann
an tréimhse thairisceana in éag no6 nuair a thagann athra ar na himthosca.

Ba ¢ an glandliteanas deontais iomlan a udaraiodh maidir leis an bhForas i 2003 na €12,802,775 (STG£8,865,519).

Ceangaltais Deontais amhail an 1 Eandir
Deontais idctha i 2002 — discriobh déanta cheana
Ceaduithe deontais sa tréimhse

Deontais a Dithiomnaiodh sa tréimhse
Caiteachas Deontais

Ceangaltais Deontais amhail an 31 Nollaig 2003
Coigeartl ar Airgeadra a Aistriu (Nota 1.5)

Ceangaltais Deontais amhail an 31 Nollaig 2003
athshonraithe

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £

4,717,819 3,066,570 6,148,220 3,873,694

0 0 3,789 2,387

13,258,981 9,175,214 12,601,480 7,938,933
(456,206) (309,695) (217,005) (136,713)
(12,463,546) (8,624,773)  (13,793,533) (8,689,927)
5,057,048 3,307,316 4,742,951 2,988,374
(57,994) 222,029 (25,132) 78,196
4,999,054 3,529,345 4,717,819 3,066,570
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8. FIXED ASSETS

COST

At 1 January 2003

Additions

Disposals

At 31 December 2003
ACCUMULATED DEPRECIATION
At 1 January 2003

Charge for the year

Disposals

At 31 December 2003

Currency Translation Adjustment

NET BOOK VALUE

At 31 December 2003 €

At 31 December 2003STG£

At 31 December 2002 €

At 31 December 2002 STG£

Office Computer Motor TOTAL TOTAL
Furniture, and Office Vehicles
Fixtures Equipment
& Fittings
€ € € € STG £
662,769 927,629 37,495 1,627,893 1,058,131
23,438 49,699 45,360 118,497 83,471
0 0 (37,495) (37,495) (25,947)
686,207 977,328 45,360 1,708,895 1,115,655
373,793 706,344 34,715 1,114,852 724,653
44,379 120,332 14,120 178,831 123,751
0 0 (37,495) (37,495) (25,947)
418,172 826,676 11,340 1,256, 188 822,457
(1,061) (1,132) 0 (2,193) 24326
€266,974 € 149,520 € 34,020 €450,514 STGE£ 317,524
STGE 188,164 STGE 105,383 STG£ 23,977 STG£ 317,524 STGE 317,524
288,976 221,286 2,780 513,042 333,478
188,953 142,718 1,807 333,478
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8. SOCMHAINNI SEASTA

COSTAIS

Ag 1 Eandir 2003
Breiseanna
Diuscairti

Ag 31 Nollaig 2003

DiIMHEAS CARNTHA

Ag 1 Eandir 2003
Muirear don bhliain
Diuscairti

Ag 31 Nollaig 2003

Coigeartu ar Airgeadra a Aistriu

GLANLUACH DE REIR NA
LEABHAR

Ag 31 Nollaig 2003 €
Ag 31 Nollaig 2003STG£
Ag 31 Nollaig 2002 €

Ag 31 Nollaig 2002 STG£

Troscan Trealamh Métar- IOMLAN IOMLAN
Oifige, Riomhaire- fheithicli
Daingneain achta
& Feistis, & oifige
€ € € € STG £
662,769 927,629 37,495 1,627,893 1,058,131
23,438 49,699 45,360 118,497 83,471
0 0 (37,495) (37,495) (25,947)
686,207 977,328 45,360 1,708,895 1,115,655
373,793 706,344 34,715 1,114,852 724,653
44,379 120,332 14,120 178,831 123,751
0 0 (37,495) (37,495) (25,947)
418,172 826,676 11,340 1,256, 188 822,457
(1,061) (1,132) 0 (2,193) 24326
€ 266,974 € 149,520 € 34,020 € 450,514 £ 317,524
£ 188,164 £105,383 £23,977 £317,524 £ 317,524
288,976 221,286 2,780 513,042 333,478
188,953 142,718 1,807 333,478
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9. STOCKS

An Gum : Book Stocks
Ais : Book Stocks

10. DEBTORS (amounts falling due within one year)

Debtors
Debtors — Early Education Scheme
Prepayments

11. CREDITORS (amounts falling due within one year)

Grant Liabilities

Creditors & Accruals

Department of Education & Science
PAYE/PRSI Due

2003 2003 2002 2002

€ STG £ € STG £

789,081 556,144 784,303 509,797
184,235 129,849 167,448 108,841
973,316 685,993 951,751 618,638
2003 2003 2002 2002

€ STG £ € STG £

385,936 272,007 371,100 241,215
3,887 3,740 0 0
100,098 70,549 107,202 69,683
489,921 346,296 478,302 310,898
2003 2003 2002 2002

€ STG £ € STG £
250,518 176,568 249,622 162,255
1,411,717 994,982 1,135,746 738,235
0 0 29,131 18,935

43,046 30,337 0 0
1,705,281 1,201,887 1,414,499 919,425
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9. STOIC

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
An GUm : Stoic Leabhar 789,081 556,144 784,303 509,797
Ais : Stoic Leabhar 184,235 129,849 167,448 108,841
973,316 685,993 951,751 618,638

10. FEICHIUNAITHE (méideanna a bheidh dlite laistigh de

bhliain amhain)

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
Féichitnaithe 385,936 272,007 371,100 241,215
Féichitinaithe — Scéim Luathoideachais 3,887 3,740 0 0
Réambhiocaiochtai 100,098 70,549 107,202 69,683
489,921 346,296 478,302 310,898

11. CREIDIUNAITHE (méideanna a bheidh dlite laistigh de

bhliain amhain)

2003 2003 2002 2002
€ STG £ € STG £
Dliteanais Deontais 250,518 176,568 249,622 162,255
Creiditnaithe & Fabhruithe 1,411,717 994,982 1,135,746 738,235
Roinn Oideachais & Eolaiochta 0 0 29,131 18,935
IMAT/ASPC Dlite 43,046 30,337 0 0
1,705,281 1,201,887 1,414,499 919,425
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12. REVENUE RESERVE

Opening Balance

Currency Translation Adjustment (Note 1.5)

Credit in respect of Notional Costs

Deficit for the Year

13. CAPITAL GRANT RESERVE

Opening Balance

Capital Grants Received

Transfer to Income and Expenditure Account

Disposal of Fixed Assets

Accumulated Depreciation on Disposal of Fixed
Assets

Currency Translation Adjustment (Note 1.5)

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
1,087,382 706,798 1,306,503 823,164
16,917 65,995 6,101 25,524
0 0 2,516 1,585
(430,428) (297,855) (227,738) (143,475)
673,871 474,938 1,087,382 706,798
2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
513,042 333,478 379,528 239,122
118,496 83,471 333,758 216,684
(178,831) (123,751) (199,304) (125,561)
(37,495) (25,947) 0 0
37,495 25,947 0 0
452,707 293,198 513,982 330,245
( 24,326 (940) 3,233

2,193)
450,514 317,524 513,042 333,478
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12. CULCHISTE IONCAIM

larmhéid Tosaigh

Coigeartt ar Airgeadra a Aistriti (Nota 1.5)

Creidmheas 1 leith Costas Bartlach

Barrachas / (Easnamh) don bhliain

13. CULCHISTE DEONTAIS CHAIPITIL

Tarmhéid Tosaigh

Deontas Chaipitil a fuarthas

Aistritl chuig an gCuntas Ioncaim & Caiteachis

Diuscairt SOchmainni Seasta

Dimheas Carntha ar Dhiascairt Sochmainni
Seasta

Coigeartt ar Airgeadra a Aistriti (Nota 1.5)

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
1,087,382 706,798 1,306,503 823,164
16,917 65,995 6,101 25,524
0 0 2,516 1,585
(430,428) (297,855) (227,738) (143,475)
673,871 474,938 1,087,382 706,798
2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
513,042 333,478 379,528 239,122
118,496 83,471 333,758 216,684
(178,831) (123,751) (199,304) (125,561)
(37,495) (25,947) 0 0
37,495 25,947 0 0
452,707 293,198 513,982 330,245
( 24,326 (940) 3,233

2,193)
450,514 317,524 513,042 333,478
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14. RECONCILIATION OF SURPLUS/(DEFICIT) FOR THE PERIOD TO NET
CASH INFLOW/(OUTFLOW) FROM OPERATING ACTIVITIES

(Deficit) for the year

Adjustment for non cash transactions
Notional Credit

Depreciation

Transfer from Capital Grant Reserve
Currency Translation Adjustment

Adjustments for movements in working capital
(Increase) / Decrease in Stock

(Increase) / Decrease in Debtors
Increase / (Decrease) in Creditors

Net Cash Inflow/(Outflow) from Operating Activities

15. ANALYSIS OF CHANGE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

Cash at Bank and in Hand at 1 January 2003

Net Cash Inflow/(Outflow) from Operating
Activities

Cash at Bank and in Hand at 31 December 2003

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
(430,428) (297,855) (227,738) (297,855)
0 0 2,516 1,585
178,831 123,751 199,304 125,561
(178,831) (123,751) (199,304) (125,561)
16,917 65,995 6,101 25,524
16,917 65,995 8,617 27,109
(21,565) (67,355) 35,555 3,416
(11,616) (34,398) (159,445) (110,002)
290,779 282,461 291,265 211,730
180,708 167,375 105,144
(155,913) (51,152) (51,746) (11,222)
2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
1,071,828 696,688 1,123,574 707,910
(155,913) (51,152) (51,746) (11,222)
915,915 645,536 1,071,828 696,688

24



14. REITEACH AN BHARRACHAIS/(EASNAIMH) DON TREIMHSE LEIS AN
NGLAN-INSREABHADH/(EIS-SREABHADH) AIRGID O

GHNIOMHAIOCHTAI OIBRIUCHAIN

(Easnamh) don bhliain

Coigeartu i leith idirbheartaiocht nach idirbhearta
airgid thirim iad

Creidmheas Barulach

Dimheas

Aistritt 6n gCulchiste Deontais Chaipitil
Coigeartt ar Airgeadra a Aistritl

Coigeartuithe i leith gluaiseachtai i gcaipiteal oibre

(Méadu) / Laghdu ar an stoc

(Méadu) / Laghdu ar na Feichitinaithe
Me¢adu / (Laghdu) ar na Creiditinaithe

(Glan-Eis-sreabhadh) Airgid 6 Ghniomhaiochtai
Oibritchain

15. ANAILIS AR AN ATHRU AR NA AIRGEAD TIRIM AGUS CHOIBHEISI

AIRID THIRIM

Airgead sa bhanc agus ar ldimh ag 1 Eandir 2003

(Glan-Eis-sreabhadh) Airgid 6 Ghniomhaiochtai
Oibriuchain

Airgead sa bhanc agus ar ldimh ag 31 Nollaig 2003

2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
(430,428) (297,855) (227,738) (297,855)
0 0 2,516 1,585
178,831 123,751 199,304 125,561
(178,831) (123,751) (199,304) (125,561)
16,917 65,995 6,101 25,524
16,917 65,995 8,617 27,109
(21,565) (67,355) 35,555 3,416
(11,616) (34,398) (159,445) (110,002)
290,779 282,461 291,265 211,730
257,598 180,708 167,375 105,144
(155,913) (51,152) (51,746) (11,222)
2003 2003 2002 2002
C STG £ C STG £
1,071,828 696,688 1,123,574 707,910
(155,913) (51,152) (51,746) (11,222)
915,915 645,536 1,071,828 696,688
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16 . GRANTS APPROVED BY THE LANGUAGE BODY IN THE YEAR ENDED 31
DECEMBER 2003

16(a) Grant expenditure by Foras na Gaeilge in the year ended 31 December 2003

2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE

Ais-Aonad: St. Mary's University College/Belfast Education &
Library Board 0 0 499,959 314,974
Aisaonad Lan Ghaeilge - Colaiste Mhuire 445,174 308,060 0 0
Aisling Ghéar 173,410 120,000 0 0
Acmhainn Com 50,790 35,146 0 0
Altnaveigh House Cultural Society 0 0 63,487 39,997
Altram 185,720 128,518 180,173 113,509
An Béal Beo 0 0 36,000 22,680
An Béal Binn 42,518 29,422 0 0
An Chombairle Bealoideasa, Room to Rhyme 0 0 30,000 18,900
An Chombhchoiste Reamhscolaiochta Teoranta (CCR Teo) 831,831 575,627 780,508 491,720
An Chultirlann - Ionad Ealaion, Culttir agus Fiontar I nDoire 867,052 600,000 0 0
An Club Eachtra, Béal Feirste 0 0 98,836 62,267
An Comhlachas Naisiinta Dramaiochta 184,000 127,328 0 0
An Droichead 50,578 35,000 48,8006 30,748
An Gaeléras 0 0 300,833 189,525
An Grupa Teiripé tri Ghaeilge -Bord Slainte an larthair 48,076 33,269 0 0
An Léroifig lontréla (CAO) 0 0 25,395 15,999
An tOireachtas na Gaeilge 324,295 224,412 285,500 179,865
An t-Ultach 34,538 23,900 37,140 23,398
Beo 60,000 41,520 60,000 37,800
Cairde Bhunscoil Phobal Feirste 0 0 77,756 48,986
Cairde Cholaiste ide Teo 43,000 29,756 0 0
Cairde na Lionnain (Gaelscoil) 0 0 43,395 27,339
Carroll Heineamann - téacsleabhair bunscoile 50,000 34,600 0 0
CCEA 144,509 100,000 0 0
Ciarrai Beo Teoranta 114,000 78,888 75,150 47,345
Club Chonradh na Gaeilge 28,100 19,445 0 0
Cluichi Oilimpeacha Specialta 2003 0 0 57,000 35,910
Coiste Forbartha Charn Tochar 93,555 64,740 0 0
Coiste Turasoireachta Cultirtha Bhaile Chruaich 0 0 30,000 18,900
Colaiste Chaitriona 28,902 20,000 0 0
Colaiste fde Teo 28,252 19,550 0 0
Colaiste Mhuire gan Smal 50,000 34,600 0 0
Colaiste Naomh Eoin, Inis Meain 30,000 20,760 0 0
Colaiste Uisce 50,000 34,600 0 0
Comhairle Chontae Dh{in na nGall 96,000 66,432 0 0
Combhairle na Gaelscolaiochta 216,763 150,000 0 0
Combhaltas Uladh 117,630 81,400 117,451 73,994
Comhar na Muinteoiri Gaeilge 144,100 99,717 161,000 101,430
Comharchumann Rath Cairn 0 0 126,974 79,993
Combhchoiste Gaeltachtai Chiarrai Theas 32,000 22,144 0 0
Comhchoiste na Gaelige Aontroim Thuaidh 45,376 31,400 0 0
Comhdhail Naisitnta na Gaeilge 714,350 494,330 817,000 514,710
Combhlachas Naisitinta Dramaiochta 0 0 170,500 107,415
Combhluadar 131,650 91,102 123,842 78,020
Conradh na Gaeilge 823,641 569,960 361,120 227,506
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16. DEONTAIS A CHEADAIGH AN FORAS TEANGA SA BHLIAIN DAR CHRIOCH 31

NOLLAIG 2003

16(a) Caiteachas deontais a rinne Foras na Gaeilge sa bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2003

Ais-Aonad: St. Mary's University College/Belfast Education &

Library Board
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Cultarlann MacAdam O Fiaich

Cumann Chultartha Mhic Reachtain
Cumann na bhFiann

Dail Uladh

Doire le Duchas

Easy Reader (Washington USA)

Europus

Feasta

Fiontar

Fiontraithe na Gaeilge

Fios Feasa

Forbairt Feirste

Gael Linn

Gael Linn (bun mhaoinit)
Gael-Fhorbairt na Gaillimhe

Gaeloiliunt

Gaelscoileanna

Glor na nGael

Glor, Baile Locha Riach, Co. na Gaillimhe
Instittid Teangeolaiochta na hEireann
Instittid Teicneolaiochta na Gaillimhe - Maigh Eo
Ionad na Gaeilge Labhartha, U.C.C
Tonad Uibh Eachach

Tontaobhas Ultach

La

Ling (Scéim na dTionscadail Aistritichain)
Muintearas

Muintir Chréonain

Naionral Ard Mhacha

O Bhéal go Béal

Ogmios

Oileanach

Other Grant approvals under €28,000 (STG£ 20,000)
Pobal

Pobal Mhuileann an tSiain

Port Lairge le Gaolann

Raidi6 na Life Project

Rath na Gaeilge

Research and evaluation services

Ros Na Ran

Teanga

TG4 sa Tuaisceart

Theatre Space @ The Mint

Deontais eile faoi €28,000 (STG£20,000)

311,416 215,500 121,419 76,494
0 0 174,589 109,991
403,150 278,980 391,500 246,645
38,273 26,485 0 0
0 0 73,407 46,246

0 0 75,000 47,250

0 0 31,950 20,129
31,050 21,487 28,570 17,999
324,625 224,641 78,064 49,180
150,000 103,800 0 0
0 0 100,000 63,000
120,809 83,600 120,625 75,994
755,350 522,702 973238 613,140
65,029 45,000 79,359 49,996
0 0 171,770 108,215

0 0 158,717 99,992
359,700 248,912 342,000 215,460
540,000 373,680 459,000 289,170
0 0 111,026 69,946

0 0 151,226 95,272
50,000 34,600 0 0
47,805 33,081 36,299 22,868
28,902 20,000 49,148 30,963
308,382 213,400 347,591 218,982
469,653 325,000 197,524 124,440
0 0 62,000 39,060
30,000 20,760 0 0
0 0 171,221 107,869
100,782 69,741 0 0
0 0 30,000 18,900
41,908 29,000 45,631 28,748
0 0 35,000 22,050

0 0 1,585,304 998,742
226,199 156,530 210459 132,589
69,653 48,200 0 0
55,000 38,060 86,750 54,653
106,920 73,989 97,200 61,236
36,127 25,000 49,202 30,997
28,902 20,000 0 0
70,000 48,440 152,368 95,992
37,572 26,000 71,420 44,995
37,572 26,000 0 0
155,000 107,260 0 0
1,314,633 909,726 0 0
12,594,221 8,715,201 11,476,402 7,230,133
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0 0 174,589 109,991
403,150 278,980 391,500 246,645
38,273 26,485 0 0
0 0 73,407 46,246

0 0 75,000 47,250

0 0 31,950 20,129
31,050 21,487 28,570 17,999
324,625 224,641 78,064 49,180
150,000 103,800 0 0
0 0 100,000 63,000
120,809 83,600 120,625 75,994
755,350 522,702 973,238 613,140
65,029 45,000 79,359 49,996
0 0 171,770 108,215

0 0 158,717 99,992
359,700 248,912 342,000 215,460
540,000 373,680 459,000 289,170
0 0 111,026 69,946
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50,000 34,600 0 0
47,805 33,081 36,299 22,868
28,902 20,000 49,148 30,963
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30,000 20,760 0 0
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69,653 48,200 0 0
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16(b) Grant expenditure by The Ulster-Scots Agency in the year ended 31 December 2003

2003 2003 2002 2002
ULSTER-SCOTS AGENCY € STGE € STGE
Culture 374,599 259,222 438,268 276,109
Ulster-Scots Heritage Council 144,509 100,000 158,730 100,000
Institute of Ulster-Scots 216,764 150,000 238,095 150,000
Education 0 0 35,092 22,108
Language 94,326 65,274 10,317 6,500
830,198 574,496 880,502 554,717
OUTSTANDING GRANT COMMITMENTS FOR THE ULSTER SCOTS AGENCY AT 31
DECEMBER 2003
2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
TOTAL 528,582 372,556 793,852 515,991
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16(b) Caiteachas deontais a rinne Tha Boord o Ulster-Scotch sa bhliain dar chrioch 31 Nollaig
2003

2003 2003 2002 2002
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH € STGE € STGE
Cultur 374,599 259,222 438,268 276,109
Comhairle Oidhreachta Ultach-Albanach 144,509 100,000 158,730 100,000
Institid Léinn Ultach-Albannaigh 216,764 150,000 238,095 150,000
Oideachas 0 0 35,092 22,108
Teanga 94,326 65,274 10,317 6,500
830,198 574,496 880,502 554,717
CEANGLAIS DEONTAIS AMUIGH AG THA BOORD O ULSTER-SCOTCH AG 31
NOLLAIG 2003
2003 2003 2002 2002
€ STGE € STGE
IOMLAN 528,582 372,556 793,852 515,991
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FORAS NA GAEILGE
ACCOUNTS AND NOTES TO THE ACCOUNTS

Financial Statements for the year ended 31 December 2003
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AGUISIN 1
FORAS NA GAEILGE

CUNTAIS AGUS NOTAI A GHABHANN LEIS NA CUNTAIS

Raitis Airgeadais don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2003
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FORAS NA GAEILGE

INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

Notes
INCOME
Revenue grants from Departments 2
Release from Capital Grant Reserve 13
Income from Book Distribution and Sales
Other Operating Income 4
Total Income

EXPENDITURE

Staff Costs & Board Remuneration
Grants

Other Operating Costs

Direct Printing and Distribution Costs
Depreciation

Total Expenditure

O W 3 0 W

Surplus/(Deficit) for the period
Surplus carried forward from prior period
Currency Translation Adjustment

Surplus transferred to Revenue Reserves

The Body has no recognised gains or losses other than the results for the period as set out above. All

amounts relate to continuing activities.

The notes 1 to 17 form part of these accounts.

Maighréad Ui Mhairtin
CHAIRPERSON

Ferdie Mac an Fhailigh
CHIEF EXECUTIVE

29

2003 2003
C Stgf
17,066,022 11,809,687

168,610 116,678
1,083,241 749,603
365,840 253,161
18,683,713 12,929,129
2,005,615 1,387,886
11,633,348 8,050,277
3249815 2,248,871
1,949,804 1,349,264
168.610 116.678
19,007,192 13,152,976
(323,479)  (223,847)
1,279,859 831,908
0 65,995

956,380 674,056

2002 2002

C Stgt
17,780,195 11,201,523
185,307 116,743
1,020,180 642,713
6.627 4.175
18,992,309 11,965,154
1,859,956 1,171,772
12,913,031 8,135,210
2,406,289 1,515,962
1,756,483 1,106,584
185.307 116.743
19,121,066 12,046,271
(128,757) (81,117)
1,408,616 887,501
0 25.524
1,279,859 831,908




FORAS NA GAEILGE

CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAS DON BHLIAIN DAR CHRIiOCH 31 NOLLAIG

2003

Notai
IONCAM
Deontais Ioncaim 6 Ranna 2
Scaoileadh 6 Chulchiste Deontais Chaipitil 13
Ioncam 6 Dhailiuchain agus Diolachan Leabhar
Toncam Oibriuchain Eile 4
Ioncam Iomlan

CAITEACHAS

Costais Foirne & Luach Saothair an Bhoird
Deontais

Costais Oibritchain Eile

Costais Dhireacha Clo6 agus Dailitichain
Dimheas

Caiteachas Iomlan

O W 3 0 W

(Easnamh) don tréimhse
Barrachas tugtha ar aghaidh 6n tréimhse roimhe
Coigeartu ar Airgeadra a Aistriu

Barrachas aistrithe go dti an Culchisti loncaim

Nil aon ghnoéthachan na caillteanas aitheanta ag an bhForas seachas na torthai don tréimhse arna leagan
amach thuas. Baineann na méideanna uile le gniomhaiochtai leantinacha.

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 17.

Maighréad Ui Mhairtin
Cathaoirleach

Ferdie Mac an Fhailigh
Priomhfheidhmeannach

29

2003 2003
C Stgf
17,066,022 11,809,687

168,610 116,678
1,083,241 749,603
365,840 253,161
18,683,713 12,929,129
2,005,615 1,387,886
11,633,348 8,050,277
3249815 2,248,871
1,949,804 1,349,264
168.610 116.678
19,007,192 13,152,976
(323,479)  (223,847)
1,279,859 831,908
0 65.995

956,380 674,056

2002 2002

3 Stgt
17,780,195 11,201,523
185,307 116,743
1,020,180 642,713
6.627 4.175
18,992,309 11,965,154
1,859,956 1,171,772
12,913,031 8,135,210
2,406,289 1,515,962
1,756,483 1,106,584
185.307 116.743
19,121,066 12,046,271
(128,757) (81,117)
1,408,616 887,501
0 25.524
1,279,859 831,908




FORAS NA GAEILGE

BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER 2003

Notes

FIXED ASSETS
Tangible assets 9

CURRENT ASSETS

Stocks 10
Debtors due within one year 11
Cash at bank and in hand

CURRENT LIABILITIES

Creditors (amounts falling due within one year) 12
NET CURRENT ASSETS

TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES

FINANCED BY:

CAPITAL AND RESERVES

Revenue Reserve
Capital Grant Reserve 13

The notes 1 to 17 form part of these accounts.

Maighréad Ui Mhairtin
CHAIRPERSON

Ferdie Mac an Fhailigh
CHIEF EXECUTIVE

30

2003 2003 2002 2002
€ Stgt € Stgt
429,654 302,820 483,313 314,154
973,316 685,993 951,751 618,638
483,458 340,741 458,704 298,158
865.791 610,209 981,859 638.208
2,322,565 1,636,943 2,392,314 1,555,004
1,366,185 962.887 1.112.455 723.096
956,380 674,056 1,279,859 831,908
1,386,034 976,876 1,763,172 1,146,062
956,380 674,056 1,279,859 831,908
429.654  302.820 483313 314,154
1,386,034 976,876 1,763,172 1,146,062




FORAS NA GAEILGE

CLAR COMHARDAITHE AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2003

Notai

SOCMHAINNI SEASTA
So6cmhainni Inlaimhsithe 9

CURRENT ASSETS

Stoc 10
Feichitnaithe dlite laistigh de bhliain amhain 11
Airgead sa bhanc agus ar laimh

DLITEANAIS REATHA
Creidiunaithe 12
(Méideanna a bheidh dlite laistigh de bhliain amhain)

GLANSOCMHAINNI REATHA
SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAS

REATHA

Arna n-airgeadu ag:

CAIPITEAL AGUS CULCHISTI

Culchiste Ioncaim

Culchiste Deontais Chaipitil 13

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 17.

Maighréad Ui Mhairtin
CATHAOIRLEACH

Ferdie Mac an Fhailigh
PRIOMHFHEIDHMEANNACH

30

2003 2003 2002 2002
3 Stge 3 Stgt
429,654 302,820 483,313 314,154
973,316 685,993 951,751 618,638
483,458 340,741 458,704 298,158
865.791 610,209 981,859 638.208
2,322,565 1,636,943 2,392,314 1,555,004
1,366,185 962.887 1.112.455 723.096
956,380 674,056 1,279,859 831,908
1,386,034 976,876 1,763,172 1,146,062
956,380 674,056 1,279,859 831,908
429.654  302.820 483313 314,154
1,386,034 976,876 1,763,172 1,146,062




FORAS NA GAEILGE

CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

NET CASH INFLOW/(OUTFLOW) FROM
OPERATING ACTIVITIES

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT
Payments to acquire tangible fixed assets

NET CASH INFLOW/(OUTFLOW) BEFORE
FINANCING

FINANCING
Capital Funding received

INCREASE/(DECREASE) IN CASH AND CASH
EQUIVALENTS

The notes 1 to 17 form part of these accounts.

Notes

14.1

13

14.2

31

2003 2003 2002 2002
C Stgt C Stgt
(116,068)  (27,999)  (14,291) 10,582
(114.951)  (79.546)  (320.818) (208.532)
(231,019)  (107,545)  (335,109) (197,950)
114,951 79.546 320.818 208.532
(116,068)  (27,999)  (14,291) 10,582




FORAS NA GAEILGE

RAITEAS FAOI SHREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG

2003
2003 2003 2002 2002

Nétai € Stg$ € Stgt
GLAN INSREABHADH/(EIS-SREABHADH) AIRGID  14.1 (116,068) (27,999) (14,291) 10,582
O GHNIOMHATOCHTAI OIBRIUCHAIN
CAITEACHAS CAIPITIL AGUS INFHEISTIOCHT
AIRGEADAIS
focaiochtai chun sdcmhainni seasta inldiimhsithe a thail 9 (114.951) (79,546) (320.818) (208.532)
(GLAN-EIS-SREABHADH) AIRGID ROIMH (231,019)  (107,545)  (335,109) (197,950)
AIRGEADRU
AIRGEADU
Deontas Caipitil Faighte 13 114.951 79,546 320,818 208.532
MEADU/(LAGHDU) AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR 142 (116,068) (27,999) (14,291) 10,582

CHOIBHEISI AIRGID THIRIM

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 17.
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NOTES TO THE ACCOUNTS

1. ACCOUNTING POLICIES

The principal accounting policies, which have been adopted in the preparation of the accounts, are as
follows:

1.1 Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historic cost convention. Without limiting the
information given, the accounts are prepared on an accruals basis and comply with the accounting and
disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986, the Irish Companies Acts
1963 to 2005, the accounting standards issued or adopted by the Accounting Standards Board and
accounting and disclosure requirements issued by the Departments of Finance, in so far as those
requirements are appropriate.

1.2 Fixed Assets
Tangible Fixed Assets are valued at their cost to Foras na Gaeilge.

Fixed assets are depreciated for the full year following their dates of acquisition, at rates calculated to
write off the cost or valuation, less estimated residual value, of each asset evenly over its expected
useful life, or lease period if shorter. The methods adopted and rates used per annum are as follows:

Motor vehicles 25% straight line
Furniture Fixtures and Fittings 10% straight line
Computer equipment 33.33% straight line
Office equipment 20% straight line

1.3 Pension Costs

During the period, all staff employed by the Body remained members of their existing pension
schemes. The Department of Finance and Personnel, the Department of Finance and the Government
Actuaries Department have been preparing a new pension scheme specifically for North/South
implementation bodies. The new Scheme came into effect in early 2005.

1.4 Value Added Tax

Foras na Gaeilge is not in a position to reclaim VAT. However, its book distribution division, Ais, is
registered to reclaim VAT, where appropriate, on appropriate purchases and a 10% share of overheads
incurred by Foras na Gaeilge.

1.5 Reporting Currency
The transactions and balances of the Body are reported in both Euro and Sterling.

The working currency of the Body is Euro and transactions are initially recorded in that currency.
Transactions in other currencies are recorded at the exchange rate ruling at the date of the transactions.
Monetary assets and liabilities denominated in other currencies are translated into Euro at the rates of
exchange prevailing at balance sheet date. Realised gains and losses are taken to the Income and
Expenditure Account.

At year-end the financial statements are translated into Sterling. The Income and Expenditure Account
is translated using the average exchange rate for the year) while the Balance Sheet is translated using
the closing exchange rate. Currency adjustments arising from this translation of the financial
statements are reflected in Fixed Assets (Note 9), Net Cash Flow from Operating Activities (Note 14),
Capital Grant Reserve (Note 13) and Grant Commitments (Note 8).

1.6 Grants
Grants payable to third parties are chargeable to the Income & Expenditure Account in the year in
which the recipient carries out the activity that creates an entitlement.
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Foras na Gaeilge

Nétai a ghabhann leis na cuntais don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2003

1. BEARTAIS CHUNTASAIOCHTA
Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a usaideadh agus na cuntais & n-ullmhu:

1.1 Coinbhinsiin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsitin costais stairitil. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis a
thugtar, ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceanglais chuntasaiochta agus
nochtaidh an Companies (Northern Ireland) Order 1986 agus the Achtanna na gCuideachtai 1963 go
Chaighdeain Chuntasaiochta agus ceanglais chuntasaiochta agus nochtaidh arna n-éisitint ag na Ranna
Airgeadais, sa mhéid is go bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 S6cmhainni Seasta
Téa Sécmhainni Seasta Inlaimhsithe curtha isteach ag a gcostas d’Fhoras na Gaeilge.

Déantar socmhainni seasta a dhimheas don bhliain iomlan tar éis an data a bhfuarthas iad, ag ratai a
riomhtar chun an costas né an luachail a dhiscriobh, ltide luach iarmharach measta, do gach sdcmhainn
go cothrom i rith a saolré Gsaidi measta n6 a tréimhse léasa sa chas gur gairide i sin. Seo a leanas na
modhanna a tsaideadh agus na ratai a cuireadh i bhfeidhm in aghaidh na bliana:

Motarfheithicli 25% de réir méid chothoim
Daingnedin agus Feistis 10% de réir méid chothroim
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir méid chothroim
Trealamh oifige 20% de réir méid chothroim

1.3 Costais Phinsin

Le linn na tréimhse, lean an fhoireann ar fad a bhi fostaithe ag an bhForas mar bhaill de na scéimeanna
pinsin a bhi acu roimhe seo. Ta an Roinn Airgeadais agus Pearsanra, an Roinn Airgeadais agus an
Roinn Achtuiri Rialtais tar éis bheith i mbun ullmhuchdin ar scéim pinsin nua i gcomhair na
gcomhlachtai forfheidhmithe Thuaidh/Theas go sonrach. Thainig an scéim nua i bhfeidhm go luath sa
bhliain 2005.

1.4 Céin Bhreisluacha

Ni féidir le Foras na Gaeilge CBL a aiséileamh. T4 an aisineacht dailiichan leabhar, Als, claraithe, afach,
chun CBL a aiséileamh, nuair is cui, ar cheannachain chui agus sciar 10% d’thorchostais arna dtabht ag
Foras na Gaeilge.

1.5 Airgeadra na Tuairisceoireachta
Tuairiscitear beartais agus iarmhéideanna Fhoras na Gaeilge in Euro agus Sterling araon.

Is ¢ an Euro airgeadra oibre Fhoras na Gaeilge agus is san airgeadra sin a chéadthaifeadtar beartais.
Taifeadtar beartais in airgeadrai eile bunaithe ar an rata malartaithe a bhi i bhfeidhm ar an data a
ndearnadh na beartais. Aistritear socmhainni agus dliteanais a airiodh in airgeadrai eile go euro ag an
rata malartaithe a bhi i bhfeidhm ag data an chlair chomhardaithe. Cuirtear gnéthachain agus
caillteanais réadaithe ar aghaidh chuig an Cuntas Ioncaim agus Caiteachais.

Ag deireadh na bliana, aistritear na raitis airgeadais isteach i Sterling. Usaidtear an meanrata
malartaithe don bhliain chun an Cuntas loncaim agus Caiteachais a aistrit, ach Usaidtear an rata
malartaithe deiridh chun an Clar Comhardaithe a aistrit. Léiritear coigeartuithe airgeadra a eascraionn
as na raitis airgeadais a aistrit mar seo sna Somhainni Seasta (Nota 9), sa Ghlan-insreabhadh Airgid
Thirim 6 Ghniomhaiochtai Oibriuchain (N6ta 14), sa Chulchiste Deontais Chaipitil (N6ta 13) agus sna
Ceanglais Deontais (Nota 8).
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1.7. Stocks

Stocks of books and other published material are stated at the lower of cost and net realisable value.

2. GRANTS FROM THE DEPARTMENTS

2003 2003 2003 2002 2002 2002
Revenue Capital Total Revenue Capital Total
€ € € € € €
Department of Community, Rural and 12,976,263 86,213 13,062,476 13,159,386 240,614 13,400,000
Gaeltacht Affairs
Department of Culture, Arts and  4,089.759 28.738 4.118.497  4.620.809 80.204  4.701.013
Leisure
Total 17,066,022 114,951 17,180,973 17,780,195 320,818 18,101,013
2003 2003 2003 2002 2002 2002
Revenue Capital Total Revenue Capital Total
Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€
Department of Community, Rural and 8,979,574 60,763 9,040,337 8,290,413 156,399 8,446,812
Gaeltacht Affairs
Department of Culture, Arts and  2,830.113 20,255 2.850.368 20911.110 52.133 2.963.243
Leisure
Total 11,809,687 81,018 11,890,705 11,201,523 208,532 11,410,055
The Body was paid grants from money voted by Dil Eireann and the Northern Ireland Assembly. The
NSMC, with the approval of the Finance Ministers, recommended that the grants should be split on a
75:25 basis — DRCGA (75%) and DCAL (25%).
3. DIRECT PRINTING AND DISTRIBUTION COSTS
2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgg
Book Purchases and Distribution Costs (Ais) 495,644 342,985 471,973 297,343
Printing and Production Costs (An Giim) 1,454.160 1.006.279 1.284.510 809.241
1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
4. OTHER OPERATING INCOME
2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgg
Receipts on sale of vehicles 6,965 4,820 0 0
Early Education Scheme (Séidean Si) 357,388 247,312 0 0
Interest and miscellaneous income 1.487 1.029 6,627 4.175
365,840 253,161 6,627 4,175

The Early Education Scheme is funded by the Department of Education.
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1.6 Deontais

Maidir le deontais a bhionn inioctha le triti pairtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas Ioncaim agus
Caiteachais sa bhliain ina ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn teidliocht.

1.7 Stoic

Luaitear stoic leabhar agus abhar foilsithe eile ag an luach is isle idir an gcostas agus an nglanluach

inréadaithe.

2. DEONTAIS O NA RANNA

An Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe
agus Gaeltachta

An Roinn Cultair, Ealaion agus
Foilliochta

Tomlan

An Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe
agus Gaeltachta

An Roinn Cultair, Ealaion agus
Foilliochta

Tomlan

roinnt ar bhonn 75:25 — RGPTG (75%) agus RCEF (25%).

3. COSTAIS DHIREACHA CLO AGUS DAILIUCHAIN

Ceannchain Leabhar agus Costais Déilitichdin (Ais)

Cl6 agus Tairgeadh ( An Gum)

4. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

Brabus ar dhiolachain feithcli
Scéim Luathoideachais (Séidean Si)
Us agus ioncaim éagsula

2003 2003 2003 2002 2002 2002
Ioncam Caipiteal Iomlan Ioncam Caipiteal Iomlan
€ € € € € €
12,976,263 86,213 13,062,476 13,159,386 240,614 13,400,000
4.089.759 28,738 4,118,497  4.620.809 80.204  4.701.013
17,066,022 114,951 17,180,973 17,780,195 320,818 18,101,013
2003 2003 2003 2002 2002 2002
Ioncam Caipiteal Iomlan Ioncam Caipiteal Iomlan
Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€
8,979,574 60,763 9,040,337 8,290,413 156,399 8,446,812
2.830.113 20,255 2,850,368 2,911,110 52,133 2.963.243
11,809,687 81,018 11,890,705 11,201,523 208,532 11,410,055

focadh deontais le Foras na Gaeilge 6 airgead a vétail Dail Eireann agus Tion6l Thuaisceart Eireann.
Mhol an Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas, le ceadll na nAiri Airgeadais, go ndéanrai na deontais a
2003 2003 2002 2002
€ Stgf € Stgg
495,644 342,985 471,973 297,343
1,454,160 1,006,279 1.284.510 809.241
1,949,804 1,349,264 1,756,483 1,106,584
2003 2003 2002 2002
€ Stgf € Stgg
6,965 4,820 0 0
357,388 247,312 0 0
1.487 1,029 6.627 4.175
365,840 253,161 6,627 4,175

Is i an Roinn Oideachais agus Eolaiochta a mhaoinionn an Scéim Luathoideachais.
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5. STAFF COSTS AND BOARD REMUNERATION

(a) The average weekly number of employees (full time equivalent) was: 55 (2002: 54)

(b) The costs incurred in respect of these employees and board members were:

2003 2003 2002 2002

€ Stgg € Stgg
Salaries and wages 1,668,689 1,154,733 1,545,097 973,411
Board member fees 106,920 73,989 104,814 66,033
Social security costs 122,275 84,614 104,674 65,945
Pension costs 107,731 74,550 105.371 66,383
Total Staff costs 2,005,615 1,387,886 1,859,956 1,171,772

(¢) The number of employees at the end of the year whose emoluments (including pension
contributions) fell within the following bands (this represents the annual emoluments) was as follows:

2003 2002

No. No.
€50,790-€63,486 3 4
€63,487-€76,183 1 1
€76,184-€88,880 1 1

(d) The Chief Executive's emoluments, including pension scheme contributions, were as follows:

2003 2003 2002 2002
€ Stgt € Stgt
98,661 68,273 80,043 50,427

No performance related bonus and no taxable benefits were paid.

(e) The total emoluments of the Board members (including the Chairperson) were as follows:
€1006,920/STG£73,989 (2002: €104,814 / STG£66,033).

(f) The number of Board members whose emoluments fell within the following bands was as follows:

2003 2002
No. No.
€6,349-€7,617 16 16

(g) The Chairperson’s emoluments amounted to STG£6,400 (2002: STG£6,400).

6. PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS

The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and the Department of Culture, Arts and
Leisure did not consider it appropriate to set key financial targets for Foras na Gaeilge for the year
ended 31 December 2003. Annual operating plans, including pre-determined indicators, are presented
to the North/South Ministerial Council for approval.
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5. COSTAIS FOIRNE & LUACH SAOTHAIR AN BHOIRD
(a) Ba ¢ meanlion fostaithe seachtainitil (coibhéis lanaimseartha): 55 (2002: 54)

(b) Ba iad na costais a tabhaiodh i leith fostaithe agus comhaltai boird:

2003 2003 2002 2002

€ Stgg € Stgg
P4 agus Tuarastail 1,668,689 1,154,733 1,545,097 973,411
Tailli Chombhaltai Boird 106,920 73,989 104,814 66,033
Costais Leasa Shoisialaigh 122,275 84,614 104,674 65,945
Costais Phinsin 107,731 74.550 105.371 66.383
Costais Foirne ina n-iomldine 2,005,615 1,387,886 1,859,956 1,171,772

¢) Seo thios léirit ar lion na bhfostaithe ag deireadh na bliana a raibh sochar oifige (ranniocaiochtai
pinsin san aireamh) sna teorainneacha seo a leanas (a 1éirionn sochair oifige bhliantula):

2003 2002

No. No.
€50,790-€63,486 3 4
€63,487-€76,183 1 1
€76,184-€88,880 1 1

(d) Ba ¢é sochar oifige Phriomhfheidhmeannach Fhoras an Gaeilge, ranniocaiochtai scéim pinsin san

aireamh, na:
2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgg
98,661 68,273 80,043 50,427

Ni dhearnadh aon iocaiocht bhreise i gcoibhneas le feidhmiocht na nior iocadh aon sochar inchanach.

(e) Seo a leanas sochar iomlan oifige na gcomhaltai Boird (an Cathaoirleach san aireamh).
€1006,920/STG£73,989 (2002: €104,814 / STG£66,033).

(f) Lion na gcomhaltai Boird a raibh a sochar oifige laistigh de na teorainneacha seo thios:

2003 2002
No. No.
€6,349-€7,617 16 16

(g) STG£6,400 (2001: STG£6,400) san iomlan a bhi i sochar oifige an Chathaoirligh

6. FEIDHMiOCHT I LEITH PRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS

Nior chui leis an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foéilliochta agus an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta priomhspriocanna airgeadais a leagan sios d’Fhoras na Gaeilge don tréimhse dar chrioch an
31 Nollaig 2002. Cuirtear pleananna blianttla oibritichdin, lena n-airitear tascairi réamhbheartaithe,
faoi bhraid na Comhairle Aireachta Thuaidh/Theas chun ceadu a fhail.
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7. OTHER OPERATING COSTS

Programme Costs

Internal programmes and activities
Communications & sponsorship

Irish language officers in state bodies programme
Dictionary project

Early education scheme

Website

Administration Expenses
Travel, subsistence & entertainment

Office, printing & stationery
Consultancy

Translation

Legal & professional

Audit

Telecommunications & postage
Training & staff development
Recruitment

Distribution

Subscriptions

Establishment Expenses
Rent & rates

Repairs & renewals

Light & heat

Insurance

Cleaning & canteen

Financial Charges
Bank charges & interest

Foreign Exchange loss

Total
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2003

135,651
620,804
118,896
358,311
357,378
71,273
1,662,313

189,408
94,729
144,064
7,068
109,468
15,000
118,628
14,377
7,556
2,386
3,649
706,333

586,830
71,416
26,029

108,466
58,496

851,237

5,962
23,970
29,932

3,249,815

2003
Stg€

93,870
429,596
82,276
247,951
247,306
49,321
1,150,320

131,070
65,552
99,692

4,891
75,752
10,380
82,091

9,949

5,229

1,651

2,525

488,782

406,086
49,420
18,013
75,058
40,479

589,056

4,126
16,587
20,713

2,248,871

2002 2002

€ Stgt
83,963 52,897
646,723 407,435
214,094 134,879
13,232 8,336
0 0
0 0
958,012 603,547
175,691 110,685
78,707 49,585
176,111 110,950
59,519 37,497
30,000 18,900
15,000 9,450
98,272 61,911
32,935 20,749
119,505 75,288
8,902 5,608
3.672 3.573
800,314 504,196
408,873 257,590
87,158 54,909
22,102 13,924
52,296 32,946
57.479 36.212
627,908 395,581
4,900 3,088
15.155 9.550
20,055 12,638
2,406,289 1,515,962




7. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

Costais na gClar

Clair agus gniomhaiochtai inmheanacha

Cumarsaid agus urraiocht

Oifigigh Ghaeilge i gcomhlachtai stait

Tionscnamh an Fhoclora
Scéim Luathoideachais
Laithredn gréasain

Speansais Riarachain
Taisteal, cothabhail & aiocht

Oifig, priontail & staiseandireacht

Sainchombhairleacht
Aistritichain

DIi agus gairmiuil
Initchoéireacht
Teileachumarsaide & postas
Oilitint agus forbairt foirne
Earcaiocht

Dailitchain

Sintiuis

Speansais Bhunaiochta
Cios agus Ratai

Deisiuchain agus athnuachan
Solas agus teas

Arachas

Glantoéireacht agus ceaintin

Muirir Airgeadais
Muirir agus Us Bainc
Caillininti Airgeadra

Tomlan
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2003

135,651
620,804
118,896
358,311
357,378
71,273
1,662,313

189,408
94,729
144,064
7,068
109,468
15,000
118,628
14,377
7,556
2,386
3.649
706,333

586,830
71,416
26,029

108,466
58,496

851,237

5,962
23,970
29,932

3,249,815

2003
Stg€

93,870
429,596
82,276
247,951
247,306
49,321
1,150,320

131,070
65,552
99,692

4,891
75,752
10,380
82,091

9,949

5,229

1,651

2,525

488,782

406,086
49,420
18,013
75,058
40,479

589,056

4,126
16,587
20,713

2002 2002

3 Stgt
83,963 52,897
646,723 407,435
214,094 134,879
13,232 8,336
0 0
0 0
958,012 603,547
175,691 110,685
78,707 49,585
176,111 110,950
59,519 37,497
30,000 18,900
15,000 9,450
98,272 61,911
32,935 20,749
119,505 75,288
8,902 5,608
3.672 3.573
800,314 504,196
408,873 257,590
87,158 54,909
22,102 13,924
52,296 32,946
57.479 36.212
627,908 395,581
4,900 3,088
15.155 9.550
20,055 12,638
2,406,289 1,515,962




8. GRANTS

Foras na Gaeilge makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments.
Such offers are decommitted when the offer period has expired or the circumstances alter.

The total net grant liability authorised in respect of Foras na Gaeilge in 2003 was €12,179,853 /
STG£8,428,258 (2002 - €11,283,967 / STG£7,108,899).

Grant commitments at 1 January 2003

Grant Approvals

Grants Decommitted

Grant Expenditure

Grant Commitments as at 31 December 2003
Currency translation adjustment (Note 1.5)

Grant Commitments at 31 December 2003 as restated

2003 2003 2002 2002

C Stgt C Stgt
3,923,967 2,550,579 5,553,031 3,498,694
12,594,221 8,715201 11,476,402 7,230,133
(414,368) (286,743) (192,435) (121,234)
(11.633.348)  (8.050.277) (12.913.031)  (8.135.210)
4,470,472 2,928,760 3,923,967 2,472,383
222,029 78.196
4,470,472 3,150,789 3,923,967 2,550,579

Grant expenditure includes an amount of €84,165 (STG£59,319) which represents grant funding in
respect of 2003 which was not paid until 2004. The currency translation adjustment reflects the
amount of the movement in the value of grants committed at 31 December 2003 which is attributable to

the change in exchange rates over the year.
9. FIXED ASSETS

Office
Furniture €

COST

At 1 January 2003 645,221
Additions 21,797
(Disposals) 0
At 31 December 2003 667,018
ACCUMULATED DEPRECIATION

At 1 January 2003 370,249
Provision for the period 41,090
Depreciation on disposals 0
At 31 December 2003 411,339
NET BOOK VALUE

At 31 December 2003 (€) 255,679
Currency translation adjustment

At 31 December 2003 (STG%) 180,202
At 31 December 2002 (€) 274,972
At 31 December 2002 (Stg£) 178,732

Office
Equipment
€

884,441
47,794
0
932,235

678,880
113,400

0
792,280

139,955

Motor Total Total
Vehicles € STG
€
37,495 1,567,157 1,018,652
45,360 114,951 81,018
(37.495) (37.495) (25.,947)
45,360 1,644,613 1,073,723
34,715 1,083,844 704,498
14,120 168,610 116,678
(37.495) (37.495) (25.,947)
11,340 1,214,959 795,229
34,020 429,654
24,326
23,977 302,820
2,780 483,313 483,313
1,807 314,154 314,154

The currency translation adjustment is the difference between the net book value of fixed assets
calculated using year-end exchange rates and their net book value stated at historic rates of exchange.
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8. DEONTAIS

Déanann Foras na Gaeilge tairiscinti cunaimh deontais a bhionn baili, ma ghlactar leo, mar
cheanglais de chuid Fhoras na Gaeilge. Dithiomnaitear tairiscinti den chinedl sin nuair a théann
tréimhse na tairisceana in éag no6 nuair a thagann athra ar na himthosca.

Ba ¢ an glandliteanas deontais iomlan a udaraiodh maidir le Foras na Gaeilge in 2003 €12,179,853 /

STG£8,428,258 (2002 - €11,283,967 / STG£7,108,899).

2003 2003 2002 2002

€ Stgg € Stgg
Ceanglais deontais amhail an 1 Eandir 2003 3,923,967 2,550,579 5,553,031 3,498,694
Deontais Fhaofa 12,594,221 8,715,201 11,476,402 7,230,133
Deontais a Dithiomnaiodh (414,368) (286,743) (192,435) (121,234)
Caiteachas Deontais (11,633.348) (8,050.277) (12.913.031) (8,135.210)
Ceanglais deontais amhail an 31 Nollaig 2003 4,470,472 2,928,760 3,923,967 2,472,383
Coigeartu ar Airgeadra a Aistria (Nota 1.5) 222,029 78.196
Ceanglais deontais amhail an 31 Nollaig 2003 athriofa 4,470,472 3,150,789 3,923,967 2,550,579

Airitear ar an gcaiteachas deontais suim of €84,165 (STG£59,319) a léirionn maoinit deontais i leith
2003 nar iocadh go dti 2004.

Léirionn an coigeartt ar airgeadra a aistriu an méid athraithe i luach na ndeontas ata tiomnaithe ar 31
Nollaig 2003 de bharr an athraithe sna ratai malartaithe le linn na bliana.

9. SOCMHAINNI SEASTA

Troscan Trealamh Motar- Tomlan Tomlan
Oifige Oifige fheithicli
€ € € € STG
COSTAS
Ag 1 Eanair 2003 645,221 884,441 37,495 1,567,157 1,018,652
Breiseanna 21,797 47,794 45,360 114,951 81,018
(Ditscairti) 0 0 (37.495) (37.495) (25.,947)
Ag 31 Nollaig 2003 667,018 932,235 45,360 1,644,613 1,073,723
DIMHEAS CARNTHA
Ag 1 Eanair 2003 370,249 678,880 34,715 1,083,844 704,498
Solathar don tréimhse 41,090 113,400 14,120 168,610 116,678
Dimbheas ar dhiuscairti 0 0 (37.495) (37.495) (25.947)
Ag 31 Nollaig 2003 411,339 792,280 11,340 1,214,959 795,229
GLANLUACH DE REIR NA
LEABHAR
Ag 31 Nollaig 2002 (€) 255,679 139,955 34,020 429,654
Coigeartu ar Airgeadra a Aistrin 24,326
Ag 31 Nollaig 2003 (Stg£) 180,202 98,641 23,977 302,820
Ag 31 Nollaig 2003 (€) 274,972 205,561 2,780 483,313 483,313
Ag 31 Nollaig 2003 (Stg£) 178,732 133,615 1,807 314,154 314,154

Is ¢ is bri leis an gcoigeartl ar airgeadra a aistriu na an difriocht idir an nglanluach de réir na leabhar
ata ar shocmhainni seasta a riomhtar ag baint leasa as na ratai malartaithe ag deireadh bliana agus a
nglanluach de réir na leabhar riofa ag ratai stairitla malartaithe.
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10. STOCKS

An Gum: book stocks
Ais: book stocks

11. DEBTORS AND PREPAYMENTS

Debtors: Early Education Scheme
Debtors
Prepayments

12. CREDITORS

Grant liabilities

Creditors & accruals

Department of Education & Science
PAYE/PRSI due

13. CAPITAL GRANT RESERVE

Opening balance at 1 January 2003
Grant received

Transfer to Income and Expenditure Account
Amortisation of fixed assets

Disposal of fixed assets

Accumulated depreciation on disposal of
fixed assets

Currency Translation Adjustment

Closing balance at 31 December 2003

2003
€

789,081
184,235
973,316

2003

3,887
385,936
93,635
483,458

2003
€
84,165
1,244,734
0
37,286
1,366,185

2003
C
483,313
114,951

(168,610)
(37,495)

37.495
(168,610)

429,654
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2003
Stg€

556,144
129.849
685,993

2003
Stg€

3,740
272,007
65,994
341,741

2003
Stg€
59,319
877,289
0
26,279
962,887

2003

Stg€
314,154
81,018

(116,678)
(25,947)

25,947
(116,678)

24,326

302,820

2002 2002
€ Stgt
784,303 509,797
167.448 108.841
951,751 618,638
2002 2002
€ Stge
0 0
371,100 241215
87.604 56.943
458,704 298,158
2002 2002
€ Stgt
82,261 53,470
976,414 634,669
29,131 18,935
24.649 16.022
1,112,455 723,096
2002 2002
€ Stgt
347,802 219,132
320,818 208,532
(185,307) (116,743)
0 0
0 0
(185,307) (116,743)
0 3,233
483,313 314,154




10. STOIC

2003
€

An Gum: Stoic Leabhar 789,081
Alis: Stoic Leabhar 184,235
973,316

11. FEICHIUNAITHE AGUS REAMHIOCAIOCHTAI

2003
€
Féichiunaithe: Scéim Luathoideachais 3,887
Féichiunaithe 385,936
Réamhiocaiochtai 93.635
483,458
12. CREIDIUNAITHE
2003
€
Dliteanais Deontais 84,165
Creiditinaithe agus fabhruithe 1,244,734
An Roinn Oideachais agus Eolaiochta 0
IMAT/ASPC dlite 37.286
1,366,185
13. CULCHISTE DEONTAIS CHAIPITIL
2003
€
larmhéid tosaigh ag 1 Eanair 2003 483,313
Deontas a fuarthas 114,951
Aistritt chuig an gCuntas loncaim agus
Caiteachais
Maitheamh ar S6cmhainni Seasta (168,610)
Ditscairt Socmhainni Seasta (37,495)
Dimheas carntha ar dhitscairt Sécmhainni
Seasta 37.495
(168,610)
Coigeartu ar Airgeadra a Aistriu
larmhéid Deiridh ag 31 Nollaig 2003 429,654

37

2003
Stg€

556,144
129.849
685,993

2003
Stg€

3,740
272,007
65,994
341,741

2003
Stg€
59,319
877,289
0
26,279
962,887

2003

Stg€
314,154
81,018

(116,678)
(25,947)

25,947
(116,678)

24,326

302,820

2002 2002
3 Stge
784,303 509,797
167.448 108.841
951,751 618,638
2002 2002
3 Stge
0 0
371,100 241215
87.604 56.943
458,704 298,158
2002 2002
3 Stge
82,261 53,470
976,414 634,669
29,131 18,935
24.649 16.022
1,112,455 723,096
2002 2002
3 Stgt
347,802 219,132
320,818 208,532
(185,307) (116,743)
0 0
0 0
(185,307) (116,743)
0 3,233
483,313 314,154




14. NOTES TO THE CASH FLOW STATEMENT

14.1 Reconciliation of (deficit) for the period to net cash inflow/(outflow) from operating

activities
2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgf
(Deficit) for the year (323,479) (223,847) (128,757) (81,117)
Adjustment for non cash transactions
Depreciation 168,610 116,678 185,307 116,743
Transfer from Capital Grant Reserve (168.610) (116.678) (185.307) (116.743)
(323,479) (223,847) (128,757) (81,117)
Adjustments for movements in working capital
(Increase)/decrease in stock (21,565) (67,355) 35,555 3,416
(Increase) in debtors (24,754) (42,583) (154,712) (106,628)
Increase in creditors 253.730 239.791 233.623 169.387
207,411 129,853 114,466 66,175
Currency translation adjustment 0 65,995 0 25,524
Net cash inflow/(outflow) from operating activities (116,068) (27,999) (14,291) 10,582
The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of current assets
and liabilities which is attributable to the change in exchange rates over the year.
14.2 Analysis of change in cash and cash equivalents
2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgf
Cash in bank at 1 January 2003 981,859 638,208 996,150 627,626
Net cash inflow/(outflow) (116.068) (27.999) (14.291) 10,582
Cash in bank at 31 December 2003 865,791 610,209 981,859 638,208
15. FUTURE CAPITAL EXPENDITURE
Capital commitments at 31 December 2003 for which no provision has been made:
€ STGE
Contracted Nil Nil
Authorised but not contracted Nil Nil
Total Nil Nil

16. CONTINGENT LIABILITIES
There were no contingent liabilities at 31 December 2003.
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14. NOTAI A GHABHANN LEIS AN RAITEAS FAOI SHREABHADH AIRGID

14.1 Réiteach an (easnaimh) don tréimhse le glan-insreabhadh/(eis-sreabhadh) airgid thirim 6
ghniomhaiochtai oibritichain

2003 2003 2002 2002
€ Stgg € Stgg
(Easnamh) don bhliain (323,479) (223,847) (128,757) (81,117)
Coigeartu i leith idirbheart nach idirbhearta airgid
thirim iad
Dimheas 168,610 116,678 185,307 116,743
Aistriu 6 Chulchisti Caipitil (168.610) (116,678) (185.307) (116.743)

(323,479) (223,847)  (128,757)  (81,117)

Coigeartuithe i leith gluaiseachtai sa chaipiteal oibre

(Meadu)/laghdu ar stoc (21,565) (67,355) 35,555 3,416
(Meadu) ar fhéichitinaithe (24,754) (42,583) (154,712) (106,628)
Meadu ar creiditnaithe 253.730 239.791 233,623 169.387

207,411 129,853 114,466 66,175
Coigeartl ar Airgeadra a Aistrit 0 65,995 0 25,524
Glan insreabhadh/(eis-sreabhadh) airgid 6 ghniomhaiochtai (116,068) (27,999) (14,291) 10,582
oibritichain

Léirionn an coigeart(l ar airgeadra a aistrii an méid athraithe i luach na s6cmhainni seasta agus na
bhfiachas de bharr an athraithe sna ratai malartaithe le linn na bliana.

14.2 Anailis ar athra ar airgead tirim agus ar choibhéisi airgid thirim

2003 2003 2002 2002

€ Stgg € Stgg
Airgead sa bhanc amhail an 1 Eanair 2003 981,859 638,208 996,150 627,626
Glan insreabhadh/(eis-sreabhadh) airgid (116.068) (27.999) (14.291) 10,582
Airgead sa bhanc ag 31 Nollaig 2003 865,791 610,209 981,859 638,208

15. CAITEACHAS CAIPITIL AMACH ANSEO
Ceanglais chaipitil ag 31 Nollaig 2002 nach bhfuil aon solathar déanta déibh:

€ STGE
Ar conradh Nil Nil
Udaraithe ach gan a bheith ar conradh Nil Nil
Iomlan Nil Nil

16. DLITEANAIS THEAGMHASACHA
Ni raibh aon dliteanais theagmhasacha ann ag 31 Nollaig 2003.
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17. RELATED PARTY TRANSACTIONS

Foras na Gaeilge is an arm of The Language Body, a North South Implementation Body sponsored by
the Department of Culture, Arts and Leisure and the Department of Community, Rural and Gaeltacht
Affairs.

The above named Departments are regarded as related parties. During the period Foras na Gaeilge has
had various transactions with these Departments.

None of the Board members, management staff or other related parties has undertaken any material
transactions with Foras na Gaeilge during the period.

Where funding applications from organisations where Board members had an interest were being

discussed the relevant Board member absented him or herself from the discussion and decision making
process. No Register of Board members’ interests was maintained during the period.
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17. IDIRBHEARTA PAIRTITHE GAOLMHARA

Is cuid é Foras na Gaeilge den Fhoras Teanga, Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas agus ta sé
urraithe ag an Roinn Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus
Foilliochta. Féachtar ar na Ranna atd ainmnithe thuas mar phairtithe gaolmhara. I rith na tréimhse
chuaigh Foras na Gaeilge i mbun idirbhearta éagsula leis na Ranna sin.

Nil aon chombhalta Boird, comhalta foirne bainistiochta na pairtithe gaolmhara eile tar éis tabhairt faoi
idirbhearta abharthacha le Foras na Gaeilge i rith na tréimhse. Nuair a bhiothas ag plé iarratais ar
mhaoinitl 6 eagraiochtai ina raibh leas ag comhaltai an Bhoird, ni raibh an comhalta abhartha Boird i
lathair nuair a bhi an proiseas ar siul chun plé agus cinneadh a dhéanamh. Nior coinniodh aon Chlar
Leasanna Combhaltai Boird i rith na tréimhse.
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AGUISIN 2
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Raitis Airgeadais don Bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2003
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INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

INCOME

Revenue grants from Departments
Release from Capital Grant Reserve
Other Operating Income

Total Income

EXPENDITURE

Staff Costs

Other Operating Costs

Grants

Sponsorship

Service Agreement Education
Distribution of Ulster Scots Newspaper
Notional Costs

Depreciation

Total Expenditure

(Deficit) for the period
Credit in respect of Notional Costs

Amount transferred (from) Reserves

Notes

—_— O O 0 3 B

—_

12

2003 2003
Stgf €
1,498,440 2,165,380
7,073 10,221
0 0
1,505,513 2,175,601
183,609 265,331
491,115 709,706
574,496 830,198
30,000 43,353
223,980 323,671
69,248 100,070
0 0
7.073 10221
1,579,521 2,282,550
(74,008)  (106,949)
0 0
(74,008)  (106,949)

2002
Stg€

1,210,672
8,818

32
1,219,522

168,981
371,218
554,717
112,428

64,133

0

1,585
8.818
1,281,880

(62,358)
1.585

(60,773)

2002
€

1,921,700
13,997
51
1,935,748

268,224
589,234
880,502
178,457
101,799

0

2,516
13.997
2,034,729

(98,981)

The Body has no recognised gains or losses other than the results for the year as set out above.

Accordingly no Statement of Total Recognised Gains and Losses is given.
All amounts relate to continuing activities.

The notes 1 to 20 form part of these financial statements.

Mark Thompson

CHAIRPERSON

George Patton
CHIEF EXECUTIVE
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CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG

2003
Notai
IONCAM
Deontas Ioncaim 6 na Ranna 2
Scaoileadh 6 Chulchiste Deontais Chaipitil 16
Toncam Oibrituchain Eile 3

Toncam Iomlan

CAITEACHAS

Costais Foirne

Muirir Oibriuchain Eile

Deontais

Urraiocht

Comhaontt seirbhise — Oideachas
Dailichan nuachtdin Ultach-Albanaigh
Costais Bharulacha

Dimheas 12
Caiteachas Iomlan

—_— O O 0 I B

—_

(Easnamh) don tréimhse
Sochar i leith Costas Barilach

Méid aistrithe (6) Chilchisti

Nil aon ghndthachan né caillteanas aitheanta ag an gComhlacht seachas na torthai don bhliain arna

leagan amach thuas.

Da réir sin ni thugtar aon Raiteas ar lomlan na nGothachan agus na gCaillteanas Aitheanta.

2003 2003
Stgf C
1,498,440 2,165,380
7,073 10,221
0 0
1,505,513 2,175,601
183,609 265,331
491,115 709,706
574,496 830,198
30,000 43,353
223,980 323,671
69,248 100,070
0 0
7.073 10221
1,579,521 2,282,550
(74,008)  (106,949)
0 0
(74,008)  (106,949)

2002
Stg€

1,210,672
8,818

32
1,219,522

168,981
371,218
554,717
112,428

64,133

0

1,585
8.818
1,281,880

(62,358)
1.585

(60,773)

2002
€

1,921,700
13,997
51
1,935,748

268,224
589,234
880,502
178,457
101,799

0

2,516
13.997
2,034,729

(98,981)

Baineann na méideanna uile thuas le gniomhaiochtai leanunacha.

Is cuid de na cuntais seo na nétai 1 go 20.

Mark Thompson
CATHAOIRLEACH

George Patton
PRIOMHFHEIDHMEANNACH
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BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2003

Notes
FIXED ASSETS
Tangible assets 12
CURRENT ASSETS
Debtors due within one year 13
Cash at bank and in hand
CURRENT LIABILITIES
Creditors (amounts falling due within one year) 14
NET CURRENT ASSETS
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES
FINANCED BY:
CAPITAL AND RESERVES
General Reserve 15
Capital Grant Reserve 16

The notes 1 to 20 form part of these financial statements

Mark Thompson
CHAIRPERSON

George Patton
CHIEF EXECUTIVE
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2003 2003 2002 2002
Stgt C Stgt C
14,704 20,860 19,323 29,727
4,555 6,463 12,740 19,600
35,327 50,124 58.480 89.969
39,882 56,587 71,220 109,569
(239.000)  (339.096) (196.329) (302.044)
(199,118)  (282,509) (125,109) (192,475)
(184,414)  (261,649) (105,786) (162,748)
(199,118)  (282,509) (125,110) (192,477)
14704 20,860 19.324 29.729
(184,414)  (261,649) (105,786) (162,748)




CLAR COMHARDAITHE AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2003

Notai
SOCMHAINNI SEASTA
So6cmhainni Inlaimhsithe 12
SOCMHAINNi REATHA
Féichiunaithe dlite laistigh de bhliain amhain 13

Airgead sa bhanc agus ar laimh

DLITEANAIS REATHA
Creiditnaithe (méideanna a bheidh dlite laistigh de bhliain 14
amhain)

GLANDLITEANAIS REATHA
SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS

REATHA

Arna n-airgeadu ag:

CAIPITEAL AGUS CULCHISTI

Culchiste Ioncaim 15
Culchiste Deontais Chaipitil 16

Is cuid de na cuntais seo na ndtai 1 go 20.

Mark Thompson
CATHAOIRLEACH

George Patton
PRIOMHFHEIDHMEANNACH
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2003 2003 2002 2002
Stgt C Stgt C
14,704 20,860 19,323 29,727
4,555 6,463 12,740 19,600
35,327 50,124 58.480 89.969
39,882 56,587 71,220 109,569
(239.000)  (339.096) (196.329) (302.044)
(199,118)  (282,509) (125,109) (192,475)
(184,414)  (261,649) (105,786) (162,748)
(199,118)  (282,509) (125,110) (192,477)
14,704 20,860 19.324 29.729
(184,414)  (261,649) (105,786) (162,748)




CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2003

NET CASH (OUTFLOW) FROM OPERATING
ACTIVITIES

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT

Payments to acquire fixed assets

NET CASH (OUTFLOW) BEFORE FINANCING

FINANCING
Capital Grant received

(DECREASE) IN NET CASH AND CASH
EQUIVALENTS

Notes

17

12

16

17.1/
17.2

The notes 1 to 20 form part of these financial statements.
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2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
(23,152)  (39,845)  (21,804) (37,455)
(2.453) (3.545) (8.152) (12.940)
(25,605)  (43,390)  (29,956) (50,395)
2.453 3,545 8.152 12.940
(23,152)  (39,845)  (21,804) (37,455)



RAITEAS FAOI SHREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG

2003

GLAN (EIS-SREABHADH) AIRGID O
GHNIOMHAIOCHTAI OIBRIUCHAIN

CAITEACHAS CAIPITIL AGUS INFHEISTIOCHT
AIRGEADAIS

focaiochtai chun s6cmhainni seasta a fhail

GLAN (EIS-SREABHADH) AIRGID ROIMH
AIRGEADU

AIRGEADU

Deontais Caipitil faighte

(LAGHDU) AR AIRGEAD GLAN AGUS AR
CHOIBHEISI AIRGID

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 20.

Notai

17

12

16

17.1/
17.2

43

2003 2003 2002 2002
Stgf C Stgf C
(23,152)  (39,845)  (21,804) (37,455)
(2.453) (3.545) (8.152) (12.940)
(25,605)  (43,390)  (29,956) (50,395)
2.453 3,545 8.152 12.940
(23,152)  (39,845)

(21,804)

(37,455)



NOTES TO THE ACCOUNTS

1. ACCOUNTING POLICIES

The principal accounting policies which have been adopted in the preparation of the accounts are as
follows:

1.1 Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historical cost convention. Without limiting
the information given, the financial statements are prepared on an accruals basis and comply with the
accounting and disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986, the Irish
Companies’ Acts 1963 to 2001, the accounting standards issued or adopted by the Accounting
Standards Board and accounting and disclosure requirements issued by the Department of Finance and
Personnel, and the Department of Finance, insofar as those requirements are appropriate.

1.2 Fixed Assets

Tangible Fixed Assets are included at cost to the body. Depreciation is calculated to write off the cost
of fixed assets within their useful lives. The methods adopted and rates used per annum are as follows:

Office Equipment 20% straight line
Fixtures & Fittings 10% straight Line
Computer Equipment 33.33% straight line

1.3 Pension Costs

During the period, all staff employed by the Body remained members of their existing pension
schemes. The Department of Finance and Personnel, the Department of Finance and the Government
Actuaries Department have been preparing a new pension scheme specifically for North/South
implementation bodies. The new Scheme came into effect in early 2005.

1.4 Value Added Tax

The Ulster-Scots Agency is not in a position to reclaim VAT. Therefore VAT is included as
expenditure and where appropriate capitalised in the value of Fixed Assets.

1.5 Currency Translation

The Ulster-Scots Agency has disclosed information on the face of the Income and Expenditure
Statement, Balance Sheet and Cash Flow Statement in both STG£ and EURO. Amounts on the Income
and Expenditure and Cashflow were translated at average rate throughout the year. Balance sheet
amounts were translated at rate ruling at 31/12/02.The Agency has a EURO bank account. The
transactions in this account were translated to sterling at an average rate throughout the year, while the
closing balance was translated at the rate ruling at 31/12/02. This has resulted in a small foreign
currency gain, which has been credited to the Income and Expenditure Statement.

1.6 Grants receivable and payable

Grants payable to third parties are chargeable to the Income & Expenditure Account in the year in
which the recipient carries out the activity that creates an entitlement. Revenue grants receivable are
recognised in the period in which they are received. Grants received as a contribution towards
expenditure on a fixed asset are credited to a capital grant reserve and released to the income and
expenditure account in the same proportion as the depreciation charged on the relevant assets.

1.7 Notional Costs

Notional costs are charged to the income and expenditure account in respect of services provided by
government bodies in order to reflect the true cost of these services. The notional charge of £1,585 for
the current year is in respect of Procurement Services provided by the Government Purchasing Agency.
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NOTAI A GHABHANN LEIS NA CUNTAIS

1. BEARTAS CUNTASAIOCHTA

Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a usaideadh agus na Raitis Airgeadais & n-
ullmhu:

1.1 Coinbhinsiin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na raitis airgeadais de réir an choinbhinsiuin chostais stairitiil. Gan srian a chur leis an
bhfaisnéis a thugtar, ullmhaitear na raitis airgeadais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad
ceanglais chuntasaiochta agus nochtaidh an Companies (Northern Ireland) Order 1986 agus Achtanna
na gCuideachtai 1963 go 2005 in Eirinn, na gcaighdedn cuntasaiochta arna n-eisitiint n6 arna nglacadh
ag an mBord um Chaighdeain Chuntasaiochta agus ceanglais chuntasaiochta agus nochtaidh arna n-
eisitiint ag an Roinn Airgeadais agus Pearsanra, agus an Roinn Airgeadais, sa mhéid is go bhfuil na
ceanglais sin cui.

1.2 S6cmhainni Seasta

T4 Sécmhainni Seasta Inlaimhsithe curtha isteach ag a gcostas don chomhlacht.Riomhtar dimheas
chun méideanna chostas ndé méideanna athluachailte shocmhainni seasta a dhiscriobh laistigh da saolré
usaideach. Is iad seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na ratai a tsaidtear gach bliain:

Trealamh Oifige 20% de réir méid chothroim
Daingnedin & Feistis 10% de réir méid chothroim
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir méid chothroim

1.3 Pension Costs Costais Phinsin

Le linn na tréimhse bhi na comhaltai foirne ina gcomhaltai da scéimeanna pinsin féin. Té an Roinn
Airgeadais agus Pearsanra, An Roinn Airgeadais agus Roinn Achtuiri Rialtais tar éis a bheith i mbun
ullmhuchdin ar scéim pinsin nua i gcomhair na gComhlachtai Forfheidhmithe Thuaidh/Theas go
sonrach. Thainig an scéim nua i bhfeidhm go luath sa bhliain 2005.

1.4 Cain Bhreisluacha
Ni féidir le Tha Boord o Ulstér-Scotch CBL a aiséileamh. Da bhri sin t4 CBL san aireamh mar
chaiteachas agus nuair is cui caipitlithe i luach na S6cmhainni Seasta.

1.5 Aistriuchain Airgeadra

T4 eolas curtha ar fail ag Tha Boord o Ulstér-Scotch i Euro agus i bPuint STG. sa Chuntas Ioncaim
agus Caiteachais, sa Chlar Comhardaithe agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid. Rinneadh na
méideanna sa Chuntas loncaim agus Caiteachais agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid a mhalarta ag
meanrata le linn na bliana. Rinneadh na méideanna sa Chlar Comhardaithe a mhalartl ag an rata a bhi i
bhfeidhm ag 31/12/02. T4 cuntas bainc Euro ag an ghniomhaireacht. Rinneadh na hidirbhearta a bhain
leis an chuntas seo a mhalarti go puint STG. ag meanrata le linn na bliana, ach rinneadh an iarmhéid
deiridh a mhalart ag an rata a bhi i bhfeidhm ag 31/12/02. D’fthag seo go raibh gnothachan beag ar
airgead coigriche agus riomhadh sin sa Chuntas Ioncaim agus Caiteachais.

1.6 Deontais Infhala agus Inioctha

Maidir le deontais a bhionn inioctha le triti pairtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas loncaim agus
Caiteachais sa bhliain ina ndéanann an faighteoir an ghniomhaiochta chruthaionn an teidliocht.

Riomhtar deontais ioncaim infhala sa tréimhse ina bhfaightear iad. Cuirtear deontais infhala i leith
caiteachais ar shocmhainn seasta isteach i gculchiste dheontais chaipitil agus scaoiltear chuig an
Chuntas loncaim agus Caiteachais é i gcomhréir leis an rata dimheasa a ghearrtar ar na socmhainni cui.

1.7 Costais Bhartlacha

Cuirtear costais bhartlacha maidir le seirbhisi a sholathraionn comhlachtai rialtais ina muirir sa
Chuntas Ioncaim agus Caiteachais le fiorchostais na seirbhisi seo a léiri. Baineann an costas bartilach
de £1,585 don bhliain reatha le Seirbhisi Solathair a chuir Oifig Solathair an Rialtais ar fail.
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2. GRANTS FROM THE DEPARTMENTS

The average weekly number of employees (full time equivalent) was:

Professional
Administration

45

2003

No.

2003 2003 2003 2003 2003 2003 2002 2002
DCAL DCGRA DCAL DCGRA Total Total Total Total
STGE STGE EURO EURO STGE EURO STGE EURO
Revenue Grant 1,123,136 375,304 1,623,032 542,348 1,498,440 2,165,380 1,210,672 1,921,700
Capital Grant 1,839 614 2,658 887 2,453 3,545 8,152 12,939
Total 1,124,975 375,918 1,625,690 543,235 1,500,893 2,168,925 1,218,824 1,934,639
The body was paid grants from money voted by the Northern Ireland Assembly and Oireachtas
Eireann. NSMC, with the approval of the Finance Ministers recommend that the grants should be split
on a 75:25 basis — DCAL (75%) and DCRGA (25%).
These monies were paid from money appropriated by the Appropriation (NI) Order 1999 and by Dail
Eireann.
3. OTHER OPERATING INCOME
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Sundry grant received 0 0 32 51
4. STAFF COSTS
Permanent Staff
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
restated restated
Salaries 25,214 36,436 0 0
Social security costs 2,635 3,808 0 0
Pension costs 0 0 0 0
Total Staff costs 27,849 40,244 0 0
Seconded staff & Agency Staff
Salaries 104,500 151,012 117,023 185,750
VAT Payments 18,287 26,426 17.965 28,516
Total 122,787 177,438 134,988 214,266
Board
Board remuneration 25,852 37,359 26,312 41,765
Board Social Security Costs 7.121 10,290 7,681 12,192
Total Board Costs 32,973 47,649 33,993 53,957
Total Staff and Board Costs 183,609 265,332 168,981 268,223

2002

No.



2. DEONTAIS O NA RANNA

2003 2003 2003
RCEF RGPTG RCEF
STGE STGE EURO
Deontas Ioncaim 1,123,136 375,304 1,623,032
Deontas Caipitil 1,839 614 2,658
Tomlan 1,124,975 375,918 1,625,690

2003
RGPTG

EURO

542,348
887

543,235

2003
Tomlan
STGE

1,498,440
2,453

1,500,893

2003
Tomlan
EURO

2,165,380
3,545

2,168,925

2002
Tomlan
STGE

1,210,672
8,152

1,218,824

2002
Tomlan
EURO

1,921,700
12,939

1,934,639

focadh deontais leis an gComhlacht 6 airgead a votail Tiondl Thuaisceart Eireann agus Déil Eireann.
Mhol an CATT, le ceadll 6 na hAiri Airgeadais, go ndéanfai deontais a roinnt ar bhonn 75:25 — RCEF

(75%) and RGPTG (25%).

focadh an maoiniti seo 6 airgead a leithghabhaladh ag an Appropriation (NI) Order 1999 agus ag Diil

Eireann.

3. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

Deontas ilghnéitheach faighte

4. COSTAIS FOIRNE

Permanent Staff

Tuarastail

Costais Leasa Shoisialaigh
Costais Phinsin

Costais Foirne Tomlan

Combhaltai foirne 6 aisineachtai no ar iasacht.

Tuarastail
JTocaiochtai CBL
Tomlan

Bord
Luach Saothair an Bhoird
Board Social Security Costs

Costais Iomlana an Bhoird

Costais Iomlana Foirne agus Boird

Ba ¢é meanlion fostaithe seachtainitil (coibhéis lanaimseartha):

Proifisitinta
Riarachan
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2003 2003 2002 2002
Stg€ € Stg€ €
0 32 51
2003 2003 2002 2002
Stg€ € Stg€ €
athriofa athriofa
25,214 36,436 0 0
2,635 3,808 0 0
0 0 0 0
27,849 40,244 0 0
104,500 151,012 117,023 185,750
18,287 26.426 17.965 28.516
122,787 177,438 134,988 214,266
25,852 37,359 26,312 41,765
7.121 10,290 7.681 12.192
32,973 47,649 33,993 53,957
183,609 265,332 168,981 268,223
2003 2002
No. No.
2 2
3 3



The costs incurred in respect of these employees were:

2003 2003 2002 2002

Stgg € Stgg €
Professional 103,048 148,914 80,246 127,374
Administration 30,072 43,457 36,777 58,376
Board Remuneration 32,973 47,649 33,993 53,957
Vat Payments 17,516 25,312 17,965 28,516
Total Staff Costs 183,609 265,331 168,981 268,224

5. EMOLUMENTS OF SENIOR POSTHOLDERS

The Interim Chief Executive's and Acting Chief Executive's emoluments, including pension scheme
contributions, were as follows:

2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Acting Chief Executive —Stan Mallon n/a n/a Consent to disclose not
obtainable
Chief Executive — George Patton 19,087 27,582 n/a n/a

Mr. Stan Mallon assumed role of Acting Chief Executive from the 14 August 2001 until termination of
his contract on 08 March 2002.

Mr R Mackenzie was appointed as a consultant to the Board, employed by DCAL. No salary has been
charged for Mr Mackenzie in these accounts.

Mr G Patton took over the role of Chief Executive from 01 June 2003. There were no pension costs
incurred in respect of the Chief Executive.

The Chairperson’s emoluments (excluding pension contributions) amounted to £6,987 (2002: £6,248).

Number of staff whose emoluments fell within the following bands :

2003 2002
No. No.
STG£40,000 — STG£49,999 1 -

STG£50,000 — STG£59,999 - -

The total emoluments of the Board members (including the Chairperson) were as follows:

2003 2003 2002 2002
Stgt € Stgt €
32,974 47,650 33,993 53,957

The number of Board members whose emoluments fell within the following bands:

2003 2002

No. No.
Nil - £4,999 6 7
£5,000- £9,999 2 1

6. PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS

The Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Community, Rural and
Gaeltacht Affairs did not consider it appropriate to set key financial targets for the Ulster-Scots
Agency for the year ended 31 December 2003. Annual operating plans, including predetermined
indicators, are presented to the North/South Ministerial Council and approved.
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Ba iad na costais a tabhaiodh i leith na bhfostaithe sin:

2003 2003 2002 2002

Stgg € Stgg €
Proifisiinta 103,048 148,914 80,246 127,374
Riarachan 30,072 43,457 36,777 58,376
Luach Saothair an Bhoird 32,973 47,649 33,993 53,957
focajochtai CBL 17,516 25,312 17,965 28,516
Costais Foirne Iomlan 183,609 265,331 168,981 268,224

5. SOCHAIR OIFIGE NA nOIFIGEACH SINSEARACH

Seo a leanas sochair oifige an Phriomhfheidhmeannaigh agus an Phriomhfheidhmeannaigh
Ghniombhaigh, ranniocaiochtai scéim phinsin san aireamh:

2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Priomhfheidhmeannach Gniomhach - Stan Mallon n/a n/a Ni raibh teacht ar chead
an t-eolas a nochtadh
Priomhtheidhmeannach — George Patton 19,087 27,582 n/a n/a

Bhi an tUasal Stan Mallon mar Phriomhfheidhmeannach Gniomhach 6 14 Lunasa 2001 go dti gur
cuireadh deireadh lena chonradh ar 8 Marta 2002.

Ceapadh an tUas. R Mackenzie mar chombhairleoir don Bhord, fostaithe ag RCEF. Nior gearradh aon
thuarastal don Uas Mackenzie sna cuntais seo.

Ghlac G Patton le rél an Phriomhfheidhmeannaigh 6 1 Meitheamh 2003. Ni raibh aon chostas pinsin
ann [ leith an Phriomhtheidhmeannaigh.

Ba ¢ sochar oifige an Chathaoirligh (gan ranniocaiochtai pinsin san aireamh) na £6,987 (2002: £6,248).

Seo a leanas an lion fostaithe ar thainig a gcuid sochar oifige laistigh de na bandai seo a leanas:

2003 2002
No. No.
STG£40,000 — STG£49,999 1 -

STG£50,000 — STG£59,999 - -

Seo a leanas na sochair oifige iomlana a tugadh do chombhaltai an Bhoird (lena n-airitear an

Cathaoirleach):
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
32,974 47,650 33,993 53,957
Lion na gcombhaltai boird a raibh a sochar oifige laistigh de na teorainneacha seo thios:
2003 2002
No. No.
Nil - £4,999 6 7
£5,000- £9,999 2 1

6. FEIDHMIOCHT I LEITH PRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS
Nior chui leis an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus an Roinn Gnoéthai Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta (RGPTG) priomhspriocanna airgeadais a leagan sios do Tha Boord o Ulsteér-
Scotch don tréimhse dar chrioch an 31 Nollaig 2001. Cuirtear pleananna bliantula oibriuchain, lena n-
airitear tascairi réamhbheartaithe, faoi bhraid na Combhairle Aireachta Thuaidh/Theas chun ceadu a
fhail.
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7. OTHER OPERATING COSTS

Travel & subsistence
Hospitality

Training

Consultancy

Advertising/ Media
Electricity

Insurance

Office Supplies

Foreign Currency (Gain/Loss)
Rent & Rates

Accountancy fees

Auditor’s remuneration
Postage and Stationery
Telephone

Meetings

Conference Fees

Web site design and maintenance
Improvements to Premises
Office Machine Maintenance
Newspapers, Periodicals
Legal & Professional fees
Other Office Costs

Total

8. GRANT COMMITMENTS

2003
Stg€

37,418
6,924
176
93,550
198,361
1,365
499
5,603
4,961
27,267
28,237
10,195
4,070
9,306
588

0
51,537
0
2,397
445

0
8.216
491,115

2003
€

54,074
10,006
255
135,189
286,650
1,972
721
8,096
7,169
39,403
40,805
14,733
5,882
13,448
849

0
74,475
0

3,465
643

0
11.871
709,706

2002
Stg€

20,069
1,910
2,374
89,185
172,319
1,762
717
2,988
(1,129)
21,508
3,525
10,000
2,398
7,651
4,179
40
24,662
965
3,269
434
415
1977

371,218

2002
€

31,856
3,032
3,768
141,563
273,522
2,797
1,138
4,743
(1,792)
34,140
5,595
15,873
3,806
12,144
6,633
63
39,146
1,532
5,189
689
659
3.138

589,234

The agency makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments of the Agency.

Such offers are decommitted when the offer period has expired or the circumstances alter.
The total net commitment authorised in respect of the Agency in 2003 was £431,061 / (2002: £ 693,321)

Grant commitments as at 1 January
Exchange Difference on Translation

Grants paid previously written off

Grant Approvals

Grants Decommitted

Grant Expenditure

Grant Commitments as at 31 December 2002

Grant Expenditure comprised:

Culture

Ulster Scots Heritage Council
Institute of Ulster Scots
Education

Language

2003 2003 2002 2002
Stgf C Stgf C
515,991 793,852 375,000 595,189
0 (57,994) 0 (25,132)
0 0 2,387 3,789
460,013 664,760 708,300 1,125,078
(28,952) (41,838) (15,479) (24,570)
(574,496) (830,198) (554.717) (880.502)
372,556 528,582 515,991 793,852
2003 2003 2002 2002
Stgf C Stgf C
259,222 374,599 276,109 438,268
100,000 144,509 100,000 158,730
150,000 216,764 150,000 238,095
0 0 22,108 35,092
65.274 94,326 6.500 10317
574,496 830,198 554,717 880,502
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7. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

Taisteal agus Cothabhail
Aiocht

Oilitint
Sainchombhairleoireacht
Fograiocht/Meain
Leictreachas

Arachas

Solathairti Oifige

Gnothachan (caillitint) ar airgeadra coigriche

Cios agus Ratai

Tailli Cuntasaiochta

Tailli Iniachoireachta
Staiseanoireacht agus Postas
Guthan

Cruinnithe

Tailli Comhdhala

Dearadh agus cothabhail an laithreain ghréasain

Feabhstchain ar Aitribh
Cothabhail innealra oifige
Nuachtain, Tréimhseachain
Tailli Dlithitla agus Gairmitla
Costais Eile Oifige

Tomlan

8. CEANGLAIS DEONTAIS

2003
Stg€

37,418
6,924
176
93,550
198,361
1,365
499
5,603
4,961
27,267
28,237
10,195
4,070
9,306
588

0
51,537
0
2,397
445

0
8.216
491,115

2003
€

54,074
10,006
255
135,189
286,650
1,972
721
8,096
7,169
39,403
40,805
14,733
5,882
13,448
849

0
74,475
0

3,465
643

0
11.871
709,706

2002
Stg€

20,069
1,910
2,374
89,185
172,319
1,762
717
2,988
(1,129)
21,508
3,525
10,000
2,398
7,651
4,179
40
24,662
965
3,269
434
415
1977

371,218

2002
€

31,856
3,032
3,768
141,563
273,522
2,797
1,138
4,743
(1,792)
34,140
5,595
15,873
3,806
12,144
6,633
63
39,146
1,532
5,189
689
659
3.138

589,234

Déanann an ghniomhaireacht tairscinti cunaimh deontais a bhionn baili, ma ghlactar leo, mar cheanglas
de chuid na Gniomhaireachta. Dithiomnaitear tairiscinti den chinéal sin nuair a théann tréimhse na
tairisceana in éag no nuair a thagann athra ar na himthosca. Ba ¢ an glancheanglas iomlan a tidaraiodh i

leith na Gniomhaireachta i 2003 na STG£431,061 /(2002: £ 693,321)

Ceanglais Deontais amhail an 1 Eandir
Difriocht Airgeadra ar Aistriu

Deontais ioctha cheana a discriobhadh
Ceaduithe Deontais

Deontais Dithiomnaithe

Caiteachas Deontais

Ceanglais Deontais amhail an 31 Nollaig

Caiteachas ar Dheontais:

Cultar

Combhairle Oidhreachta na hU]Itaise
Institiid na hUItaise

Oideachas

Teanga

2003 2003 2002 2002
Stgf C Stgf C
515,991 793,852 375,000 595,189
0 (57,994) 0 (25,132)
0 0 2,387 3,789
460,013 664,760 708,300 1,125,078
(28,952) (41,838) (15,479) (24,570)
(574,496) (830,198) (554.717) (880.502)
372,556 528,582 515,991 793,852
2003 2003 2002 2002
Stgf C Stgf C
259,222 374,599 276,109 438,268
100,000 144,509 100,000 158,730
150,000 216,764 150,000 238,095
0 0 22,108 35,092
65.274 94,326 6.500 10317
574,496 830,198 554,717 880,502
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9. SPONSORSHIP

Sponsorship Expenditure comprised:
Culture
Language

10. SERVICE AGREEMENT EDUCATION

Curriculum Development Project and Ulster Scots Adult

Language Project

11. DISTRIBUTION OF ULSTER SCOTS NEWSPAPER

Printing and Distribution Costs

12. FIXED ASSETS

Cost

At 31 December 2002

Additions

Disposals

At 31 December 2003

Currency Translation Adjustment
At 31 December 2003(€) as restated

ACCUMULATED DEPRECIATION
At 31 December 2002

Charges to Income and Expenditure
Disposals

At 31 December 2003

Currency Translation Adjustment

At 31 December 2003(€) as restated

NET BOOK VALUE
At 31 December 2003

At 31 December 2002

Computer
Equipment
Stg€

15,453
818

0
16,271
0

I_N
=)
(=)
N

13. DEBTORS & PREPAYMENTS (amounts due within one year)

Prepayments

48

2003 2003
Stgg €
30,000 43,353
0 0
30,000 43,353
2003 2003
Stgg €
223.980 323.671
223,980 323,671
2003 2003
Stgg €
69,248 100,070
69,248 100,070
Office Fixtures &
Equipment Fittings
Stg€ Stg€
12,620 11,406
500 1,135
0 0
13,121 12,541
0 0
13,121 12,541
6,501 2,304
2,541 2,276
0 0
9.042 4.580
0 0
9.042 4.580
4,079 7,961
6.119 9.102
2003 2003
Stgg €
4,555 6,463

2002 2002
Stg€ €
109,103 173,179
3.325 5.278
112,428 178,457
2002 2002
Stg€ €
64,133 101,799
64,133 101,799
2002 2002
Stg€ €
0 0
0 0
Total Total
Stg€ €
39,479 60,737
2,454 3,546
0 0
41.933 64,283
0 (4,790)
41,933 59.493
20,156 31,010
7,073 10,221
0 0
27.229 41,231
0 (2,598)
27.229 38,633
14.704 20,860
19,323 29.727
2002 2002
Stg€ €
12,740 19,600



9. URRAIOCHT

2003 2003
Stg€ €
Caiteachas ar Urraiocht:
Cultar 30,000 43,353
Teanga 0 0
30,000 43,353
10. COMHAONTU SEIRBHISE- OIDEACHAS
2003 2003
Stg€ €
Tionscadal Forbartha Curaclaim agus Tionscadal Ultaise
d’Aosaigh 223.980 323,671
223,980 323,671
11. DAILIUCHAN NUACHTAIN ULTACH-ALBANAIGH
2003 2003
Stg€ €
Costais Cl6 agus Dailiuchain 69.248 100,070
69,248 100,070
12. SOCMHAINNI SEASTA
Trealamh Trealamh  Daingnedin &
Riomhaireachta Oifige Feistis
Stg€ Stg€ Stg€
Cost
Ag 31 Nollaig 2002 15,453 12,620 11,406
Breiseanna 818 500 1,135
(Ditscairti) 0 0 0
Ag 31 Nollaig 2003 16,271 13,121 12,541
Coigeartl ar airgeadra a aistritl 0 0 0
At 31 December 2003(€) as restated 16,271 13,121 12,541
DiIMHEAS CARNTHA
Ambhail an 31 Nollaig 2002 11,351 6,501 2,304
Muirir i leith Ioncaim agus Caiteachais 2,256 2,541 2,276
Ditscairti 0 0 0
Ambhail an 31 Nollaig 2003 13.607 9.042 4,580
Coigeartl ar airgeadra a aistritl 0 0 0
At 31 December 2003(€) as restated 13.607 9.042 4,580
GLANLUACH DE REIR NA
LEABHAR
Ag 31 Nollaig 2003 2.664 4,079 7,961
Ag 31 Nollaig 2002 4,102 6,119 9.102

13. FEICHIUNAITHE & REAMHIOCAIOCHTAI (méideanna dlite laistigh de bhliain amhzin)

Réamhiocaiochtai

48

2003
Stg€
4,555

2003
€
6,463

2002 2002
Stg€ €
109,103 173,179
3.325 5.278
112,428 178,457
2002 2002
Stg€ €
64,133 101,799
64,133 101,799
2002 2002
Stg€ €
0 0
0 0
Tomlan Total
Stg€
€
39,479 60,737
2,454 3,546
0 0
41.933 64,283
0 (4,790)
41,933 59.493
20,156 31,010
7,073 10,221
0 0
27.229 41,231
0 (2,598)
27.229 38,633
14.704 20,860
19.323 29.727
2002 2002
Stg€ €
12,740 19,600



14. CREDITORS (amounts falling due within one year)

Grants Payable to Govt. Depts
Grants Payable to External Bodies
PAYE/NI

Accruals

15. GENERAL RESERVE

Opening Balance at 1 January
Currency gain / loss

(Deficit) for the Year

At 31 December

16. CAPITAL GRANT RESERVE

At 1 January

Capital Grant Received

Less Capital Grants Released
Currency gain / loss

At 31 December

17. RECONCILIATION OF ( DEFICIT) TO NET CASH OUTFLOW FROM OPERATING

ACTIVITIES

Operating Deficit

Adjustment for non-cash transactions
Depreciation
Transfer from Capital Grant Reserve

Adjustments for movements in working capital

(Increase) / Decrease in Debtors
(Decrease) / Increase in Creditors
Currency Translation Adjustment

Net Cash (Outflow) from operating activities

17.1 ANALYSIS OF CHANGES IN CASH AND CASH EQUIVALENTS.

Opening balance
Net cash (outflow) / inflow
Closing balance

2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
0 0 0 0
117,249 166,353 108,785 167,361
4,058 5,757 0 0
117693 166,983 87.544 134,683
239,000 339,003 196,329 302,044
2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
(125,110) (192,477) (64,337) (102,113)
0 16,917 0 6,101
(74,008) (106.949) (60.773) (96.465)
(199,118) (282,509) (125,110) (192,477)
2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
19,324 29,729 19,990 31,726
2,453 3,545 8,152 12,940
(7,073) (10,221) (8,818)  (13,997)
0 (2.191) 0 (940)
14,704 20,862 19,324 29,729
2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
(74,008) (106,949)  (60,773) (96,465
7,073 10,221 8,818 13,99
(7,073) (10,221) (8,818) (13,997
8,185 13,138 (3,374) (4,733
42,671 37,049 42,343 57,64.
0 16917 0 6,10
(23,152) (39,845)  (21,804) (37,455
2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
58,480 89,969 80,284 127,42
(23.152) (39.845)  (21.804) (37.455
35,328 50,124 58,480 89,96¢
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14. CREIDIUNAITHE (méideanna dlite laistigh de bhliain amhain)

2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Deontais Inioctha le Ranna Rialtais 0 0 0 0
Deontais Inioctha le Gniomhaireachtai Seachtracha 117,249 166,353 108,785 167,361
IMAT/Arachas Naisiunta 4,058 5,757 0 0
Fabhruithe 117,693 166,983 87.544 134,683
239,000 339,093 196,329 302,044
15. CULCHISTE GINEARALTA
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Ag 1 Eanair (125,110) (192,477) (64,337) (102,113)
Gnothachain / (Caillteanais) Airgeadra 0 16,917 0 6,101
(Easnambh) don bhliain (74.008) (106.949) (60.773) (96.465)
Ag 31Nollaig (199,118) (282,509) (125,110) (192,477)
16. CULCHISTE DEONTAIS CHAIPITIL
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Ag 1 Eanair 19,324 29,729 19,990 31,726
Deontas Caipitil a Fuarthas 2,453 3,545 8,152 12,940
Luide Caipiteal a Scaoileadh (7,073) (10,221) (8,818) (13,997)
Gnothachain / (Caillteanais) Airgeadra 0 (2.191) 0 (940)
Ag 31Nollaig 14,704 20,862 19,324 29,729
17. REITEACH AN (EASNAIMH) LE GLAN EIS-SREABHADH AIRGID O
GHNIOMHAIOCHTA{ OIBRIUCHAIN
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Easnamh Oibritichain (74,008) (106,949) (60,773) (96,465
Coigeartu i leith idirbheart nach idirbhearta airgead tirim iad
Dimheas 7,073 10,221 8,818 13,99’
Aistriti 6n gCulchiste Deontais Chaipitil (7,073) (10,221) (8,818) (13,997
Coigeartuithe i leith gluaiseachtai i gcaipiteal oibre
(Méadt)/Laghdt ar Fhéichitinaithe 8,185 13,138 3,374) 4,733
(Laghdt) / Méadu ar Chreiditnaithe 42,671 37,049 42,343 57,64.
Coigeartl ar Airgeadra a Aistrit 0 16,917 0 6.10
Glan(eis-sreabhadh) airgid 6 ghniomhaiochtai oibriiichdin (23,152) (39,845) (21,804) (37,455
17.1 ANAILIS AR ATHRU AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID THIRIM
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Iarmhéid Tosaigh 58,480 89,969 80,284 127,42
Glan (eis-sreabhadh)/insreabhadh airgid (23.152) (39.845) (21.804) (37.455
Tarmhéid Deiridh 35,328 50,124 58,480 89,96

49



17.2 ANALYSIS OF BALANCES OF CASH AND CASH EQUIVALENTS

2003 2003 2002 2002
Stgf € Stgf €
Cash in Bank and in Hand 35,328 50,124 58,480 89,96
18. COMMITMENTS
1. There were no capital commitments as at 31% December 2003 for which provision had not
been made.
1l At 31 December 2003, the Ulster Scots Agency was committed to providing assistance not
provided for in the accounts to a maximum amount of £372,556 (2002: £515,991)
iii. At 31 December 2003 the Ulster Scots Agency had annual commitments under non-

cancellable operating leases for land and buildings as follows:

2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Leases expiring between 2-5 years (inclusive) 18,500 28,461 18,280 29,01

19. CONTINGENT LIABILITIES
There were no contingent liabilities as at 31 December 2003.

20. RELATED PARTY TRANSACTIONS

The Ulster Scots Agency is part of the Language Body which is a North/South Implementation body
sponsored by the Department of Culture, Arts & Leisure (DCAL) and the Department of Community,
Rural and Gaeltacht Affairs (DCRGA). The above named Departments are regarded as related parties.
During the year the Ulster Scots Agency had various transactions with these Departments and with
other entities for which DCAL and DCRGA are regarded as the parent Department.

None of the Board members, members of the key staff or other related parties has undertaken any
material transactions with the Ulster Scots Agency during the financial year ending 31 December 2003
Where funding applications from organisations, where Board members had an interest, were being
discussed, the relevant Board member absented himself or herself from the discussion and decision
making process.
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17.2 ANAILIS AR IARMHEIDEANNA AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID

THIRIM
2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Airgead sa bhanc agus ar laimh 35,328 50,124 58,480 89,96

18. CEANGLAIS

1. Ni raibh aon ceanglais chaipitil ann ag 31 Nollaig 2003 nach raibh solathar déanta doibh.
1i. Ag 31 Nollaig 2003 bhi ceanglais ar Bhord na hUltaise suas go dti £372,556 (2002: £515,991)
a chur ar fail nach raibh aon solathar ann d6 sna cuntais.
iii.  Ag 31 Nollaig 2003 bhi ceanglais dhochealaithe ar Bord na hUItaise maidir le léasanna
oibritichain taliin agus foirgneamh mar seo a leanas:

2003 2003 2002 2002
Stgg € Stgg €
Léasanna ag dul as feidhm taobh istigh de 2— 5 bliana (san 18,500 28,461 18,280 29,01

aireamh).

19. DLITEANAIS THEAGMHASACHA
Ni raibh aon dliteanais theagmhasacha ann ag 31 Nollaig 2003

20. IDIRBHEARTA PAIRTITHE GAOLMHARA

Is cuid é Tha Boord o Ulstér-Scotch den Fhoras Teanga, Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh / Theas
agus ta sé urraithe ag an Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion
agus Foilliochta. Féachtar ar na Ranna ata ainmnithe thuas mar phairtithe gaolmhara. I rith na bliana
chuaigh Tha Boord o Ulstér-Scotch i mbun idirbhearta éagsula leis na Ranna sin agus le haonain eile,
aonain a meastar RCEF agus RGPTG a bheith ina mathair-ranna orthu.

Nil aon chombhalta Boird, comhalta foirne bainistiochta na pairtithe gaolmhara eile tar éis tabhairt faoi
idirbhearta abharthacha le Tha Boord o Ulstér-Scotch i rith na na tréimhse airgeadeais dar chrioch 31
Nollaig 2003.

Nuair a bhi iarratas ar mhaoinit a4 bplé ina raibh leas ag comhaltai an Bhoird, ni raibh an comhalta
abhartha Boird I lathair nuair a bhi a bhi an proiseas ar sial chun plé agus cinneadh a dhéanamh.
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AN FORAS TEANGA/THA BOORD O LEID

ACCOUNTS DIRECTION GIVEN BY THE DEPARTMENT OF CULTURE, ARTS AND
LEISURE AND THE DEPARTMENT OF ARTS, HERITAGE, GAELTACHT AND THE
ISLANDS WITH THE APPROVAL OF THE FINANCE DEPARTMENTS, IN ACCORDANCE
WITH THE NORTH/SOUTH CO-OPERATION (IMPLEMENTATION BODIES)
(NORTHERN IRELAND) ORDER, 1999, AND THE BRITISH-IRISH AGREEMENT, ACT,
1999.

The annual accounts shall give a true and fair view of the income and expenditure and cash flows for
the financial year, and the state of affairs at the year-end. Subject to this requirement, the Body shall
prepare accounts for the financial year ended 31 December 2003 and subsequent years in accordance
with:

(a) the North/South Implementation Bodies Annual Reports and Accounts Guidance;

(b) other guidance that Finance Departments may issue from time to time in respect of
accounts; and

(c) any other specific disclosures required by sponsoring Departments,

except where agreed otherwise with Finance Departments, in which case the exception shall be
described in the notes to the accounts.

Signed by:

Eddie Rooney Sean O Cofaigh

Department of Culture, Arts and Leisure Department of Arts, Heritage,
Gaeltacht and the Islands

17 August 2001 17 August 2001
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AN FORAS TEANGA/THA BOORD O LEID

TREOIR DO CHUNTAIS ARNA TABHAIRT AG AN ROINN CULTUIR, EALAION AGUS
FOILLIOCHTA AGUS AN ROINN EALAION, OIDHREACHTA, GAELTACHTA AGUS OILEAN
LE FAOMHADH NA ROINNE AIRGEADAIS, DE REIR AN NORTH/SOUTH CO-OPERATION
(IMPLEMENTATION BODIES) (NORTHERN IRELAND) ORDER, 1999 AGUS AN ACHTA UM
CHOMHAONTU NA BREATAINE-NA hEIREANN, 1999.

Tabharfaidh na cuntais bhlianttla léargas fior agus cothrom ar an ioncam agus caiteachas agus ar
shreabhadh airgid don bhliain airgeadais, agus ar staid gnothai ag deireadh na bliana. Faoi réir an
cheanglais sin, ullmhoidh an Foras cuntais don tréimhse airgeadais dar chrioch an 31 Nollaig 2002
agus blianta ina dhiaidh sin de réir:

(a) Threoir do Chuntais agus Tuarascalacha Bliantiila na gComhlachtai Forfheidhmithe
Thuaidh/Theas;

(b) treoir eile a eiseoidh Ranna Airgeadais a eisitint 6 am go chéile i ndail le cuntais; agus

(¢) aon nochtadh sonrach eile a éilionn na Ranna urraiochta,

ach amhain ma chomhaontaitear a mhalairt le Ranna Airgeadais, agus sa chas sin déanfar cur sios ar an
eisceacht sna notai a ghabhann leis na cuntais.

Sinithe ag:

Eddie Rooney Sean O Cofaigh

An Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta An Roinn Ealaion, Oidhreachta
Gaeltachta agus Oilean

17 Lunasa 2001 17 Lunasa 2001
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